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Resumen  

Luego de haber realizado estudios de mercados a nivel distrital, provincial, 

nacional e internacional, el futuro proyecto que va estar ubicado en el distrito de 

parcona que pertenece a la provincia de Ica, tiene como concepto desarrollar un 

mercado tradicional sumándole el desarrollo e integridad de un centro comercial a 

la actividad propia del mercado.   

Actualmente en la ciudad de Ica el comercio se encuentra muy tugurizado 

haciendo que casi todo el comercio sea informal porque no cuentan con espacios 

suficientes para generar un comercio ordenado y con todas las condiciones 

necesarias para su funcionamiento para ello en la propuesta planteada se 

caracterizara por tener una mayor cobertura en cuanto a necesidades de tener un 

lugar seguro, limpio y ordenado para realizar compras de alimentos y otros 

haberes, cuenta con una gran cobertura metálica que une todo el proyecto, conecta 

el mercado con un boulevard central que atraviesa el primer nivel y se desarrolla 

en tres niveles comerciales con una triple altura central y un sótano para área de 

servicio del mercado.  

Palabras clave:   

Centro, Comercial, Integridad, Mercado, Proyecto  
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Abstract  

 After having carried out market studies at the district, provincial, national and 

international levels, the future project that will be located in the Parcona district that 

belongs to the province of Ica, has the concept of developing a traditional market 

adding to it the development and integrity of a commercial center to the market's 

own activity.  

Currently in the city of Ica, commerce is very slum, making almost all 

commerce informal because they do not have enough spaces to generate an orderly 

commerce and with all the necessary conditions for its operation. greater coverage 

in terms of the needs of having a safe, clean and orderly place to make purchases 

of food and other assets, has a large metal cover that links the entire project, 

connects the market with a central boulevard that crosses the first level and It is 

developed on three commercial levels with a triple central height and a basement 

for the market service area.  

Keywords  

Center, Market, mall, integrity, project 
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1.1 Planteamiento del Problema / Realidad Problemática  

  

Según el INEI, en la ciudad de ICA “existen 18 mercados actualmente 

divididos en tres distritos teniendo como principales abastecedores de la ciudad al  

mercado mayorista n°1 “SANTO DOMINGO” y al mercado mayorista 

“ARENALES””. A pesar que son mercados de gran envergadura poseen grandes 

dificultades tanto funcionales, arquitectónicas y urbanísticas. (INSTITUTO 

NACIONAL DE ESTADISTICAS E INFORMATICA, 2016)  

Investigando se pudo observar que la mayoría de mercados son 

insuficientes, estos mercados no cumplen con las normas sanitarias y normas de 

bioseguridad correspondientes. Su planteamiento estructural y de distribución 

arquitectónica no está en proporción a las funciones que ejerce un mercado.  

(Guzman & Uriarte, 2016)  

Tan solo en el MERCADO MODELO DE PARCONA es evidente la 

improvisación de las condiciones arquitectónicas que no son las adecuadas para 

un mercado ya que están construidos con material ligero, postes de madera, 

calaminas, cubiertas de techo eternit o láminas de metal. Según, DIGESA 

menciona en su reglamento para el funcionamiento de mercado de abastos, que 

los mercados de abastos deben de contar con área adecuadas para recolección de 

residuos y demás servicios. (DIGESA, 2004)  

Los puestos comerciales dentro del mercado de abastos del distrito de 

Parcona son inadecuados para sus actividades diarias, Esto se debe al mal estado 

de conservación de las instalaciones ya que desde su construcción no ha tenido 

obras de remodelación significativas; y las pocas que han sido realizadas fueron 

con el uso de material precario en las instalaciones. Los materiales utilizados 

actualmente se encuentran deteriorados y propensos a desprenderse dando una 

imagen deteriorada y poco atractiva al mercado.  
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figura 1:  

 Interior del mercado del distrito de Parcona  

 

  
figura 2:  

  
 Ingreso principal del mercado Santo Domingo  

    

 

 Fuente:  google/mercado santo domingo                     

    
figura 3:     
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Interior del mercado del distrito de parcona  

  

 

 
figura 4:   

Exteriores del mercado mayorista arenales    

 
 Fuente: Google/Mercado Arenales  

1.2. Objetivos del proyecto   

  

Lo que nos motiva a elaborar el proyecto arquitectónico de Centro Comercial 

de segunda generación para el Distrito de Parcona-Ica, es contribuir a la 
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disminución de la informalidad existente en los diferentes mercados de la ciudad 

de ICA, con la creación de un mercado de abastos adecuado, las necesidades de 

la población podrán ser cubiertas de manera satisfactoria. Con la contribución 

correspondiente se podrá Generar espacios de salubridad y con mayor seguridad 

se mejoraría el desabastecimiento de alimentos para la población, además se 

disminuiría el desorden comercial generado al interior de los mercados.  

1.2.1 Objetivo General   

  

Crear un centro comercial de segunda generación para el distrito de parcona 

en la ciudad de Ica que contribuya a la consolidación Económica, funcional, de 

esparcimiento y ocio de los habitantes, generando así un crecimiento en cuanto a 

formalidad laboral, formalización de espacios y sobre todo satisfacer la necesidad 

de la población.  

1.2.2 Objetivo Especifico  

  

• Aumentar y desarrollar zonas comerciales.  

• Mejorar el entorno urbano, creando espacios adecuados para el 

desarrollo integral de los propietarios (ss. hh, estacionamientos y demás 

áreas correspondientes).  

• Crear una infraestructura estética y funcional para garantizar la actividad 

comercial.  

• Proveer espacios arquitectónicos idóneos, funcionales y formales, 

generando interacción con la naturaleza.  

• Satisfacer las principales necesidades de los usuarios 

(compradoresvendedores)  

• Gozar de puestos de trabajo para traer mayores ingresos en bien del 

mercado especializado.  
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II.- MARCO ANÁLOGO  
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2.1. Estudio de casos Urbano – Arquitectónico similares  
2.1.1 CUADRO DE SINTESIS DE CASOS ESTUDIADOS  

CENTRO COMERCIAL DE SEGUNDA GENERACION PARA EL DISTRITO DE PARCONA-ICA  

caso n°1  1  MERCADO ENCANTS  

Es un proyecto que refleja la actividad y dinámica del mercado callejero, se considera el único lugar en Europa donde aún funciona 

este tipo de comercialización (subastas)  
DATOS GENERALES  

 UBICACIÓN  PROYECTISTA  AÑO DE CONSTRUCCION  

 BARCELONA-ESPAÑA  B720 FERMIN VASQUEZ ARQUITECTOS  2013 RENOVACION Y ESTRENO DEL  
NUEVO EDIFICIO  

ANALISIS CONTEXTUAL  

 EMPLAZAMIENTO  MORFOLOGIA DEL TERRENO  CONCLUSIONES  

El mercado se El terreno es El proyecto fue realizado para cubrir las ubica en la 
irregular situado necesidades y mejorado para la confluencia de la sobre una 
superficie implementación del comercio arrojando avenida meridiana 
topográficamente un proyecto más acogedor en cuanto a y la plaza de las plana sin 
pendiente espacios y forma. glorias alguna.  
(ARQUITECTOS (ARQUITECTOS B.  
B. F., 2013) F., 2013)  

    

 ANALISIS VIAL  RELACION CON EL ENTORNO  APORTES  
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Se encuentra una 

gran vía principal 

que con lleva 

hacia la plaza 

histórica de las  

 
  

Cerca al proyecto se 
  encuentran 
otros atractivos como 
teatros, auditorios 
conectados por una gran 

vía principal.  
  

El proyecto cuenta con fácil acceso 

debido a que se encuentra en una zona 

de atractivos turísticos y centros de 

recreación el cual tiene un flujo 

accesible y libre de aglomeración de 

tránsito.  

  ANALISI BIOCLIMATICO   

 CLIMA  ASOLAMIENTO  CONCLUSIONES  

Tiene un clima 

muy placentero la 

gran parte del año, 

sin embargo julio, 

agosto y 

septiembre son los 

mejores meses del 

año, en cuanto al 

invierno son bien 

frías y oscilan 

entre los 12°c, 

tiene un clima poco 

lluvioso.  

  

El asolamiento tiene 

  una variación 

considerando los 

meses de junio y 

diciembre, en gran 

parte del proyecto está 

cubierto por una 

coraza suspendida que 

protege de la radiación solar a comerciantes y 

usuarios  

El lugar cuenta con un clima placentero y 
bueno todo el año, para evitar la  
radiación solar el proyecto opto por 

formar corazas que permitan la 

protección de los usuarios.  

VIENTOS  ORIENTACION  APORTES  
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 La zona presenta    
vientos variantes 
en todo el año 
siendo de abril a 
octubre los meses 
con más vientos 
con un promedio  
de 14.0 km/h  
  

  

El proyecto completo  

  se encuentra 

orientado hacia el 

noreste  

El proyecto aprovecha las condiciones 

climáticas en beneficio del mismo, 

utilizando las corazas para proteger del 

sol y los espacios libres para una 

mayor ventilación  

 

    

  

  

 ANALISIS FORMAL   

IDEOGRAMA CONCEPTUAL  PRINCIPIOS FORMALES  CONCLUSIONES  

El concepto parte    
básicamente de  
plegar la calle para 

generar un mercado 

interno que asciende 

mediante rampas 

donde se conecta el 

patio central con la 

idea de vender en el 

piso, así se convierte en un espacio 

multifuncional.  

El proyecto tiene dos 
ejes principales el cual 
divide el proyecto en 
una parte inferior y otra 
superior añadiéndole 
una gran cubierta 
suspendida de más de 
25m de  
altura    

Se define que el proyecto ha creado 

zonas de ingreso, de integración, de 

comunicación entre los dos ejes 

principales haciendo que tenga una 

relación con el entorno muy ameno y 

divertido teniendo como gran atractivo 

principal el techo suspendido.  

CARACTERIZACION DE LA FORMA    MATERIALIDAD  APORTES  
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El proyecto tiene forma 
irregular donde 
predomina el triángulo 
y espacios libres.  

  

Tiene un sistema    
constructivo en su mayor 
parte acero, cuenta con 
unos pilares metálicos 
esbeltos, en el techo usa 
revestimiento de acero 
inoxidable pulido y 
dorado y las tiendas del 
interior están formadas 
por armarios y  
planchas metálicas  
  

  

El proyecto aporto una solución 

moderna al entorno en el que se 

encuentra utilizando materiales con un 

estilo vanguardista  
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CLIMA  ASOLAMIENTO  CONCLUSIONES  



 

12  

  

 Tiene un clima muy    
caliente árido y 

despejado en las 

épocas de verano y frio 

y nublado en invierno 

siendo de noviembre a 

marzo sus mejores 

épocas  

El asolamiento tiene 

  una variación 

considerante durante el 

año el por ello que el 

proyecto presenta 

pilares con gran altura 

y techo con agujeros 

dejando pasar 

ventilación y calor.  

El lugar cuenta con condiciones 

climáticas variantes, el proyecto 

conjuga muy bien que estos 

diferentes climas cambiantes 

aprovechando el sol y la ventilación 

a favor del mismo proyecto  

VIENTOS  ORIENTACION  APORTES  

 La zona presenta    
variaciones de vientos 
todo el año teniendo 
como velocidad 
promedio  
10 km/h  

El proyecto completo 
se encuentra 
orientado  
hacia el límite sur del 
sector de la CHIMBA  

  

El proyecto aprovecha las 

condiciones climáticas en beneficio 

del mismo, utilizando espacios para 

la ventilación, utiliza una gran 

cubertura que descansa sobre la 

trama de pilares haciendo como si 

descansara sobre arboles gigantes.  

 ANALISIS FORMAL   

IDEOGRAMA CONCEPTUAL  PRINCIPIOS FORMALES  CONCLUSIONES  

 La idea nace de como    
arboles artificiales 

definen una planta libre, 

acompañada de una 

estructura piramidal.   

El proyecto tiene    
varios ejes el cual 

divide el proyecto en 

una parte inferior y otra 

superior añadiéndole un 

exterior volumétrico que 

se asocia 

armónicamente con el 

entorno.  

Se define que el proyecto ha creado 

zonas de integración gradual tanto 

en el primer nivel como en el 

segundo nivel uniendo estos dos 

niveles con rampas y escaleras 

permitiendo que se considere como 

un solo volumen.  

CARACTERIZACION DE LA FORMA  MATERIALIDAD  APORTES  

 



 

13  

  

El proyecto tiene forma 
regular donde 
predomina el rectángulo 
y un gran eje central 
que distribuye a todo el 
proyecto.  

  

Tiene un sistema    
constructivo en su 

mayor parte rígidas 

cobertura descansa 

sobre unos pilares, cada 

módulo está 

conformado por una 

estructura piramidal 

invertida con techos 

traslucidos    

El proyecto aporto una solución 
moderna al entorno histórico 
representando un icono 
arquitectónico importante cargado 
de simbolismo e identidad 
popular como es considerado el 
barrio donde Se encuentra  

  

 ANALISIS FUNCIONAL   

ZONIFICACION  ORGANIGRAMA  CONCLUSIONES  

EL PROYECTO    
CUENTA CON DOS 
ZONAS:   ZONA 1:  
TIENDAS  
COMERCIALES ZONA  
2: EJE CENTRAL  
(PLAZOLETA)  

El proyecto tiene dos 

  sectores bien 

marcados conectados 

por un eje principal que 

unen las dos zonas del 

proyecto.  

El proyecto se implanto como 

modernidad dentro del entorno 

urbano histórico creando espacios 

funcionales con el entorno y 

conjugando con la arquitectura 

predominante de la zona.  

FLUJOGRAMAS  PARTIDO ARQUITECTONICO  APORTE  

Cuenta con varios    
accesos hacia la 

plazoleta principal 

del mercado tiene 

una escalera que 

me que conlleva al 

segundo piso y un 

acceso a la 

terrazas donde se 

puede apreciar el rio Mapocho.  

    
Construido en dos 

plantas con una área  

de 8200 m2 tiene como 

módulos de las 

cubiertas de 6m x 6m lo 

que produce un juego 

de sol y sombra.  

  
El proyecto se implanto como 

modernidad dentro del entorno 

urbano histórico creando espacios 

funcionales con el entorno y 

conjugando con la arquitectura 

predominante de la zona.  

Z 

Z 
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2.2.2.Matriz comparativa de aporte de casos estudiados  

   CASO 1  CASO 2  

ANALISIS CONTEXTUAL  El proyecto fue creado por  El proyecto fue 

realizado necesidad  y  para  en uno de los 

primeros implementar  más  el  barrios de la 

ciudad, comercio de la zona cuenta  cuenta con 

fácil acceso con fácil accesibilidad y  debido a que 

conecta la libre  de  vía  principal 

 con  el  
 congestionamiento.  proyecto  

ANALISIS BIOCLIMATICO Cuenta con un clima Cuenta con condiciones placentero 

todo el año climáticas variables, este utilizan corazas 

para proyecto aprovecha la proteger del sol a usuarios, 

ventilación y la luz para brinda mayor ventilación 

generar espacios más entre los ambientes del 

armoniosos. proyecto.  

ANALISIS FORMAL El proyecto ha creado El proyecto ha creado zonas de 

integración zonas de integración y creando ejes 

principales confort posicionándose siendo atractivos y 

como hito arquitectónico modernos que conjugan 

dentro de la ciudad  con la zona donde están ubicados.  

ANALISIS FUNCIONAL  El proyecto se implanto con  El proyecto se implanto 

modernidad  creando  con  modernidad espacios 

armoniosos que  funcional en el entorno refleja la 

funcionalidad del  urbano histórico creando 

proyecto.  espacios arquitectónicos  
que predominan en la 

zona  
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III.- MARCO NORMATIVO   
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3.1. Síntesis de Leyes, Normas y Reglamentos aplicados en el Proyecto 

Urbano Arquitectónico.  

De acuerdo a la constitución política del Perú en su artículo 195, inciso 5 

emplea el término de “SERVICIOS PUBLICOS LOCALES” lo cual menciona lo 

siguiente: los gobiernos locales promueven el desarrollo y la economía de su 

localidad, las prestaciones de los servicios públicos son de su responsabilidad en 

armonía con las políticas y planes nacionales y regionales de desarrollo son 

competentes para: Organizar, reglamentar y administrar los servicios públicos 

locales de su responsabilidad en el artículo 73 incluye los servicios públicos tales 

como saneamiento ambiental, salubridad y salud, transito, circulación y transporte 

público, educación, cultura, deporte y recreación, es así que en el apartado 2.6 

incluye el “abastecimiento y comercialización de productos y servicios”. (castillo, 

2020)  

LEY N° 30953 Formalización de mercados públicos de propiedad 

informal.  

Según el diario el peruano esta ley redacta los cambios para la propiedad 

informal en este  caso de mercados, en lo cual permite que los espacios para 

mercado tengan propietarios y con ello la seguridad jurídica que les permita vender 

e invertir. (PERUANO, 2019)  

  

figura 5:     

Ley 30953 formalización de mercados    

 
  

fuente: google.com  
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LEY N°27314 D.L N°1278 Ley general de residuos solidos  

Esta ley nos muestra tres ejes principales de residuos sólidos en nuestro 

país, se aplica a las actividades, procesos y operaciones de la gestión y manejo de 

residuos sólidos, desde la generación hasta su disposición final, incluyendo las 

distintas fuentes de generación de dichos residuos, en los sectores económicos, 

sociales y de la población. (INFORMACION, 2017) Estos principales ejes son:  

• Ejes relevantes  

• Nueva ley de residuos solidos  

• Contexto actual  

  

  

 figura 

6:    

Clasificación general y responsabilidades ley 27314  

  

 
 fuente: google.com  

    

  

  

  

(R.M. N°282-2003-SA/D.M) Reglamento sanitario de funcionamiento de 

mercado de abastos.  
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Este reglamento esta fiscalizado por DIGESA  quien tiene a su cargo regular 

el funcionamiento de los mercados, hacerlos seguros, responsables y saludables. 

Esta norma fija en su reglamento tener los siguientes puntos. (DIGESA, 2004)  

• Ubicación/estructuras  

• Instalaciones sanitarias  

• Mobiliario y utensilios  

• De las buenas prácticas de manipulación  

• Programa de higiene y saneamiento de mercado  

• Vigilancia sanitaria para mercado de abastos  

• Medidas de seguridad, infracciones y sanciones  

• Caracterización sensorial de algunos alimentos   

• Criterios para calificación sanitaria de mercados de abastos  

  

  
figura 7:  

  
Mercados saludables  

  

  

 
   fuente: ministerio de salud /salud ambiental   

  

  

  

REGLAMENTO NACIONAL DE EDIFICACIONES (RNE)   

Para el proyecto del CENTRO COMERCIAL ESPECIALIZADO EN EL CONSUMO 

COTIDIANO se tomará algunas de las normas para el buen funcionamiento del 

proyecto.  
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NORMA A.070 COMERCIO Esta norma nos  describe los conceptos básicos 

de edificaciones comerciales, área de ventas, tipos de  ventilación, aspectos  

constructivos, y área mínima de puestos comerciales, tipos de instalaciones y 

distribución por tipo de productos ofrecidos. (VIVIENDA, 2011)  

Capitulo II Generalidades y Funcionabilidad (Norma A.070 articulo 5) 

Todas las edificaciones deberán contar con iluminación natural o artificial que nos 

garantice la buena exhibición de productos sin alterar las condiciones naturales. 

(ministeriode vivienda, 2011)  

  
figura 8:  

  
Iluminación natural  

 fuente: Plataforma Arquitectura  

  

  

figura 9:     

Iluminación artificial    

  

  

  

  

  

   

 fuente: Iluminación en puestos de 

trabajo   

Capitulo II Generalidades y Funcionabilidad (Norma A.070 articulo 6)  

Todas las edificaciones comerciales deberán contar con ventilación natural o 

artificial la ventilación deberá ser por patios o espacios abiertos que generen  

ambientes ventilados deberán contar con iluminación natural o artificial que nos 

garantice la buena exhibición de productos sin alterar las condiciones naturales. 

(Edificaciones, 2011)  

  

figura 10:    

Ventilación natural    
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 fuente: Pinterest   
  

Capitulo II Generalidades y Funcionabilidad (Norma A.070 articulo 8)  

Este articulo habla del aforo que se obtiene en base del área de venta de 

cada establecimiento, la altura mínima debe ser 3.00 m (VIVIENDA, 2011)  

  

Tabla 1:  

Clasificación y aforo correspondiente a mercados  

CLASIFICACIÓN  AFORO  

Supermercado  2.5 m2 por persona  

Tienda de mejoramiento del hogar  3.0 m2 por persona  

Otras tiendas de autoservicio  2.5 m2 por persona  

Mercado mayorista  5.0 m2 por persona  

Mercado minorista  2.0 m2 por persona  

Galería comercial  2.0 m2 por persona  

Galería ferial  2.0 m2 por persona  
 Fuente: RNE  
Capitulo III características de los componentes (A.070)  

En este capítulo trata principalmente de las medidas necesarias para el buen 

desarrollo de los ambientes, los locales comerciales que contengas a partir de 1000 

m2 techados deberán contar con ingreso para público y otro para mercadería 

deberá contar con un ingreso principal no menor a 1 m, puertas para los servicios 

higiénicos de no menor de 0.80 cm, y puertas para los servicios de discapacitados 

no menos a 0.90 cm, en sus pasajes principales deberá contar con un ancho mínimo 

de 3m, para los diferentes puestos se deberá contar con un área mínima de 6 m2 

sin incluir servicios higiénicos ni depósitos. (Edificaciones, Norma tecnica A.070, 

2011)  

  

Tabla 2:   
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Medidas de puestos  

DESCRIPCION  MEDIDA  

Carnes, pescados productos perecibles  6m2  

Abarrotes, mecería y cocina  8m2  

Otros productos  6m2  

  
Fuente: RNE  

  

Capitulo IV Dotación de servicios (A.070)  

En este capítulo trata de los servicios propios de los ambientes como por ejemplo 

los baños deberán estar cerca de los accesos y no pueden ser mayores a 100 m, 

en lo que representa para mercado deberán tener servicios para empleados donde 

se considerara 10 m2 por persona, adicionalmente deberán contar con dotación de 

servicios para el público. (Edificaciones, Norma tecnica A.070, 2011)  

  

Tabla 3:   

Dotación de servicios publico  

NUMERO DE PERSONAS  HOMBRES  MUJERES  

De 1 a 100 personas(publico)  1l,1u,1I  1L,1I  

De 101 a 250 personas (publico)  2l,2u,2I  2l,2I  

Por  cada  250  personas   

adicionales  

1l,1u,1I  1l,1I  

Fuente: RNE   

  

Tabla 4:  Dotación de servicios empleados  

NUMERO DE EMPLEADOS  HOMBRES  MUJERES  

De 1 a 5 empleados  1l,1u,1I  

De 6 a 20 empleados  1l,1u,1I  1l,1I  

De 21 a 60 empleados  2l,2u,2I  2l,2I  

De 61 a 150 empleados  3l,3u,3I  3l,3u,3I  

Por cada 100 empleados adicionales  1l,1u,1I  1l,1u,1I  

  

Fuente: RNE  

  

Capitulo IV Dotación de servicios Articulo 30,31,32 (A.070)  

Toda edificación comercial debería de contar con áreas para 

estacionamiento, que serán creados en los espacios donde sean previstos con una 

distancia no mayor a 200 ml, deberá contar con estacionamientos para personas 

con discapacidad con razón de 1 cada 50 estacionamientos requeridos cuyas 

medidas mínimas serán de 3.80 m de ancho por 5.00 m de profundidad, deberá 
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contar también con un patio de maniobras para vehículos d carga de acuerdo a la 

demanda de recepción de mercadería, para los centros comerciales y mercados se 

proveerá de un espacio para depósito de mercadería cuya área será un 25% del 

área de venta, también se proveerá de un frigorífico para carne y pescado cuyo 

volumen es de 0.02 m3 por m2 de área de venta para carnes y para pescado de  

0.06 m3 por m2 de área de venta (Edificaciones, Norma tecnica A.070, 2011)  

  

REGLAMENTO NACIONAL DE EDIFICACIONES (RNE) NORMA A.120 

ACCESIBILIDAD PARA DISCAPACITADOS  

Esta norma habla sobre las especificaciones para la elaboración de proyectos 

accesibles para personas con discapacidad. (MINISTERIO DE VIVIENDA, NORMA  

A.120 ACCESIBILIDAD PARA DISCAPACITADOS)  

  

Capitulo II condiciones generales de accesibilidad y funcionalidad (artículo 

4,6)  

El ancho mínimo será de 1.20 m y de 0.90 para interiores, el ingreso hacia la 

edificación tiene que ser accesible desde la acera y el límite del terreno. el ancho 

mínimo de rampa será de 1.00 m incluyendo barandas y paramentos, las barandas 

deben ocupar como máximo el 15% del ancho de la rampa. (MINISTERIO DE  

VIVIENDA, Norma tecnica A.120 accesibilidad universal en edificaciones, 2019)  

  

figura 11:     

Gráfico de rampas    

 
  

fuente: accesibilidad universal en edificaciones del RNE  
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RNE NORMA A.130 REQUISITOS DE SEGURIDAD Y PREVENCION DE 

SINIESTROS EN EDIFICACIONES  

Habla sobre el número de ocupantes y el uso para cada ambiente que deben de 

cumplir con ciertos requisitos de seguridad y prevención de siniestros.  

(URBANISMO)  

  

RNE NORMA A.100 ART. 2  

Esta norma comprende los centros de diversión y las características 

correspondientes para su construcción. (INGESOFT, NORMA A.100  

RECREACION Y DEPORTES)  

  

RNE NORMA A.080 OFICINAS  

Esta norma establece las diferentes características para las edificaciones 

destinadas a oficinas. (INGESOFT, NORMA A0.80)  
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IV.- FACTORES DE DISEÑO  
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4.1. CONTEXTO   

4.1.1. Lugar  

  

El sitio a intervenir se encuentra ubicado en el distrito denominado 

PARCONA que pertenece al departamento de ICA, provincia de ICA. ICA es una 

ciudad ubicada en centro sur del Perú, tiene como capital a la misma ciudad de Ica.  

Ica se sitúa en el estrecho valle que forma el río Ica, el gran Tablazo de Ica y 

las laderas occidentales de la Cordillera de los Andes, es considerada un valle fértil 

en donde la agricultura y la Agroexportacion son su mayor aporte económico, las 

Agroexportadoras se sitúan alrededor de todo el valle, Ica exporta principalmente 

uvas, espárragos, paltas, pecanas, y está incursionando en productos como 

alcachofas y arándanos. (ICA, 2019)  

  

  
Figura 12:   

 
    

 

 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

ICA   

M apa de la ciudad de Ica   

Fuente: google.com   
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FUNDACIÓN DE ICA  

Cuando estábamos al mando de los españoles la ciudad de Ica fue fundada 

por LUIS JERÓNIMO DE CABRERA el 17 de junio de 1563, con el renombre de 

casa de campo de villa de Valverde de Ica. mientras los constantes sismos que 

destruían la villa, se tuvo que modificar de lugar y para finalizar en 1633, se le 

reconoció como ciudad y se estableció en el lugar que actualmente ocupa. Se 

nombraría San Jerónimo de Ica en honor a su fundador. (wikipedia, 2021)  

En 1570, la parroquia de luren tenía como presidente al religioso franciscano 

Francisco de madrigal, quien abocado en transportar una buena delegación de su 

orden, se percata que en la ciudad era necesario obtener una ilustración del 

crucificado, en el lugar había una estructura que estaba muy afectada a causa del 

último terremoto, lo que le motivó ir en busca de una nueva imagen. El religioso se 

acercó para consultar si tenían en sus almacenes alguna representación nueva o 

por preparar que le fuera útil para su doctrina. (wikipedia, 2021)  

En 1570, en 25 de enero, Fray Francisco de madrigal, permaneciendo aún 

en los claustros franciscanos, le llega el comunicado de que unos marineros habían 

traído para la orden el pedido de una ilustración de un Cristo del tamaño de un 

hombre y que los responsables de la casa de la recoleta no habían querido adquirir 

porque pensaban que la imagen como era de madera estaba podrida El religioso 

de Ica, al ver esta presentación, va al alcance de los marineros, a quienes les 

manifiesta su deseo de adquirir dicha imagen; la imagen adquirida les valió mil 

doscientos reales como afirma el acta custodiada por la orden franciscana en lima 

desde hace 450 años. (wikipedia, 2021)  

  

  

  

  

  

  

  
figura 13:    
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Capitán Luis jerónimo de cabrera  
  

  

  

  

  

   

 fuente: google.com  

SÍMBOLOS DE ICA  

Bandera  

Luego de la proclamación de independencia Ica crea su bandera que la va 

identificar en donde el color verde representa la vegetación y el fértil suelo, el color 

amarillo representa el sol siempre presente en la ciudad de Ica, el Sol en el medio 

de la bandera representa la zona calurosa típica, la uva es el símbolo que 

representa la vendimia, la laguna celeste representa las lagunas cristalinas de la 

región. (wikpedia, 2015)  

  

 figura 
14:   

Bandera de la ciudad de ICA    

 fuente: 

google.com/ 

bandera de ICA  

  

Escudo  

El Escudo de Armas que hoy representa a la ciudad de Ica, es el mismo que 

perteneciera al fundador de la Villa de Valverde, y que fuera hallado en 1934 en el 

frontispicio de su casa solariega del Cusco. (wikpedia, 2015)  

  

figura 15:  
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Escudo de la ciudad de Ica  

  

 
 fuente: google.com/ escudo de ICA  

  

  

Himno  

El Himno a Ica fue compuesto en 1975 por Sara Lama y Lama (música) y 

Raquel Meneses Villagra (letra) quienes nos describen la historia de Ica, sus 

personajes ilustres y atractivos turísticos; recalcándonos además la devoción 

religiosa y el fervor patriótico de la población. (wikpedia, 2015)  

  

  

  
figura 16:     

Himno de la ciudad de Ica  

  

https://es.wikisource.org/wiki/Himno_a_Ica
https://es.wikisource.org/wiki/Himno_a_Ica
https://es.wikisource.org/wiki/Himno_a_Ica
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 fuente: google.com/himno de ICA  

    

DESASTRES DE ICA:  

Según INDECI La ciudad de ICA ha sufrido varios desastres naturales, pero 

son más frecuentes las inundaciones y terremotos ya que se encuentra dentro del 

cinturón de fuego en donde se concentran la mayor parte de volcanes activos del 

mundo. Algunos de estos hechos históricos fueron los siguientes mencionados: 

(wikpedia, 2015)  

Tabla 5:  Desastres de Ica  

Fecha  Descripción  

17 Marzo 1908  Primera gran inundación cuando el rio ICA tenía como 

barreras a sauces y tamarices.  

1912  Construcción de la primera obra para poder defender 

a la ciudad.  

1916  
Primera ley para el cauce del rio ICA.  

1932-1935  Formación del cauce del rio ICA y primeros cimientos 

de concreto.  

1963  Nueva inundación   
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1998  

Este 29 de enero se desbordo el rio ICA a causa de 
tres huaycos que provenían de la sierra de Santiago 
de chocorvos, trayendo consigo mucha agua, lodo la 
cual sorprendió a todos los pobladores, después de 
la inundación comenzaron las obras para las 
defensas ribereñas.  

 

  

  

  

2007  

15 de agosto ocurrió un terremoto en la ciudad que 
afectó severamente a toda la población, tuvo una 
magnitud de 8.0° en la escala sismológica y una 
intensidad de VIII este terremoto dejo 595 muertos 
más de 1800 heridos y el 75% de las viviendas 
destruidas e inhabitables. (CUETO, 2012)  

    

  

  

GEOGRAFÍA:  

LOCALIZACIÓN  

Ica se localizada en la Costa sur central del Perú, se ubicada a 14º 04’ 00” 

de Latitud Sur, a 75º 43’ 24” de Latitud Oeste, y a una altura de 406 m.s.n.m. limita 



 

31  

por el norte con la provincia de Pisco, por el sur con las provincias de Palpa y Nazca, 

por el este con el Departamento de Huancavelica y por el oeste con el Océano 

Pacífico. (wikpedia, 2015)  

  

  

  
Figura 17:   

  
Mapa de localización de Ica  

  

 

 Fuente: google/ adaptado para mostrar mapa  

  

  

  

  

DEMOGRAFÍA:  

ICA Políticamente se encuentra dividido en 5 provincias y 43 distritos, siendo 

su capital la ciudad de Ica que se encuentra a 406 m.s.n.m. y a 303 km de Lima. 

Según las proyecciones poblacionales del INEI al 2019, Ica albergaba una 

población de 817,700 habitantes, lo que representa el 2.5% de la población 

nacional. (INEI, 2015)  

figura 18:   

  

PISCO   

HUANCAVELICA   

NAZCA   

PALPA   

OCEANO  

PACIFICO   
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cuadro de administración poblacional  

 
Fuente: INEI 2016  

  

Según el INEI la ciudad de ICA cuenta con 14 distritos cuya población se especifica 

a continuación:  

figura 19:     

Ica y sus Distritos    

 
  

  

TURISMO EN ICA:  

Según MINCETUR Durante el año 2018 ICA recibió gran afluencia de turistas 

siendo una de las ciudades más visitadas del Perú con una afluencia de turistas 

extranjeros de 248,582 y turistas nacionales de 1¨229,259 (regiones, 2019).   

Dentro de los atractivos turísticos tenemos los siguientes:  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

15524 

   28595 

  23735 

  6296 

  996 

29117   

3795   
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PALACIO MUNICIPAL: De época republicana, aún conserva su carácter 

arquitectónico, como son sus arcos y ornamentos realzando su gran belleza. Dentro 

del palacio municipal podemos encontrar aun un lienzo que data de 1820 cuando 

se proclamó la independencia del Perú, también una serie de ornamentos en 

madera de alto y bajo relieve que adorna el salón consistorial que representa las 

épocas del año. (TRAVEL, 2021)  

  

  
Figura 20:   

  
Palacio Municipal de Ica  

  

 
 Fuente:google.com/ palacio municipal de Ica  

    

  

  

  

CATEDRAL DE ICA: Pertenece a la gran compañía de Jesús es una 

representación que data del siglo XVIII, esta iglesia tiene dos estilos bien marcados, 

neoclásico en el exterior representado en su gran portada y el interior posee un 

estilo barroco por la representación en su pulpito y sus altares.  Esta iglesia fue 

reparada en 1814, actualmente no está en funcionamiento debido al terremoto del 

2007. (cultura, 2019)  

  
figura 21:   

Catedral de Ica    
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fuente: 

Google.com/ catedral de Ica   

  

SANTUARIO DEL SEÑOR DE LUREN: El templo del señor de luren es de estilo 

neoclásico con planta en forma de cruz, tiene una particularidad por sus tres 

portales con arquerías de ladrillo, esta iglesia representa a la ciudad de ICA la cual 

alberga a su patrón principal, esta iglesia colapso en el terremoto del año 2007 y 

volvió a ser construida dentro de los años 2016 a 2019, actualmente se encuentra 

operativa. (JOSE, 2019)  

  



  

figura    
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 22:   

Destrucción de la iglesia del señor de luren de ICA  
  

 fuente: google.com/ santuario de luren    

  
Figura 23:   

Entrega del Santuario del Señor de Luren de Ica    

 
  

Fuente:google.com/ santuario de luren  

  

  

MUSEO REGIONAL ADOLFO BERMÚDEZ JENKINS: Este museo es bien 

concurrido por la población iqueña, dentro del museo podemos apreciar 

colecciones de la cultura nazca, paracas, huari, Ica e inca además tiene muestras 

de lienzos y muebles de la época republicana y colonial. (CULTURA, 2019)  

  

  

  
 24:    



  

figura    
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Fachada principal del museo Adolfo Bermúdez  

  

fuente: Museo Adolfo 

bermudez.com  

    

  

figura 25:     

Exhibición interior del museo Adolfo Bermúdez  

  

 

 fuente: Museo Adolfo bermudez.com    

MUSEO DE PIEDRAS, fundado por el coleccionista Dr. Javier Cabrera presenta 

una colección de misteriosas y diversas piedras grabadas con escenas de 

actividades humanas. (wikpedia, 2015)  

  

  



  

figura    
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 26:   

Ingreso principal de Museo de Piedras  
  

fuente: google.com/museo de 

piedras-ICA  

    

figura 27:   

  
Interior del Museo de Piedras  

 fuente: google.com/ 

museo de 

piedras-ICA   

CASONA DEL MARQUÉS DE 

TORRE HERMOSA: Esta 

casona es un icono de la ciudad ya que albergo al libertador simón bolívar cuando 

hizo su paso por la ciudad, es uno de los pocos lugares que ha sobrevivido a los 

frecuentes terremotos y desastres naturales, presenta una arquitectura virreinal, 

con un estilo rococó en su  
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gran portada labrada en piedra. Actualmente está ocupada por el banco continental 

manteniendo toda su arquitectura original intacta. (Desconocido, 2017)  

figura 28:    

Casona de Simón Bolívar-Banco Continental  

  

fuente: google.com/ 

casona de bolívar  

  

  

CASONA MENDIOLA: Esta propiedad posee una gran y hermosa planta virreinal 

con un doble patio ubicado en la calle bolívar, a causa del terremoto del año 2007 

está casona fue dañada en su interior, actualmente pertenece a los hermanos 

Martínez Benvenuto. (wikpedia, 2015)  

figura 29:     

Casa Mendiola  
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LAS BRUJAS DE CACHICHE: Cachiche es un lugar muy conocido en la ciudad de 

ICA, narra la historia que en este lugar vivía una bruja buena llamada Julia 

Hernández pecho viuda de Díaz, esta bruja sanaría al joven Fernando león de vivero 

y este en agradecimiento regreso de la ciudad de lima donde residía coloco una 

estatua en su honor, casi cerca al recinto también se aprecian la palmera de la siete 

cabezas, cuenta la historia que cuando una de estas cabezas fuese cortada la 

ciudad de ICA quedaría inundada tal fue que en el 2008 con la inundación se dio 

por cierto esta historia, esta palmera forma parte del circuito turístico de la ciudad.  

(nomade, 2016)  

figura 30:     

Estatua de la Bruja de Cachiche-Palmera de las Siete Cabezas  

 

 fuente: google.com/ brujas de cachiche    

LAGUNA DE HUACACHINA: conocida mundialmente como el oasis de américa 

esta laguna es un icono nacional e internacional que representa a la ciudad de ICA, 

es un oasis natural que conjuntamente con las dunas propias de la región forman 

un complejo turístico famoso, cuenta la historia que las aguas de esta laguna son 

curativas y tras ello también existe una historia acerca de una sirena y el cazador 

muy famosa contada por los antiguos pobladores de la ciudad. (urgueta, 2020)  

  

  

figura 31:     

Laguna de Huacachina  
  

https://es.wikipedia.org/wiki/Cachiche
https://es.wikipedia.org/wiki/Cachiche
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fuente: 

revista 

VOGHE  

    

RESERVA NACIONAL DE PARACAS: esta reserva se encuentra en la ciudad de 

pisco es una reserva natural que alberga especies marinas como pingüinos de 

Humboldt, lobos marinos, aves guaneras, flamencos y otras aves típicas del lugar, 

esta reserva es una de la reservas más protegidas del Perú ya que posee su propio 

ecosistema marino, este atractivo turístico también presenta formaciones rocosas 

muy famosas como el tres cruces o tridente, con el recorrido en lancha se puede 

apreciar el geoglifo conocido como el candelabro, antiguamente existía una 

formación rocosa llamada le candelabro que a causa del terremoto del 2007 fue 

destruido. (WIKIPEDIA, 2021)  

figura 32:  
 
 

 Reserva Nacional de Paracas    

 
  

 fuente: google.com/ reserva nacional de  
paracas  
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RESTOS ARQUEOLÓGICOS DE TAMBO COLORADO: está ubicado a 45 

kilómetros de la carretera Los Libertadores. Este fue un centro urbano Inca, en la 

actualidad es un resto arqueológico muy conservado y considerado como el mejor 

de la costa peruana el nombre de tambo colorado proviene de la palabra en 

quechua tampus que significa lugar de descanso y colorado debido al color de sus 

adobes. (Alvarez, Tambo Colorado, el sitio arqueológico de adobe mejor 

conservado del Perú inca, 2020)  

  

figura 33:  

Ruinas de Tambo de Colorado  

  

 
fuente: google.com/tambo colorado  

  

  

  

SANTUARIO DE MELCHORITA: está ubicado a 10 kilómetros de la ciudad de 

Chincha. Melchora Saravia Tasayco, conocida como la Melchorita fue una 

franciscana devota de la virgen Santa Rosa de Lima. En vida se dedicó al cuidado 

de los pobres y enfermos del pueblo. (wikpedia, 2015)  

  

  

  

  

  
figura 34:    

Casa de Beata Melchorita    
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 fuente: 

google.com/chincha-melchorita  

  

  

LÍNEAS DE NAZCA: estos restos arqueológicos se encuentras ubicados a 25km 

de la ciudad de nazca descubiertos por maría reiche considerada como la dama de 

nazca llevo más de 50 años investigando y estudiando estas líneas que muchos 

creen que fueran hechas por extraterrestres. Estos restos se encuentran en la 

ladera de la carretera panamericana sur juntamente existe un mirador donde se 

pueden apreciar algunas de estas líneas como “la mano” y “el árbol” según maría 

reiche estas líneas son unos calendarios con signos astronómicos construidos hace 

más de dos mil años son consideradas patrimonio de la humanidad desde 1994. 

(geographic, 2019)  

  

  

  

  

  

  

  

  
figura 35:     

Líneas de Nazca    
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fuente:google.com/ 

líneas de nazca  

  

  

  

  

PARCONA  

Según 

INEI el distrito de 

Parcona está ubicado 

en la parte Este de la provincia de Ica, tiene como capital al mismo parcona, este 

distrito fue creado en 1962, el distrito se ubica a 440 m.s.n.m y cuenta con una 

extensión territorial de 17.39 km2. El distrito de parcona cuenta con varios centros 

poblados entre ellos: acomayo, los escates, santa Isabel, gamboa, los acuaches, 

rincón, las monjas, la achirana, santa bárbara, vista alegre, vista florida, Sánchez 

cerro, falcón, villa García, san Martín, orongo, la rivera y san camilo.  

Parcona se ha convertido en una zona muy vistosa y forma parte de una 

nueva ciudad adecuada para el desarrollo integral y económico, su gran crecimiento 

tanto económico y poblacional hace que este distrito tenga las condiciones 

necesarias para proyectar el desarrollo integral de un mercado de abastos en este 

caso el proyecto “CENTRO COMERCIAL DE SEGUNDA GENERACION PARA EL 

DISTRITO DE PARCONA-ICA”  

  

  

  

  
Figura 36:   

Mapa Climático  Nacional  
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4.1.2. CONDICIONES BIOCLIMÁTICAS  

  figura 

37:   

PARCONA   
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Según SENAMHI el clima aquí es cálido y seco, con una temperatura 

promedio de 27 ° C en verano y 18 °C en invierno. Generalmente, la temperatura 

más alta en verano supera los 30 °C y la temperatura más baja no es inferior a 12 

°C. Una característica de su clima es la llamada paraca que está relacionado con 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

ICA   

Mapa Climático N acional   
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los fuertes vientos que suelen provocar grandes tormentas de arena. (SENAMHI, 

2020)  

 figura 

38:     

Gráfico de temperatura para Ica    

  

 

  
fuente: weather spark/clima promedio en Ica 

   

Los principales ríos del departamento son San Juan, Pisco, Ica y Río Grande. "rio 

grande” es uno de los cuatro grandes ríos que descienden de norte a sur en paralelo 

y forman la red hídrica del sistema fluvial de Ica. Estos ríos forman el río Chincha, 

el río Pisco, el río Ica y el río Grande. La cuenca integrada del río Ica está formada 

por el entorno natural del río Ica y se ubica en la vertiente del océano Pacífico, 

mientras que una parte de la cuenca del río Pampas superior se ubica en la vertiente 

del océano Atlántico, formando el sistema choclococha.   

La cuenca del río Ica está ubicada en el área central de la ciudad de Ica, 

incluidas partes de la misma denominadas Región de la Costa y Sierra Ica es una 

accidentada zona desértica, rodeada de dunas de arena" (ministerio de vivienda, 

2020) (wikpedia, 2015)  
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La salida del sol en la ciudad de Ica es promedio a las 05:45 am, la puesta 

del sol más temprano es 17:59 y las más tarde es a las 18:04, el 21 de diciembre 

es el día más largo donde el sol sale a las 05:32 y se pone 12 horas y 59 minutos 

después, mientras que en junio el día más corto el sol sale a las 06:25 y se pone 

11 horas y 18minutos después.  

  

Figura 39:   

  
Gráfico de puesta del sol para Ica   

 
Fuente: weather spark/clima promedio en Ica  

   

Este punto hablaremos sobre los vientos promedios por hora del área ancha 

(velocidad y dirección) a 10 metros sobre el suelo. El viento de cierta ubicación 

depende en gran medida de la topografía local y de otros factores; y la velocidad 

instantánea y dirección del viento varían más ampliamente que los promedios por 

hora. (spark, 2016).  

La velocidad promedio del viento por hora en Ica es esencialmente constante 

en octubre, permaneciendo en un margen de más o menos 0.1 kilómetros por hora 

de 14.4 kilómetros por hora. Como referencia, el 7 de octubre, el día más ventoso 

del año, la velocidad promedio diaria del viento es 14.5 kilómetros por hora, mientras 

que el 31 de mayo, el día más calmado del año, la velocidad promedio diaria del 

viento es 12.6 kilómetros por hora.  
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La velocidad máxima promedio diaria del viento en octubre es 14.5 kilómetros por 

hora el 7 de octubre.  

  

figura 40:     

Gráfico de velocidad del viento  
   

 

 fuente: weather spark/clima promedio en Ica  
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4.2. PROGRAMA ARQUITECTÓNICO  

  

  4.2.1 ASPECTOS CUALITATIVOS  

necesidad  actividad  usuario  Espacios arquitectónicos  

CARGA Y DESCARGA  ESTACIONARSE  VENDEDORES/PUBLICO  ESTACIONAMIENTO PESADO  

CARGA Y DESCARGA  ESTACIONARSE  VENDEDORES/PUBLICO  ESTACIONAMIENTO LIVIANO  

CUIDAR  VIGILAR  PERSONAL DE 

SEGURIDAD  
CASETA CONTROL  

LLEVAR CONTROL  ADMINISTRAR  PERSONAL 

ADMINISTRATIVO  
OFICINA ADMINISTRATIVA  

NECESIDAD FISIOLOGICA  USAR LOS SERVICIOS 

HIGIENICOS  
PUBLICO/PRIVADO  SS.HH  

CONSERVAR  GUARDAR MERCADERIA  PERSONAL DEL MERCADO  CAMARA DE PESCADO  

CONSERVAR  GUARDAR MERCADERIA  PERSONAL DEL MERCADO  CAMARA DE CARNES  

CONSERVAR  GUARDAR MERCADERIA  PERSONAL DEL MERCADO  CAMARA DE AVES  

EMBALAR  PREPARACION  PERSONAL DEL MERCADO  ANTECAMARAS  

ALMACENAR PRODUCTO  ALMACENAR  PERSONAL DEL MERCADO  ALMACEN DE AREA  

LAVAR Y TRITURAR  LIMPIAR  PERSONAL DEL MERCADO  LAVADEROS Y TRITURADORES  

VERIFICAR  CONTROLAR  PERSONAL DEL MERCADO  OF. CONTROL DE CALIDAD  

VENDER  EXCIBIR PRODUCTOS  VENDEDORES  PUESTOS DE AVES  

VENDER  EXCIBIR PRODUCTOS  VENDEDORES  PUESTOS DE CARNES  

VENDER  EXCIBIR PRODUCTOS  VENDEDORES  PUESTOS DE CARNES  

VENDER  EXCIBIR PRODUCTOS  VENDEDORES  PUESTOS DE FRUTAS  

VENDER  EXCIBIR PRODUCTOS  VENDEDORES  PUESTOS DE VERDURAS  

VENDER  EXCIBIR PRODUCTOS  VENDEDORES  PUESTOS DE FLORES  
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VENDER  EXCIBIR PRODUCTOS  VENDEDORES  PUESTOS DE ABARROTES    

VENDER  EXCIBIR PRODUCTOS  VENDEDORES  PUESTOS DE PLASTICOS    

VENDER  EXCIBIR PRODUCTOS  VENDEDORES  PUESTOS DE GRANOS    

VENDER  EXCIBIR PRODUCTOS  VENDEDORES  PUESTOS DE GOLOSINAS    

VENDER  EXCIBIR PRODUCTOS  VENDEDORES  PUESTOS DE GUJOS Y COMIDA    

PAGAR/COMPRAR  PAGAR/COMPRAR  PERSONAL DEL MERCADO  MODULO DE TICKETS    

REPARAR  REPARAR  TECNICO  OF. ASISTENTE TECNICO    

ALIMENTARSE  COCINAR  COCINERO  COCINA   RESTAURANTE  

CAMBIARSE  CAMBIARSE  PRIVADO  VESTIDORES  

NECESIDAD FISIOLOGICA  USAR SERVICIOS 

HIGIENICOS   
PUBLICO/PRIVADO  SS.HH  

ATENDER  SERVIR A LOS CLIENTES  PUBLICO  PATIO DE COMIDAS  

VENDER  EXCIBIR PRODUCTOS  VENDEDORES  TIENDA DE BAZAR/REGALOS   OFICINA/ GALERIAS  

GUARDAR PRODUCTO  ALMACENAR  ALMACENERO  ALMACEN  

 INFORMAR  ADMINISTRAR  PUBLICO/PRIVADO  OFICINA  

NECESIDAD FISIOLOGICA  USAR SERVICIOS 

HIGIENICOS   
PUBLICO/PRIVADO  SS.HH  

VENDER  OFRECER  PERSONAL/MERCADO  MODULO DE VENTAS   PATIO DE COMIDA  

VENDER  PREPARAR  PERSONAL/MERCADO  AREA DE PREPARADO  

COBRAR/PAGAR  COBRAR/PAGAR  PERSONAL/MERCADO  CAJERA  

GUARDAR PRODUCTO  ALMACENAR  ALMACENERO  DEPOSITO  

NECESIDAD FISIOLOGICA  USAR SERVICIOS 

HIGIENICOS  
PUBLICO/PRIVADO  SS.HH   GIMNASIO  

LLEVAR CONTROL  ADMINISTRAR  PERSONAL  
ADMINISTRATIVO  

OF.DE ADMINISTRACION  
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VENDER  PREPARAR ALIMENTOS  PERSONAL DE SERVICIO  CAFETIN  

SATISFACER NECESIDAD  SATISFACER NECESIDAD  PERSONAL BANCARIO  BANCOS     

  

PAGAR/COMPRAR  PAGAR/COMPRAR  PERSONAL/MERCADO  TIENDA POR DPTO    

ENTRETENERSE  JUGAR  PERSONAL/MERCADO  SALA DE JUEGOS    

VENDER  COMPRAR  PERSONAL/MERCADO  PATIO DE VENTAS  CINE  

NECESIDAD FISIOLOGICA  USAR SERVICIOS 

HIGIENICOS  
PUBLICO/PRIVADO  SS.HH  

VENDER  COMPRAR  PERSONAL/MERCADO  CONFITERIA  

GUARDAR PRODUCTO  ALMACENAR  ALMACENERO  DEPOSITO  
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4.2.2 ASPECTOS CUANTITATIVOS   

PROGRAMA ARQUITETONCO     

ZONAS  SUB ZONA  NECESID ACTIVI USUARIO MOBILIARIO  
 AD  DAD  S  

AMBIENTES  CANTIDA AFO AR AR 
ARQUITECT D  RO  EA  EA  
ONICOS  (PE SU 
 R)  B  

ZO 
NA  

AREA ZONA  

ZONA  PESCADOS Y  VENDER  VENDE VENDEDO LAVADEROS,MESON  
HUMEDA  MARISCOS  R  RES  DE  
 CARNES  VENDER  VENDE VENDEDO ATENCION,EXIBIDORA 
 R  RES  S,  
 AVES  VENDER  VENDE VENDEDO GONDOLAS,BALANZA 
 R  RES  S,UTENSILIOS  

PUESTOS  14  42   6  84  
DE VENTA  

 
 16  48  6  96  

276  

ZONA SEMI  VERDURAS  VENDER  VENDE VENDEDO JABAS,BALANZA,REPI 
HUMEDA  R  RES  ZA   

 

PUESTOS  10  30  6  60  
DE VENTA  

 

 

 
FLORES Y 

PLANTAS  
VENDER  VENDE 

R  
VENDEDO 

RES  
MESA,LAVADEROS,CA 
NASTA,HERRAMIENTA 
S DE JARDINERIA  

FRUTAS  VENDER  VENDE 
R  

VENDEDO 

RES  
JABAS,BALANZA,REPI 

ZAS  

7  28  8  56  

9  27  6  54  

 12  36  6  72  

978  

16   48   6   96   
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JUGOS   VENDER  VENDE 
R  

VENDEDO 

RES  
MESA,LAVADEROS,SI 
LLAS,LINEABLANCA,U 
TENSILIOS DE  
COCINA  

 

 

 PATIO DE  VENDER  VENDE VENDEDO MESA, SILLAS  
 COMIDA  R  RES  

 

 1  100  40 400  

 

 

 PUESTOS DE  VENDER  VENDE VENDEDO MESAS SILLAS  
 COMIDA  R  RES  

 7  84  336   

ZONA SECA  PUESTOS DE  VENDER  VENDE VENDEDO ESTANTES, BALANZA,  
 ABARROTES  R  RES  GONDOLAS,PALETS  

 

PUESTOS  16  48  6  96  
DE VENTA  

 

 

 
PUESTOS DE 

GRANOS  
VENDER  VENDE 

R  
VENDEDO 
RES  

ESTANTES, MESA, 

BALANZA,PALETS  
PUESTOS DE 

PLASTICOS  
VENDER  VENDE 

R  
VENDEDO 

RES  
ESTANTES, 

GONDOLAS  
 

 12  36  6  72  

 294  

 PUESTOS DE  VENDER  VENDE VENDEDO ESTANTES,  
 GOLOSINAS  R  RES  GONDOLAS,CAJAS  

 13  39  6  78   

 

 

595  

0   
48   

8   24   6   48   
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 ÁREA DE  ATENCIÓ ATENCI PERSONA MESAS. SILLAS  2  7  80  160  

Restaurante Restaurante  

 1  3  90 90  

 USAR  2  10  40 80  
 NECESID SERVI 
 AD  CIOS  

FISIOLOGI HIGIEN INODOROS,LAVADER SS.HH  CA 

 ICOS  PUBLICO  OS,URINARIOS  

MESAS  N MESAS  ÓN  
MESAS  

L   

AREA DE  
COCINA Y  
SERVICIOS  COCINAR  

COCIN 

AR  
PERSONA 
L   

COCINA,  
REFRIGERADORA,ME 

SA  
AREA  
DEFUMADORE 
S  

RELAJAR 

SE  FUMAR  PUBLICO  SILLON,MESAS  

BAR  
RELAJAR 

SE  BEBER  PUBLICO  
REFRIGEDORA,MESA 
S,SILLAS  

1  8  70  70  

1  5  42  42  

442  

 CAJEROS  ECONOMI ACTIVI PUBLICO/ MAQUINA  1  2  4 4  

 12  46  10 120  
BANCOS BANCOS  

AREA DE  ATENDER  ATEND PUBLICO  MESON DE ATENCION  1  5  10  10 ATENCION 

 ER  

 CA  DADES  
BANCA 
RIAS  

PRIVADO  EXPENDEDORA DE 

DINERO  

OFICINAS  SER  
ATENDID 
OS  

ACTIVI 
DADES  
BANCA 
RIAS  

PUBLICO  ESCRITORIO, 

SILLAS,PC  134  

 NECESID NECES 
 ADES  IDADE PUBLICO/ 

SS.HH.  
 SS.HH  FISIOLOGI S  PRIVADO  SERVICIOS  
 MUJERES  CAS  FISIOL LAVADERO, INODORO  HIGIENICO  5  60  24  120  

248  
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OGICA 
S  

 
 NECESID NECES 
 ADES  IDADEF PUBLICO/ 
 SS.HH  FISIOLOGI ISIOLO PRIVADO  LAVADERO,  SERVICIOS  
 VARONES  CAS  GICAS  URINARIO, INODORO  HIGIENICO  5  60  24  120  

NECES 
IDADE 

 NECESID S  PUBLICO/ 
 SS.HH  ADES  FISIOL PRIVADO  
 DISCAPACITA FISIOLOGI OGICA LAVADERO,  SERVICIOS  
 DOS  CAS  S  URINARIO, INODORO  HIGIENICO  2  4  4  8  

ESTAR  
 SALUDAB EJERCI CAMINADORA,ESTATI 24 
 MAQUINAS  LES  TARSE  PUBLICO  CA,BICICLETA,ETC  1  60  0  240  

 1  26  84 84  

 GIMNASIO  GIMNASIO 1  6  12  12  

 1  5  10 10  

 SALA DE  INFORMAESPER 
 ESPERA  RSE  AR  PUBLICO  SILLAS, BUTACAS  1  8 16  

AEROBICOS  

ESTAR  
SALUDAB 

LES  
EJERCI 

TARSE  PUBLICO  
STEP,COLCHONETAS, 

EQUIPO DE SONIDO  

AREA DE 

VENTAS  

COMPRA 
R  
PRODUCT 
OS  

OFREC 
ER  
PRODU 
CTOS  PUBLICO  EXIBIDORA,CAJA,PC  

ADMINISTRACI 

ON  
ADMINIST 

RAR  
DIRIGI 

R  PRIVADO  

ESCRITOTIO,SILLA,PC 
,ARTICULOS DE  
OFICINA  

DUCHAS  
ESTAR 

LIMPIOS  
BAÑAR 
SE  PUBLICO  REGADERAS  

TOPICO  
ATENDER 
SE  CURAR  

PUBLICO/ 

PRIVADO  
CAMILLA,SILLA,MESA, 

BALANZA,BOTIQUIN  

 

  

408  

 SALA DE  SALA DE  ENTRENE MAQUINAS DE  SALA DE   
 JUEGOS  JUEGOS  RSE  JUGAR  PUBLICO  JUEGOS  JUEGOS  1  60  0  240  

MIRAR  
 SALA DE  SALAS DE  ENTRETE PELICU 10 
 CINE  CINE  NERSE  LA  PUBLICO  BUTACAS  CINE  4  214  7  428  

ESCRITORIO, MESAS,  
 ADMINISTRA AREA  SILLAS  ADMINISTR 
 CION  DMINISTRATIV ADMINIST DIRIGI ARCHIVADORES,  ACION  

240  

428  

151  

1   13   26   26   

1   10   20   20   
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 A  RAR  R  PRIVADO    1  24  49  49  

ASISTENCIA  
INFORMA 

RSE  
APOYA 
R  PRIVADO  ESCRITORIO,PC,SILLA    1  3  6  6  

COMEDOR  
ALIMENTA 

RSE  
COME 
R  PRIVADO  MESAS,SILLAS    1  35  70  70  

GERENCIA  DIRIGIR  
ADMINI 

STRAR  PRIVADO  ESCROTORIO,SILLAS,    1  4  8  8  

SS.HH  

NECESID 
ADES   
FISIOLOGI 
CAS  

USO  
DEL  
SERVI 
CIO  
HIGIEN 
ICO  PRIVADO  

INODORO,URINARIO,L 

AVEDERO    2  1  6  6  

KITCHENETTE  

  

ALIMENTA 
RSE  

  

COCIN 
AR  

  
PRIVADO  

  

ESTANTE,LAVDERO  

  

  

  

1  

  

6  

  

12  

  

12  
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Tabla 6:   

Programa Arquitectónico  

PROGRAMA ARQUITECTONICO   

ZONAS  TOTAL  

ZONA HUMEDA  276  

ZONA SEMI HUMEDA  978  

ZONA SECA  294  

LOCALES/BAZAR  595  

RESTAURANTE  442  

BANCOS  138  

SS.HH  248  

GIMNASIO  394  

JUEGOS  240  

CINES  428  

ADMINISTRACION  151  

TOTAL AREA CONSTRUIDA  11092  

% DE MUROS (20%)  2218  

% DE CIRCULACION (20%)  2218  

TOTAL DE AREA LIBRE  6247  

TOTAL  15528  
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4.3.- ANÁLISIS DEL TERRENO  

4.3.1 Ubicación Del Terreno  

  

El terreno el cual será utilizado para la propuesta Arquitectónica del centro 

comercial de segunda generación se encuentra ubicado en el departamento de Ica, 

provincia de Ica y distrito de Parcona. Se encuentra en las intersecciones de las vías 

principales que llevan por denominación Av. Miguel Grau y Av. Domingo Elías.  

  

 
4.3.2. Topografía Del Terreno  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

    

PARCONA   

Av.  Miguel Grau y  

domingo Elías   

figura  41   :   

Gráfico De Ubicación Del Terreno   
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La topografía del terreno es plana el cual no acusa pendiente, de la misa forma 

y nivel se encuentran los accesos laterales de terreno a intervenir.  El terreno está 

orientado al Noreste de la ciudad de Parcona y no tiene cambios de nivel, es una 

topografía regular y llana. No se considera cortes ni rellenos para la intervención del 

terreno ya que líneas atrás se menciona un terreno llano y plano de forma regular, sin 

pendiente prolongada.   

  

  

  
Figura 42:    

 

Fuente: google map  as imagen de  
  

  

  

  

  

  

  

  

4.3.3. Morfología Del Terreno  

  

  
  

Topografía del T erreno   
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El terreno a intervenir es de forma irregular, dado que cambia las medidas por 

sus linderos, este se encuentra en las intersecciones de Av. Miguel Grau y Av.  

Domingo Elías, el terreno cuenta con las siguientes medidas: Por el Frente (sur) en 

100.00 ml colinda con Avenida Miguel Grau;  por la Derecha (Este) en 117,20 ml 

colinda con Calle Manco Capac; Por la Izquierda (Oeste) en 118,50 ml colinda con 

Avenida Domingo Elías por el Fondo (Norte) en 97,30 ml colinda con Calle José 

Gálvez. El terreno comprende de 11022.69 m2 (1 Ha.) y tiene un perímetro de 422.63 

ml.   

  

figura 43:     

 
4.3.4. Estructura Urbana  

  

Morfología Del Terreno (Parcona - Ica)   
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La trama urbana de la ciudad es de forma ortogonal o damero, ya que sigue una 

estructura cuadriculada con calles que cruzan en Angulo recto. La ubicación del terreno 

para el proyecto se encuentra dentro de zona urbana con manzanas ya definidas para 

uso comercial y residencial. Cerca al proyecto se encontrarán espacios para 

esparcimiento o actividades pasivas y activas como plazoletas, Complejos, Piscinas, 

Hospedajes, Tiendas comerciales, y otros. El sector y la ciudad en si cuenta con todos 

los servicios básicos, ya que tiene conexiones de agua potable y alcantarillado 

suministradas por la empresa EMAPICA. A su vez cuenta con el servicio de energía 

eléctrica suministrada por la empresa ELECTRODUNAS.  

  
figura 44:  

  
 Estructura Urbana    

  
  

  

  
figura 45:     

  

  
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

terreno a intervenir   
trama urbana   
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Estructura Urbana/Usos    

  

 

  

  

  

  

  

  

  

  

4.3.5. Viabilidad Y Accesibilidad  

  

La infraestructura vial del distrito está conformada por una vía colectora 

interdistrital la cual se encuentra asfaltada y que requiere de mantenimiento y una 

  

Poder judicial de parcona     

municipalidad de parcona     

Estadio municipal de parcona     

piscina municipal de parcona     

Loza deportiva zona sur de parcona     

Plaza miguel Grau de parcona     

posta de parcona     
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señalización adecuada. A continuación, redactaremos y graficaremos las principales 

vías del sector:  

  

  

figura 46:    

 
Las vías principales de carácter distrital forman circuitos de transito fluido y rápido como 

son las avenidas:   

• Terreno A Intervenir  

• Acomayo  

• Jhon F. Kennedy    

  

  

  
Carretera Pan. Sur     

Av. Prolongación Grau, pachacutec,  

Revodero     

  

  
terreno a intervenir     

Plano Vial De Parcona/ Vias De Jerarquía   
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• Siete de diciembre  

• calle Garcilaso de Vega Catalina-La Paz,   

• Av. Mantaro,   

• Prolg. Mariano Melgar,   

• Calles Víctor M. Maúrtua, Simón Bolívar y Los Incas.  

  
figura 47:   

  

 
La ubicación del proyecto es favorable ya que cuenta con vías asfaltadas, y de 

dimensiones que generan el buen acceso.   

  

 Terreno    

 Vía principal    

  

  

Plano Vial De Parcona7 Vias Jerarquías/ Vias Principales   
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figura 48:  

  
Plano Vial De Parcona/Vias De Jerarquía/Vias Principales Del Proyecto  

 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  



 

 

4.3.6. Parámetros Urbanísticos Y Edificatorios  

  

GERENCIA DE DESARROLLO URBANO  

      

CERTIFICADO DE PARAMETROS URBANISTICOS Y EDIFICATORIOS  

  

            

 Información  del  

 Contribuyente:          

 Expediente:    PARA FINES DE CONSULTA TECNICA  

 Solicitante:    PARA FINES DE CONSULTA TECNICA  

 Ubicación del Inmueble:  ENTRE LA AV. DOMINGO ELIAS Y AV. MIGUEL GRAU  

   Jurisdicción del distrito de Parcona, provincia y departamento de  

   Ica.  

        

 SE CERTIFICA:        

            

   Que el Inmueble antes señalado se encuentra  en la zonificación   

    R3 (ZONA RESIDENCIAL DE MEDIA DENSIDAD):  

            

 Zonificación :  R3 (ZONA RESIDENCIAL DE MEDIA DENSIDAD)    

 Usos Compatibles  Permite el uso residencial de mediana concentración,  

R3: edificaciones bifamiliares o multifamiliares de hasta 330 hab./ha. neta.  

 Usos compatibles:  Residencial unifamiliar, quintas y conjuntos 

residenciales y usos residenciales de menor densidad; comercio 

vecinal en el primer piso con frente a avenidas y parques, en lotes  

R3  habilitados como comerciales y que no aparecen en el plano de 

zonificación. Las actividades industriales y otros usos  serán de 

acuerdo al índice de usos para la ubicación de actividades urbanas y 

al cuadro de niveles operacionales del RNE.  
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Área del Lote  

Normativo :  

Frente Mínimo :   

   Retiro :   

Coeficiente de  

Edificación :   

Densidad Neta  

Máxima :   

Área Libre :   

Altura de 

Edificación :   

Estacionamiento :   

Alineamiento de  

Fachada :   

Ochavos :  

Lateral :   

                   PARA    FINES  DE  CONSULTA  

 Fines :  TECNICA    

        

 Base  Lo contemplado en el ítem 033 del TUPA y teniendo en cuenta lo expuesto   

 Legal:  Ley Nº 27157 Publicada el 20/07/99 Y D.S. 008-2000-MTC del 17/02/00  

            

Fecha de Emisión : ICA ,03 Abril del  

 2019  Fecha de Vencimiento : ICA , 03 de Abril del 2022  

  

UNIFAMILIAR R3  

72.00 m2  

6.00 ml 2.00 
ml.   

1.8  

330 hab/ha 30%  

03 Pisos  

0.5 / unidad de vivienda en áreas especiales de 
parqueo contiguas a la vivienda.  

------------------  

Si Requiere (Lotes en esquina)  

No Requiere  
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V. PROPUESTA DEL PROYECTO URBANO ARQUITECTÓNICO  
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5.1.  CONCEPTUALIZACION DEL OBJETO URBANO ARQUITECTONICO  

5.1.1. Ideograma Conceptual   

  

Para llegar a un esquema de diseño la conceptualización sería el primer 

paso, es por ello que en esta etapa del proyecto es donde nos volveremos sensibles 

y analíticos para transmitir nuestro sentir y pensamiento. A través de la 

conceptualización podemos expresar el posible diseño de lo que sería nuestro 

mercado de segunda generación RIGIDEZ-FLEXIBILIDAD es lo que define nuestro 

proyecto y el cual describimos como:  

“unión de elementos, con rigidez y flexibilidad dentro de un espacio de 

cambio y encuentro”  

Con este concepto nuestro proyecto presentara formas rígidas puras a su 

vez moldeables de carácter fuerte y pasara por diversos cambios cómo funciona el 

comportamiento de un mercado, de interacción intercambio entre compradores y 

vendedores y a su vez mostrar la rigidez del bosque de piedras y la sinuosidad de 

las dunas que existen en Ica.  

  
figura 49:   

  
Esquema De Conceptualización Del Proyecto  

  

  
  

.   

  

  

  

  

  

  

  

  

    

  

  

  

Las líneas curvas  que tienes  

nuestras  dunas  en  ICA  

representan  la flexibilidad en  el  

proyecto.   



 

71  

  

 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

5.1.2. Criterios De Diseño  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

Las líneas  rectas   que  

tiene el bosque de  

piedras en el distrito de  

parcona  representan la  

dureza y firmeza   en el  

proyecto .     

figura  50 :     

Esquema De Conceptualización Del Proyecto   
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• Construcción con dobles alturas  

En este caso para nuestro proyecto consideramos utilizar dobles alturas en 

algunas zonas por temas de ventilación e iluminación, ya que en la ciudad 

de Ica en tiempos de verano el sol es muy fuerte y sofocante así que 

generando espacios con una altura suficiente se podrá resolver la ventilación 

natural del proyecto. (ARQUIPLUS, 2021)  

  

figura 51 :  

 

• Colchón verde  

Para el desarrollo del proyecto integramos la naturaleza como parte del 

mismo generando colchones de árboles que sirvieran de colchón acústico ya 

que el futuro mercado se encuentra en el cruce de dos avenidas 

concurrentes y de afluencia de vehículos por ello que para evitar la 

contaminación sonora optamos por esta solución, a su vez quisimos integrar 

dentro del proyecto suficiente vegetación que nos sirviera de oxígeno y de 

distracción visual para las personas.  

  

  

  

  
figura 52:     

Importancia Arboles Para Ventilación    

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

Señalización De Dobles Alturas En El Proyecto   
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 Fuente: Google.Com/Colchon Verde  

  

• Mangas extractoras  

Para el proyecto hemos visto conveniente usar mangas extractoras para la 

ventilación sobre todo en servicios higiénicos, que por falta de formación de 

espacios vemos conveniente usarlas sin alterar la arquitectura del proyecto, 

así obtener aire fresco y limpio. estas mangas son livianas por lo cual no 

tendremos modificación en el peso y son flexibles pues se adecuan a 

cualquier forma.  

  

  

• Muros cortina  

El muro cortina es utilizado para cubrir fachadas que no llevan carga más 

que su propio peso, se fijan con anclajes y apoyos de acero sobre las cuales 

se acoplan elementos de muy bajo peso. En nuestro proyecto se verán 

reflejados en varias zonas atractivas para generar confort y versatilidad  

(archdaily, 2011)  

  

   

  

  

  

  

  
figura 53:     
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Muro cortina   

  

  

  

  

  

  

  

  

fuente: archdaily.com    

  

  

  

• Columnas estructurales  

Las columnas en nuestro proyecto son de 0.60 x 0.60 que  

Generalmente tienen la función de comprimir y transmitir cargas al suelo a 

través de su cimentación. Básicamente, esta característica es de soporte.   

  

  

  

figura 54:     

Tipología De Columnas    

 

fuente: google.com/columnas en construccion    

   

  

  

• Vigas peraltadas   
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Su función principal es recibir las cargas que actúan sobre ella y brindan 

rigidez lateral a la edificación. Todas las cargas que soportan son trasladadas 

a las columnas y placas, incluso a otras vigas. (DESCONOCIDO, 2017)  

  

  

  

figura 55:     

Viga Peraltada    

  

 
  

 FUENTE: BLOCG VIGAS PEALTADAS  

  

  

  

  

  

  

  

  

5.1.3. Partido Arquitectónico  

  

Este proyecto es netamente comercial, el proyecto tiene como conceptualización la 

rigidez y a su vez la sinuosidad que presentara en los techos, el proyecto tiene una 
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dirección vertical ya que cuenta con 3 pisos y se integra a su vez con las diferentes 

áreas verdes y de recreación haciendo que el proyecto tenga una ventilación e 

iluminación adecuada.  

El proyecto presenta volúmenes que se integran entre si buscando un buen 

desarrollo en conjunto de las diferentes áreas del proyecto, la forma busca una 

conjunción entre el proyecto y el entorno generando espacios agradables tanto para 

el usuario como el visitante contiene formas rígidas con líneas planas como en los 

diferentes puestos de las diferentes áreas del proyecto como son las zonas 

húmedas, semi húmedas así como en el resto de áreas como los bancos, zona de 

comida, gimnasio, área de juegos, etc.  

El techo en forma ondulante genera una unión entre los ambientes de todo el 

proyecto, se aprovechará los recursos que genera el proyecto tanto en iluminación 

como en ventilación, para hacer más confortable la estadía, cada ambiente está 

diseñado para cumplir su respectiva función tanto comercial, recreativa, de ocio, de 

abastecimiento.  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  
  PRIMER NIVEL   
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SEGUNDO NIVEL  
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DIAGRAMA ESPACAL 
 

  

1. Galerías 
  

– Entretenimiento  
2. Locales de Comida   1 3. Locales de Comida 2  

4. Gimnasio-Ocio    
5. Zona financiera  

6. Restaurant    
7. Tiendas-Galerías  

8. Patio de Comidas    

    

  

  

  

  

 TERCER NIVEL  
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DIAGRAMA ESPACAL  

    
1. Escalera de Escape  

2. Salas de Cine    

34. Cabina de Ticket . Baños Hombres-Damas- Venta     

5. Salón de Espera    
6. Venta de Dulces  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

5.2. ESQUEMA DE ZONIFICACIÓN  

figura 56 :   

Zonificación Interna 1° Nivel    

1   

2   

5   

3   4   

6   
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ZONIFICACION INTERNA 1° NIVEL  
  
1. Zona Comercial - Puestos  

- Zona Húmeda  
 -ZONIFICACION INTERNA 1° NIVEL Zona Semi 

Húmeda    

- Zona Seca    Puestos-Galerías 

   
21. Locales Comerciales. 

Zona Comercial 3- . 

Almacén de 

MercaderíaZona Húmeda 

   

4- . Almacén de CongeladosZona 

Semi Húmeda    

5- . Zona de Carga y 

Descarga
Zona Seca  

  
 62. Estacionamiento. Locales Comerciales  -

Galerías  
3. Almacén de Mercadería  
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figura 57:     

Zonificación Interna 2°Nivel    

  

4. Almacén de Congelados  
5. Zona de Carga y Descarga  

6. Estacionamiento  

1   

1   

1   

2   3   

4   

5   

6   

6   

6   
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1. Zona Financiera           

2. Galerías - Tiendas  

3. Restaurant  

4. Gimnasio   

   56. Zona de Comida Rápida. Zona de servicios    

   7. Patio de Comida  

  

figura 58 :  

 Zonificación Interna 3°Piso    

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

ZONIFICACION INTERNA 2° NIVEL   

1   2   

3   

4   

6   

7   
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5.2.1 Boceto Volumétrico  

  
figura 59:  

  
 VOLUMETRIA PROYECTO  

  

  

  

  

 
 

5.1.3 . Zonificación   

ZONIFICACION INTERNA 3° NIVEL   
  
. Salas de Cines          1   
. Servicios  2   
. Módulo de Ticket 3   
. Módulo de venta  4 -   Consumo   

5 . Accesos y Escapes   
. Hall de Cines  6   

  

1   

3   

4   

5   

6   

2   



 

84  

  

 

 
  

  

  

  

  
figura 60:     

Volumetría Del Proyecto    
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5.3. PLANOS ARQUITECTÓNICOS DEL PROYECTO   

5.3.1. Plano de Ubicación y Localización (Norma GE. 020 artículo 8)  
 figura 

61:     

Plano De Ubicación Y Del Centro Comercial De Segunda Generación    
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5.3.2. PLANO PERIMÉTRICO – TOPOGRÁFICO (ESC. INDICADA)  
 figura 62:     

PLANO PERIMETRICO – TOPOGRAFICO CENTRO COMERCIAL DE SEGUNDA GENERACION    

 
5.3.3. PLANO GENERAL  
 figura 

63:     
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PLANO GENERAL SOTANO-1 PISO    

  

 
figura 64:     

PLANO GENERAL 2 PISO- 3 PISO    
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figura 65:     

PLANTA DE TECHOS    
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5.3.4. PLANOS DE DISTRIBUCIÓN POR SECTORES Y NIVELES  
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figura 66:     

SECTOR 1 PRIMER PISO    

  

 
figura 67:    

SECTOR 1- SEGUNDO PISO    
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figura  :   
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 68   

SECTOR 1- PLANO TECHOS     
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figura  :   
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figura 69:     

SECTOR 2 – PRIMER PISO    
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figura  :   
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 70   

SECTOR 2 – SEGUNDO PISO    
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figura  :   

-  
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SECTOR 2 PLANO DE TECHOS
  

  



  

figura  :   

SECTOR 3 -  
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figura  :   

SECTOR 3 -  
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 SOTANO    
  

  



  

figura  :   

SECTOR 3 -  
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figura  :   

SECTOR 3 -  
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 PRIMER PISO    

  



  

figura  :   

SECTOR 3 -  
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figura  :   

SECTOR 3 -  
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 SEGUNDO PISO  
 
 

  



  

figura  :   

SECTOR 3 -  
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figura  :   

SECTOR 3 -  
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 TERCER PISO    



  

figura  :   

SECTOR 3 -  
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:   

-  
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Figura 76   

SECTOR 3 PLANO DE TECHOS    

  



  

figura  :   

SECTOR 4 -  
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figura  :   

SECTOR 4 -  
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 SOTANO    



  

figura  :   

SECTOR 4 -  
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figura  :   

SECTOR 4 -  
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 PRIMER PISO    

  



  

figura  :   

SECTOR 4 -  
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figura  :   

SECTOR 4 -  

  

115  

  

 79   

 SEGUNDO PISO  
 
 

  



  

figura  :   

SECTOR 4 -  
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figura  :   

SECTOR 4 -  
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 TERCER PISO    



  

figura  :   

SECTOR 4 -  
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figura  :   

SECTOR 4 -  
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 PLANO DE TECHOS    

  



  

figura  :   

SECTOR 4 -  
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5.3.5. PLANO DE ELEVACIONES POR SECTORES  

  

  

  

figura 82:     

ELEVACION SECTOR 1  
 
 

 
  

  

  



  

figura  

122  

  

  
 83:    

 ELEVACION SECTOR 2    

 
  

  
figura 84    

: ELEVACION SECTOR 3    
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figura 85:     

ELEVACION SECTOR 4    

  

  



  

figura  
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figura  :   
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5.3.6. PLANO DE CORTES POR SECTORES  

  
figura 86:     

CORTES SECTOR 1    

 

figura 87:     

CORTES SECTOR 2    
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 88   

CORTES SECTOR 3  
 
 

  

 
  

figura 89:   
 
 

  
CORTES SECTOR 4

 
  



  

figura  :   
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5.2.7. PLANOS DE DETALLES ARQUITECTÓNICOS  

  
figura 90:     

PLANO SECTOR ELEGIDO 
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 91   

PLANO DE DETALLES ARQUITECTONICOS  
 
 

  

  



  

figura  :   

129  

  

 



  

figura  :   
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PLANO DETALLE ARQUITECTONICO    



  

figura  :   
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PLANO DETALLE ARQUITETONICO  
 
 

  

  

 



  

figura  :   
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5.2.8. PLANO DE DETALLES CONSTRUCTIVOS  

  

figura 94:     

  
PLANO DETALLE CONSTRUCTIVO  
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 figura 

95:     

PLANO DE DETALLE CONSTRUCTIVO  
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5.2.9. PLANOS DE SEGURIDAD  

5.2.9.1. Plano de señalética  

figura 96:   
 
 

  
PLANO DE SEÑALETICA 1
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figura 97:     

PLANO DE SEÑALETICA 2    
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5.2.9.2. Plano de evacuación  

  

figura 98:     

PLANO DE EVACUACION 1    
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figura 99:     

PLANO DE EVACUACION 2  
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5.4. MEMORIA DESCRIPTIVA DE ARQUITECTURA  

  

ANTECEDENTES  

Los puestos comerciales dentro del mercado de abastos del distrito de 

parcona son inadecuados para sus actividades diarias, Esto se debe al mal estado 

de conservación de las instalaciones ya que desde su construcción no ha tenido 

obras de remodelación significativas; y las pocas que han sido realizadas fueron 

con el uso de material precario en las instalaciones. Los materiales utilizados 

actualmente se encuentran deteriorados y propensos a desprenderse dando una 

imagen deteriorada y poco atractiva al mercado.  

La edificación actual, será demolida para permitir la construcción del nuevo 

Mercado Modelo de Parcona en el mismo emplazamiento. El área ocupada de la 

nueva construcción es de 11,323.88 m2.  

  

OBJETIVO DEL PROYECTO   

  

El proyecto Mercado Modelo de Parcona busca no sólo referirse al comercio y a la 

reubicación del comercio informal, sino intenta también integrarse al paisaje que lo 

circunda.   

  

El nuevo Mercado crea la intimidad necesaria para poder habitar armónicamente 

este comercio a nivel distrital y provincial, y el resultado asume el reto de integrarse 

a este entorno tan sensible a los objetos que alteran su orden, que ha sido una 

constante en la ciudad de Ica. El legado universal de la cultura de Ica y los estratos 

geológicos son fuente de inspiración para la distribución de los espacios, las 

texturas, los materiales y los colores de la edificación.   

  

UBICACION DEL PROYECTO   

  

El proyecto se ubica dentro del Cercado de PARCONA. Se encuentra en las 

intersecciones de las vías principales que llevan por denominación Av. Miguel Grau 

y Av. Domingo Elías. distrito de Parcona, Provincia de Ica, Departamento de Ica.   
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DESCRIPCION DEL PROYECTO   

El proyecto trata entonces de una edificación compacta de geometría y volumetría 

claras y simples, compuesta de Tres niveles divididos en tres zonas principales:   

  

• Una zona comercial, destinada a albergar 120 puestos comerciales y área 

de circulación, ocupando un área techada de 9,687.46 m2   

• Una zona administrativa, integrada por una oficina administrativa, salón 

múltiple, complementada con un depósito, 1 vestidor y servicios higiénicos 

para el personal, con un área techada y no techada (patio de maniobras) de 

1093.00 m2   

• Una zona de ingreso y patio de maniobras, incluyendo un hall de doble altura 

techado, servicios higiénicos para los visitantes y patio de maniobras, con un 

área techada de 289.30 m2.   

Estas tres zonas están relacionadas entre sí por una circulación al aire libre de 

acceso restringido.   

  

La edificación contará con siete (06) entradas para el usuario en general 

controladas por puertas: una principal, sobre la fachada principal Este y accesible 

desde las demás entradas ubicadas en el perímetro de la edificación que permiten 

el fácil ingreso para todos los usuarios y el usuario discapacitado.  

  

Estas entradas dan a espacios abiertos. La principal da a un atrio de 

ingreso, las restantes a pasajes interiores, a partir de los cuales se accede a zonas 

que componen la edificación.  

  

Existen dos (02) Ingresos para el Personal ubicados al Norte y un (01) 

ingreso para camiones ubicados al lado Oeste que da al Patio de Maniobras.  

  

El Proyecto que fue proyectado en un área de 11,323.88 m2, cuenta con 

Tres niveles de construcción llegando a una altura máxima de 15.80 m., en el 

primer nivel se da un tratamiento particular por el lado Sur donde se proyecta la 

instalación de bancas, áreas verdes y la gruta que identifica esta zona de la ciudad.  
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A continuación, se presenta los planos por niveles.  
figura 100:     

PLANO PLANTA 1
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El Primer Nivel cuenta con 120 puestos que son destinados básicamente a 

productos de primera necesidad y lo de mayor demanda, tales como: abarrotes, 

verduras, carnes, pescado, costura, hierbas, etc.  

El entorno inmediato del mercado cuenta con estacionamientos y paraderos 

para una mayor fluidez vehicular, tratamiento por el lado Norte donde se ha 

reubicado la gruta que se encontraba en mal estado llegando a ella se proyecta a 

una alameda a menor escala que cuenta básicamente con bancas de madera, 

tachos de basura y áreas verdes que aporta al proyecto un mayor confort 

ambiental no solo para los comerciantes y usuarios también para los transeúntes.  

El proyecto cuenta con diversos ingresos para los usuarios (06) que no solo 

cumplen la función de ingreso y salida, sino que también permiten una rápida 

evacuación de las personas al entorno inmediato de la edificación por si ocurriese 

algún movimiento telúrico.  

El diseño proyectado se basa en bloques simples que permiten una rápida 

circulación dentro y fuera del recinto también aporta una simple y segura 

estructuración de los elementos estructurales, estos elementos al sobreponerse 

crean un espacio central que es el espacio de mayor jerarquía ya que aporta 

ventilación e iluminación a todos los bloques que componen el diseño, este 

espacio cuenta con una cobertura traslúcida apoyada sobre una estructura 

metálica en forma de damero, donde los paños son intercalados en llenos y vacíos, 

emulando los mantos de la cultura Paracas que es parte de nuestro legado e 

historia, y que es reconocida mundialmente.  
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figura 101:     

PLANTA 2
  

  

 
  

  

  

  

  

  

El Segundo Nivel cuenta con tienda o galerías que son destinados a 

productos tales como: ropa, zapatería, joyería, perfumería, accesorios de mujer, 

etc. Además de gimnasio, restaurante, sala de juegos y patio de comidas.  



 

145  

  

Se puede acceder al segundo nivel a través de las diversas escaleras 

ubicadas en puntos estratégicos que permiten una circulación vertical más fluida, 

estas escaleras están separadas a menos de 50 m. como lo estipula el 

Reglamento Nacional de Edificaciones. El Techo cuenta con teatinas y la 

cobertura central traslúcida, de policarbonato o un material similar, que da 

iluminación y ventilación natural principalmente a los corredores de circulación, 

que son los elementos conectores de los puestos comerciales.  

  

PRINCIPALES CARACTERISTICAS TECNICAS   

  

El proyecto dispone el uso de sistemas constructivos, sistemas de control 

ambiental y materiales modernos de fácil y económico mantenimiento, que 

permitirán una adecuada ejecución de la obra, cumpliendo con los requisitos de 

acondicionamiento ambiental pasivo para el confort de los usuarios y del personal 

del mercado.   

  

• El perímetro de la zona de mercado hacia el exterior será realizado en cemento 

pulido atlas consiguiendo a través de su color azul claro una buena integración 

con los colores azules que identifican la ciudad de Pisco. Se ha previsto un 

tratamiento de bruñas con motivos geométricos que impide o canaliza las 

posibles micro-fisuras del cemento. Hacia el Pasaje interior, los muros serán 

en cemento Atlas pulido. Se ha previsto en estos muros una reservación para 

un enchape futuro en piedra.  

• La zona de ingreso será realizada en concreto cara vista, preparado con 

cemento Atlas.   

• Los dispositivos de control ambiental serán terminados en cemento pulido 

Atlas, teniendo las placas verticales que dan al pasaje interior un aspecto en 

concreto cara vista de las mismas características que el de la zona de ingreso.  

  

CUBIERTAS   

• La cubierta en su totalidad será de estructura metálica (tijerales, vigas de 

arriostre y templadores. Su forma será ondulada.  
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• El resto de cubiertas serán revestidas en ladrillo pastelero, colocado sobre la 

losa aligerada.   

  

PISOS   

La totalidad de los pisos serán realizados con un acabado en cemento pulido, 

cerámico y porcelanato, según la zona:   

• Zona de Ingreso: En el Patio de ingreso, Pasaje Exterior e Ingreso Secundario 

en cemento Andino pulido.  

• Zona de Ventas: En cerámico y porcelanato según indica los Planos Tipos de 

Pisos.  

  

PAREDES INTERIORES   

• Las paredes interiores serán acabadas en tarrajeo y pintura satinada, salvo 

indicación contraria en los planos de arquitectura.   

• El ingreso y salida de la zona de exposición con sus respectivas exclusas será 

en cemento Andino pulido   

  

CIELO RASOS   

• Los cielorrasos serán acabados en tarrajeo y pintura mate.  

  

VENTANAS   

• La zona de ingreso contará con ventanas realizadas en cristal templado sin 

marco o con marco de aluminio, según indicaciones en lámina de vanos.   

• La zona de los puestos de venta contará con ventanas realizadas en cristal 

templado sin marco o con marco de aluminio, según indicaciones en lámina de 

vanos.   

• La zona administrativa contará con ventanas realizadas en cristal laminado sin 

marco o con marco de aluminio, según indicaciones en lámina de vanos. En 

algunos casos, en lugares no accesibles al público.   

  

  

NUMERACIÓN DE PUESTOS  
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Se proyecta los puestos en: PRIMER 

NIVEL:  

• 10 Puestos de Granos  

• 16 Puestos de Abarrotes.  12 Puestos de Jugos.  15 Puestos de Golosinas 

 06 Puestos de Plásticos.  

• 01 Puestos de Revistas.  

• 08 Puestos de Verduras.  

• 24 Puestos de Carnes.  

• 12 Puestos de Costura  14 Puestos de Aves.  

• 09 Puestos de Pescados.  

• 01 Restaurante.  

• 20 Puestos de Pescados.  

• 14 Puestos de Carnes.  

• 14 Puestos de Pollos.  

• 01 Banco.  

• 08 Tiendas/Galerías.  

  

SEGUNDO NIVEL:  

  

• 01 Puestos de Óptica.  

• 08 Puestos de Ropa.  

• 01 Gimnasio.  

• 01 Puestos de Zapatería.  

• 01 Sala de Juegos.  

• 07 Puestos de comida.  

• 01 Puestos de Giros.  

• 01 Restaurant  
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5.5. PLANOS DE ESPECIALIDADES DEL PROYECTO (SECTOR ELEGIDO)  

5.5.1. PLANOS BÁSICOS DE ESTRUCTURAS  

5.5.1.1. Plano de Cimentación.  

 figura 

102:     

PLANO CIMENTACION SECTOR ELEGIDO    
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5.5.1.2. Planos de estructura de losas y techos  

 figura 

103:     

PLANO ALIGERADO SECTOR ELEGIDO  
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5.5.2. PLANOS BÁSICOS DE INSTALACIONES SANITARIAS   

  

figura 104:   
 
 

  
PLANO INST. SANITARIAS - DESAGUE  
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figura 105:     

INSTALACIONES SANITARIAS - AGUA
  

  

  

  

 
5.5.2.1. Planos de distribución de redes de agua potable y contra incendio por niveles  
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figura 106:     

  
INSTALACIONES RED CONTRA INCENDIO  

  

 
5.5.2.2. Planos de distribución de redes de desagüe y pluvial por niveles  
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figura 107:   
 
 

PLANO DE RED PLUVIAL    

  

 
5.4.3. PLANOS BÁSICOS DE INSTALACIONES ELECTRO MECÁNICAS   

  (NO INCLUYE EL PROYECTO)  

5.5.3.1. Planos de distribución de redes de instalaciones eléctricas (alumbrado y tomacorrientes).  
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figura 108:   

  
PLANO DE INSTALACIONES ELECTRICAS  

  

 
figura 109:    

PLANO DE INSTALACIONES ELECTRICAS- TOMACORRIENTE
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5.5.3.2. Planos de sistemas electromecánicos (de ser el caso) EL PROYECTO NO REQUIERE  
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5.6. INFORMACIÓN COMPLEMENTARIA  

5.6.1. Animación virtual (Recorridos y 3Ds del proyecto).  

  
figura 110:   

  
IMAGENES 3D  
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 figura 111:     

 IMAGENES 3D
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VI. CONCLUSIONES  
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Gracias al estudio realizado para la elaboración de la tesis llegamos a la conclusión 

general que la ciudad de Ica tiene un gran potencial económico que no es 

aprovechado en su totalidad dando, así como resultado la falta de proyectos de 

desarrollo sostenible tanto para Ica como para sus distritos, dentro del distrito de 

parcona hace falta proyectos innovadores con funcionabilidad y distribución de 

espacios.  

A falta de estos espacios la informalidad cada día se hace más grande en el distrito 

incapaces de satisfacer las necesidades de la población.  

1. El distrito de parcona en la ciudad de Ica no cuenta con áreas comerciales 

destinadas a comercios específicos.  

2. No cuenta con espacios adecuados que procuren el mejoramiento del 

entorno urbano.  

3. Los diferentes locales comerciales y áreas comerciales no cuentan con una 

infraestructura adecuada, ni funcional ni estética que garanticen una buena 

actividad económica.  

4. Los ambientes relacionados al comercio no satisfacen las principales 

necesidades de los usuarios ni de los propios vendedores.  

5. El distrito de parcona no provee de espacios suficientes que brinden 

seguridad para la realización del comercio.   

6. El distrito de parcona no cuenta con un plan de desarrollo adecuado para la 

formulación de propuestas con fines de crear espacios dedicados a comercio.  
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VII. RECOMENDACIONES  
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Para la elaboración de este proyecto ambicioso se desea que haya una mejora 

continua, por lo tanto, se recomienda a futuras personas con interés en estos temas 

que implemente y optimicen los conceptos y estudios arrojados en este proyecto.  

1. Las municipalidades tengas mayor interés en este tipo de proyectos ya que 

así podrían disminuir las diferentes problemáticas de cada distrito de la región 

también podrá fomentarse el desarrollo comercial en diferentes zonas del 

distrito.  

2. En la municipalidad del distrito de Parcona aún no implementan planes de 

desarrollo que pueda erradicar el comercio informal y el reordenamiento 

comercial en la ciudad, es por ello que recomendamos que se implementen 

estos planes de manera que la ciudadanía pueda obtener espacios con un 

desarrollo integral adecuado que brinde confort, recreación, y ocio.  

3. También recomendamos implementar en sus gestiones concursos donde las 

personas interesadas en estos temas puedan dar sus alcances necesarias 

para crear espacios con estética y funcionalidad que garanticen ser atractivos 

para fomentar la actividad económica del lugar.   

4. La primera necesidad de la población económicamente activa y productiva 

del distrito es generar actividad económica para esto se debe implementar 

espacios adecuados donde puedan desarrollarse y a su vez los 

consumidores se sientan a gusto en dicho lugar.  

5. Con la creación de estos centros comerciales, lugares de intercambios 

económico, ocio y entretenimiento se podrá generar más puestos de trabajo 

para la población del distrito.  

6. Si se creara un plan de desarrollo para el distrito no solo se brindaría un 

beneficio adecuado para los pobladores dedicados al comercio sino también 

para el distrito y la provincia en si ya que este punto de comercio sería un 

desfogue del punto que se encuentra en el distrito de Ica.  
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ANEXOS  

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE ARQUITECTURA  

REVOQUES Y ENLUCIDOS   

  

Generalidades  

  

Consiste en la aplicación de morteros o pastas, en una o más capas sobre la 

superficie exterior o interior de muros y tabiques, columnas, vigas o estructuras en 

bruto, con el fin de vestir y formar una superficie de protección y obtener un mejor 

aspecto en los mismos.  Puede presentar capas lisas o ásperas.  

10.00.01 TARRAJEO PRIMARIO, MORTERO 1:5  

Descripción  

Comprende todos aquellos revoques (tarrajeos) constituidos por una primera capa 

de mortero, pudiéndose presentar su superficie en forma rugosa o bruta y también 

plana, pero rayada, o solamente áspera (comprende los “pañeteos”).  

En todo caso, se dejará lista para recibir una nueva capa de revoques o enlucido 

(tarrajeo fino), o enchape o revoque especial.  

Se someterá continuamente a un curado de agua rociada, un mínimo de 2 días y no 

s recomendable la práctica de poner sobre esta capa de mortero cemento, otra sin 
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que transcurra el período de curación señalado, seguido por el intervalo de 

secamiento.  

Materiales  

Cemento   

Se utilizará cemento Portland tipo I, el cual deberá satisfacer las Normas ITINTEC 

334009-71 para cementos Portland del Perú y/o las Normas ASTM C-150, Tipo I.  

  

Arena  

En los revoques ha de cuidarse mucho la calidad de la arena, que no debe ser 

arcillosa. Será arena lavada, limpia y bien graduada; clasificada uniformemente 

desde fina hasta gruesa, libre de materias orgánicas y salitrosas.  

  

Cuando esté seca toda la arena pasará por la criba No.  8. No más del 20% pasará 

por la criba No. 50 y no más del 5% pasará por la criba No. 100.  

  

Es de referirse que los agregados finos sean de arena de río o de piedra molida, 

marmolina, cuarzo o de materiales silíceos. Los agregados deben ser limpios, libres 

de sales, residuos vegetales u otras medidas perjudiciales.  

  

  

  

  

Método de Construcción  

Los revoques sólo se aplicarán después de seis semanas de asentado el muro de 

ladrillo.   

El revoque que se aplique directamente al concreto no será ejecutado hasta que la 

superficie de concreto haya sido debidamente limpiada y lograda la suficiente 

aspereza para obtener una buena ligazón.  

Se rascará, limpiará y humedecerá muy bien, previamente, las superficies donde se 

vaya a aplicar inmediatamente el revoque.  

El trabajo se hará con cintas de mortero pobre (1:7 arena – cemento), corridas 

verticalmente a lo largo del muro, para conseguir superficies debidamente planas. 

Estarán bien aplomadas y volarán el espesor exacto del revoque. Las cintas 
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deberán estar espaciadas cada metro o metro y medio, partiendo en cada parámetro 

lo más cerca de la esquina.   

Constantemente se controlará el perfecto plomo de las cintas, empleando la 

plomada de albañil.  

Espesor mínimo del enfoscado (tarrajeo primario).  

  

 c.1   Sobre muros de ladrillo espesor min. = 0,01 m.  

 c.2  Sobre elementos de concreto espesor min. = 0,01 m.  

  

El enfoscado deberá cubrir completamente la base a que se aplica. Si se quiere 

rayar en superficies, se hará esta operación antes de que el mortero fragüe. Para 

ello, se peinará con fuerza y en sentido transversal al paso de la regla, con una 

paleta metálica provista de dientes de sierra o con otra herramienta adecuada.  

  

Se someterá continuamente a un curado de agua rociada, un mínimo de dos días, 

no siendo recomendable la práctica de poner, sobre esta superficie, otra capa sin 

que haya transcurrido el período de curación señalado; seguido por el intervalo de 

secamiento.  

  

Método de Medición  

  

Unidad de Medida: Metro Cuadrado (m2)  

  

Norma de medición: Se computarán todas las áreas netas a vestir o revocar. Por 

consiguiente, se descontarán los vanos o aberturas y otros elementos distintos al 

revoque, como molduras, cornisas y demás salientes que deberán considerarse en 

partidas independientes.  

  

Condiciones de Pago  

Los trabajos descritos en esta partida serán pagados según las cantidades medidas 

señaladas en el párrafo anterior, y de acuerdo a la unidad de medida del precio 

unitario de revoques.  

  



 

170  

  

10.00.02 TARRAJEO  EN MUROS INTERIORES C:A 1:5 E=1.5 CM  

  

Descripción  

  

Comprende aquellos revoques constituidos por una sola capa de mortero, pero 

aplicada en dos etapas.   

  

En la primera llamada “pañeteo” se proyecta simplemente el mortero sobre el 

paramento, ejecutando previamente las cintas o maestras encima de las cuales se 

corre una regla, luego cuando el pañeteo ha endurecido se aplica la segunda capa 

para obtener una superficie plana y acabada.   

  

Se dejará la superficie lista para aplicar la pintura.  

  

Los encuentros de muros, deben ser en ángulo perfectamente perfilados; las aristas 

de los derrames expuestos a impactos serán convenientemente boleados; los 

encuentros de muros con el cielo raso terminarán en ángulo recto, salvo que en 

planos se indique lo contrario.  

Materiales  

  

Serán los mismos materiales señalados para el tarrajeo primario  (cemento y arena, 

en proporción 1:5).  

  

En los revoques ha de cuidarse mucho la calidad de la arena, que no debe ser 

arcillosa.  Será  arena lavada, limpia y bien graduada, clasificada uniformemente 

desde fina hasta gruesa, libre de materias orgánicas y salitrosas.  

  

Cuando esté seca toda la arena pasará por la criba No. 8.  No más del 20% pasará 

por la criba No. 50 y no más del 5% pasará por la criba No. 100.  

  

Es de referirse que los agregados finos sean de arena de río o de piedra molida, 

marmolina, cuarzo o de materiales silíceos.  Los agregados deben ser limpios, libres 

de sales, residuos vegetales u otras medidas perjudiciales.  
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Método de Construcción  

Preparación del Sitio  

Comprende la preparación de la superficie donde se va a aplicar el revoque. Los  

revoques sólo se aplicarán después de las seis semanas de asentado el muro de 

ladrillo.  

El revoque que se aplique directamente al concreto no será ejecutado hasta que la 

superficie de concreto haya sido debidamente limpiada y lograda la suficiente 

aspereza como para obtener la debida ligazón.Se rascará, limpiará y humedecerá 

muy bien previamente las superficies donde se vaya a aplicar inmediatamente el 

revoque. Se coordinará con las instalaciones eléctricas, sanitarias, mecánicas, 

equipos especiales y trabajos de decoración. Previamente a la ejecución del 

tarrajeo, deberán instalarse las redes, cajas para interruptores, tomacorrientes, 

pasos y tableros, las válvulas, los insertos para sostener tuberías y equipos 

especiales, así como cualquier otro elemento que deba quedar empotrado en la 

albañilería.   

Para conseguir superficies revocadas debidamente planas y derechas, el trabajo se 

hará con cintas de mortero pobre (1:7 arena – cemento), corridas verticalmente a lo 

largo del muro.  

Estarán muy bien aplomadas y volarán el espesor exacto del revoque (tarrajeo). 

Estas cintas serán espaciadas cada metro o metro y medio partiendo en cada 

parámetro lo más cerca posible de la esquina. Luego de terminado el revoque se 

sacará, rellenando el espacio que ocupaban con una buena mezcla, algo más rica 

y cuidada que la usada en el propio revoque.  

Constantemente se controlará el perfecto plomo de las cintas empleando la 

plomadade albañil. Reglas bien perfiladas se correrán por las cintas que harán las 

veces de guías, para lograr una superficie pareja en el revoque, completamente 

plana.  

  

Normas y Procedimientos que Regirán la Ejecución de Revoques  
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No se admitirá ondulaciones ni vacíos;  los ángulos o aristas de muros, vigas, 

columnas, derrames, etc., serán perfectamente definidos y sus intersecciones en 

ángulo recto o según lo indiquen los planos.   

  

Se extenderá el mortero igualándolo con la regla, entre las cintas de mezcla pobre 

y antes de su endurecimiento;  después de reposar 30 minutos, se hará el enlucido, 

pasando de nuevo y cuidadosamente la paleta de madera o mejor la plana de metal.  

  

Espesor mínimo de enlucido:  

  

a) Sobre muros de ladrillo   : 0,01m. y máximo 0,015m.  

b) Sobre concreto      : 0,01m. y máximo 0,015m.  

  

En los ambientes en que vayan zócalos y contrazócalos,  el revoque del paramento 

de la pared se hará de corrido hasta 3 cm. por debajo del nivel superior del zócalo 

o contrazócalo.  En ese nivel deberá terminar el revoque, salvo en el caso de zócalos 

y contrazócalos de madera en el que el revoque se correrá hasta el nivel del piso.   

  

La mezcla será de composición 1:5.  

  

Método de Medición  

  

Unidad de Medida: Metro cuadrado (m2).  

Norma de Medición: Se computarán todas las áreas netas a vestir o revocar. Por 

consiguiente, se descontarán los vanos o aberturas y otros elementos distintos al 

revoque, como molduras, cornisas y demás salientes que deberán considerarse en 

partidas independientes.  

  

10.00.03 TARRAJEO EN MUROS EXTERIORES C:A 1:5 E=1.5 CM  

Descripción  

Todo lo indicado para tarrajeo en interiores.  Incluso el pañeteo, es válido para el 

tarrajeo frotachado en exteriores. Se considera en partida aparte, porque 

generalmente requiere de un andamiaje apropiado para su ejecución. Materiales  
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Se emplearán los materiales  indicados para tarrajeo en interiores.  

  

Método de Construcción  

  

Será utilizado el mismo método especificado  para tarrajeo en interiores.  

  

Método de Medición  

  

Lo indicado para tarrajeo en interiores.  

  

Condiciones de Pago  

  

Las condiciones de pago serán las mismas que las indicadas en tarrajeo en 

interiores.  

  

  

  

  

10.00.04 TARRAJEO EN VIGAS CON CHAFLAN  a=2.5 cm  

  

Descripción  

  

Comprende la vestidura con mortero de vigas de concreto. La superficie por vestir 

de la viga, es la que queda visible bajo la losa. Perfilar los bordes, constituyen una 

labor distinta al tarrajeo de vigas, por esta razón el trabajo se divide en tarrajeo de 

la superficie y vestidura de aristas.  

  

Materiales  

  

Se emplearán los mismos materiales indicados para tarrajeo en interiores.  

  

Método de Construcción  
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Será el mismo  indicado para tarrajeo en interiores.  

  

Método de Medición  

  

Unidad de Medida: Metro cuadrado (m2) para tarrajeo de superficies  

     Metro lineal (ml) para vestidura de aristas  

  

Se computará el área total sumando el área efectivamente tarrajeada por viga. El 

área de cada una será igual al perímetro de la sección, visible bajo la losa, 

multiplicado por la longitud, o sea la distancia entre las caras de la columna o 

apoyos.  

  

Para la vestidura de aristas, se medirá y sumarán las aristas o bordes perfilados 

para obtener el total.  

  

Condiciones de Pago  

  

Los trabajos descritos serán pagados según las medidas señaladas en el párrafo 

anterior, y de acuerdo al precio unitario correspondiente.  

  

  

10.00.05 TARRAJEO EN COLUMNAS CON CHAFLAN a=2.5 cm  

  

Descripción  

  

Comprende la vestidura con mortero, de columnas de concreto y albañilería. Si se 

trata de columnas con sección poligonal habrá que vestir sus caras y perfilar sus 

aristas, constituyendo esto último un trabajo especial, por lo que el tarrajeo de 

columnas se divide en tarrajeo de superficie y vestidura de aristas.  

  

  

Materiales  
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Serán los mismos materiales indicados para tarrajeo en interiores.  

Método de Construcción  

  

Será el especificado  para tarrajeo en interiores.  

  

Método de Medición  

  

Unidad de Medida: Metro cuadrado (m2) para tarrajeo de superficies  

     Metro lineal (ml) para vestidura de aristas  

  

Norma de Medición: Para tarrajeo de superficie, se encontrará el área total sumando 

el área efectivamente tarrajeada por columnas.  

  

El área de cada una será igual al perímetro de su sección, multiplicado por la altura 

del piso hasta la cota del fondo de la losa, descontando las secciones de viga que 

se apoyan en la columna.  

  

Para la vestidura de aristas, se medirá y sumará las aristas o bordes perfilados para 

obtener el total.  

  

Condiciones de Pago  

  

Los trabajos descritos serán pagados según las medidas señaladas en el párrafo 

anterior, y según el precio unitario del revoque ejecutado.  

  

10.00.06- 10.00.08 TARRAJEO CON BARITINA-   

CAPA BASE/CAPA AISLANTE/CAPA FINAL  

  

TARRAJEO DE MUROS CON BARITINA ( RAYOS X)  

  

Descripción  
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Se trata del tarrajeo con baritina en muros y cielo raso de las salas de Rayos X. Si 

la sala tuviera un piso, y por consiguiente algún ambiente, debajo; debe colocarse, 

también, baritina  en el piso, a fin de evitar que la radiación se filtre hacia el piso 

inferior.  

  

Materiales  

    

Cemento  

El cemento satisfará la norma ASTM-C-150, tipo 2.  

  

Arena Fina  

La arena fina que se empleará para el tarrajeo, no deberá ser arcillosa.  Será lavada, 

limpia y bien granulada, clasificada uniformemente desde fina a gruesa. Estará libre 

de materias orgánicas y salitrosas. El contenido máximo de arcilla o impurezas será 

del 5%.  

Cuando la arena esté seca pasará por la criba No. 8; no más del 80% pasará por la 

criba No. 30;  no más del 20% pasará por la criba No. 30 y no más del 5% pasará 

por la criba No. 100.  

Si se quiere hacer el cribado por una sola malla, toda la arena fina, estando seca, 

pasará por la malla US Standard No. 08.   

  

Cal  

La cal a usarse en combinación con el cemento para tarrajeos deberá cumplir las 

normas ITINTEC 339.002 para cales hidráulicas y/o 339.003 para cales hidráulicas 

hidratadas, según sea el caso.  

    

Baritina  

Se empleará Sulfato de Bario BAS04, en partículas bien graduadas clasificadas 

uniformemente de gruesas a finas. Su procedencia deberá ser previamente 

aprobada.  

  

Impermeabilizante  
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Impermeabilizante en polvo, a base de una combinación concretada de agentes de 

estearato repelente al agua y reductores de la misma que evita la absorción o 

penetración de agua en la estructura.  

  

Deberá presentar el color natural del material y cumplir con las características 

señaladas en las normas internacionales correspondientes.  

  

Método de Construcción  

  

Preparación de la Superficie  

  

La superficie se rascará, limpiará y humedecerá antes de aplicar el mortero.  

  

Coordinación con las instalaciones Eléctricas, Sanitarias, Mecánicas y 

Equipos especiales  

  

Previamente a la ejecución de los pañeteos y/o tarrajeos deben instalarse las 

redes, cajas de interruptores, tomacorrientes, pasos y tableros, las válvulas, los 

insertos y cualquier otro elemento que deba quedar empotrado en la albañilería; 

para lo cual deberán revisarse los planos respectivos. Deberán probarse las 

instalaciones sanitarias, mecánicas y cualquier otro trabajo que indiquen los planos. 

Las instalaciones deben protegerse para impedir el ingreso de agua o de mortero 

dentro de ellas. Deberán revisarse, igualmente, los planos de los equipos especiales 

y coordinar con los encargados de su suministro e instalación para dejar colocados 

los tacos, anclajes y cualquier otro elemento que se requiera posteriormente para 

su debida sujeción.  

  

Normas y procedimiento de ejecución  

   

Primera capa – Capa base  

Se hará, en primer lugar, un tarrajeo rayado de 1cm. de espesor, siguiendo 

el procedimiento señalado.  
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Proporción de la mezcla  

1:4 = Cemento – Arena  

  

Segunda capa- Capa aislante de radiaciones  

  

Enseguida se procederá a ejecutar la capa aislante de radiaciones, para la 

que se empleará la siguiente proporción: 1:1:4 = Cemento : Arena : Baritina  

  

El espesor no será menor de 2 cm.  

  

Entre la primera capa y la segunda capa se debe colocar EXPANDED 

METAL, fijado con 20 alcayatas de 1-1/2” x m2 en toda la superficie del muro. Si el 

muro es de 15 cm. de ancho, se colocará también una capa de EXPANDED METAL, 

fijado de la misma manera entre la segunda y tercera capa.  

  

Se comenzará colocando listones de madera cepillada de 2 cm. x 2.5 cm. 

debidamente aplomados, espaciados 1.50 cm. como máximo. Se aplicará la mezcla 

lanzándola con energía y se emplearán reglas bien perfiladas que se correrán sobre 

los listones comprimiendo la mezcla para aumentar su compactación, logrando una 

superficie pareja y completamente plana que se allanará con paleta de madera. 

Luego se procederá a retirar los listones de madera y se rellenarán los canales con 

el mismo mortero, procurando que desaparezcan completamente.  

  

Tercera capa – Capa final  

  

El trabajo se completará con una tercera capa de tarrajeo terminado, hecho 

con mortero de cemento – arena fina en proporción 1.5 de 1.00 cm. de espesor 

como máximo, que se acabará convenientemente para obtener una superficie 

perfectamente terminada y lista para recibir la pintura del tipo óleo mate.  

Impermeabilizado  

  



 

179  

  

Preparación de la superficie  

  

En los lugares indicados en los planos de arquitectura y/o de instalaciones, 

se hará un tarrajeo impermeabilizante.  

  

Se procederá según lo indicado.  

  

Normas y procedimiento de ejecución  

  

Deberán seguirse las instrucciones proporcionadas por el fabricante del 

producto cuyo uso haya sido autorizado.  

  

Pañeteo, curado, mezcla y espesor  

  

Se procederá según lo indicado, que no se oponga a las instrucciones para 

el uso del impermeabilizante escogido.  

  

Método de Medición  

  

Unidad de medida: La unidad de medición será por metro cuadrado (m2).  

  

Condiciones de Pago  

  

Los trabajos serán pagados de acuerdo al precio unitario señalado en el 

Contrato.  

  

  

10.00.09 TARRAJEO DE MUROS DE CONCRETO  

  

Descripción  

  

Comprende aquellos revoques constituidos por una sola capa de mortero, pero 

aplicada en dos etapas.   
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En la primera llamada “pañeteo” se proyecta simplemente el mortero sobre el 

paramento, ejecutando previamente las cintas o maestras encima de las cuales se 

corre una regla, luego cuando el pañeteo ha endurecido se aplica la segunda capa 

para obtener una superficie plana y acabada.  Se dejará la superficie lista para 

aplicar la pintura.  

Los encuentros de muros, deben ser en ángulo perfectamente perfilados; las aristas 

de los derrames expuestos a impactos serán convenientemente boleados; los 

encuentros de muros con el cielo raso terminarán en ángulo recto, salvo que en 

planos se indique lo contrario.  

  

Materiales  

  

Se emplearán los mismos materiales indicados para tarrajeo en interiores 

(cemento y arena, en proporción 1:5).  

  

Procedimiento constructivo  

  

El revoque que se aplique directamente al concreto no será ejecutado hasta que la 

superficie de concreto haya sido debidamente limpiada y lograda la suficiente 

aspereza como para obtener la debida ligazón.  

Se rascará, limpiará y humedecerá muy bien previamente las superficies donde se 

vaya a aplicar inmediatamente el revoque.  

Para conseguir superficies revocadas debidamente planas y derechas, el trabajo se 

hará con cintas de mortero pobre (1:7 arena – cemento), corridas verticalmente a lo 

largo del muro.  

Estarán muy bien aplomadas y volarán el espesor exacto del revoque (tarrajeo). 

Estas cintas serán espaciadas cada metro o metro y medio partiendo en cada 

parámetro lo más cerca posible de la esquina. Luego de terminado el revoque se 

sacará, rellenando el espacio que ocupaban con una buena mezcla, algo más rica 

y cuidada que la usada en el propio revoque.  
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Constantemente se controlará el perfecto plomo de las cintas empleando la plomada 

de albañil. Reglas bien perfiladas se correrán por las cintas que harán las veces de 

guías, para lograr una superficie pareja en el revoque, completamente plana.  

No se admitirá ondulaciones ni vacíos;  los ángulos o aristas de muros, vigas, 

columnas, derrames, etc., serán perfectamente definidos y sus intersecciones en 

ángulo recto o según lo indiquen los planos.   

Se extenderá el mortero igualándolo con la regla, entre las cintas de mezcla pobre 

y antes de su endurecimiento;  después de reposar 30 minutos, se hará el enlucido, 

pasando de nuevo y cuidadosamente la paleta de madera o mejor la plana de metal.  

El espesor mínimo de enlucido será de 0,01m. y máximo 0,015m.  

En los ambientes en que vayan zócalos y contrazócalos, el revoque del paramento 

de la pared se hará de corrido hasta 3 cm. por debajo del nivel superior del zócalo 

o contrazócalo.  En ese nivel deberá terminar el revoque, salvo en el caso de zócalos 

y contrazócalos de madera en el que el revoque se correrá hasta el nivel del piso.  

   

Método de Medición  

  

La Unidad de Medida es el Metro cuadrado (m2) para tarrajeo de superficies, 

Metro lineal (ml) para vestidura de aristas.  

Se computarán todas las áreas netas a vestir o revocar. Por consiguiente, se 

descontarán los vanos o aberturas y otros elementos distintos al revoque, como 

molduras, cornisas y demás salientes que deberán considerarse en partidas 

independientes.Para la vestidura de aristas, se medirá y sumarán las aristas o 

bordes perfilados para obtener el total.  

  

Forma de pago  

  

Esta partida se pagará, previa autorización del Supervisor, por metro 

cuadrado (m2) de tarrajeo, ejecutado según las especificaciones antes descritas. La 

partida será pagada de acuerdo al precio unitario del contrato, el cual contempla 

todos los costos de mano de obra, materiales, herramientas, transporte, y demás 

insumos e imprevistos necesarios para la ejecución de la partida.  
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10.00.10 TARRAJEO DE MUROS CON IMPERMEABILIZANTE (1:5)  

  

Descripción  

  

Se utilizarán los mismos materiales y  el mismo procedimiento ya explicado para 

revoques, pero a la mezcla debe acondicionársele un impermeabilizante hidrófugo, 

previamente aprobado por el Supervisor.  

  

Cabe mencionar que todas las cisternas (sean de agua dura, blanda petróleo u otra) 

serán tarrajeadas con impermeabilizante hidrófugo. La mezcla se utilizará en el 

revestimiento de cemento pulido, siguiendo las especificaciones del fabricante.  

  

Método de Medición  

  

Unidad de medición: Metro cuadrado (m2)  

  

Norma de medición:  De acuerdo a lo indicado en la partida del tarrajeo.   

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará de acuerdo al precio unitario de la partida estipulado en el 

Contrato.  

  

 10.00.11  TARRAJEO  DE  CANALETAS  DE  CONCRETO  

C/IMPERMEABILIZANTE  

  

Descripción  

  

Comprende la vestidura de la superficie de canaletas de concreto ubicadas 

en el techo, caras interiores de la cisterna y tanque elevado, con mortero 

cementoarena 1:5 al cual se ha agregado un aditivo que proporciona al tarrajeo 

características impermeabilizantes para vestir el interior de estos elementos 

indicados.  
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Materiales  

  

Se empleará Cemento Portland que cumpla la norma ASTM-C 150,  arena 

fina de río, clavos c/cabeza para madera, impermeabilizante  líquido tipo Sika 1 o 

similar, agua y andamio de madera.  

  

Procedimiento constructivo  

  

Definida la sección de canaleta a tarrajear (área de contacto con el agua de 

lluvia), las caras interiores de la cisterna y tanque elevado, se aplicará el mortero 

cemento arena 1:5 con adición de impermeabilizante para concreto y mortero que 

será diluido en el agua de amasado en relación agua: impermeabilizante 10:1, del 

tipo Sika  

1.   

  

Método de medición  

  

La unidad de medida es el metro cuadrado (m2.), el área de tarrajeo será 

calculada al multiplicar el largo por el ancho de la sección de canaleta 

tarrajeada adecuadamente; y el largo por el ancho de las superficies 

tarrajeadas.  

  

Forma de pago  

  

Esta partida se pagará, previa autorización del Supervisor, por metro 

cuadrado (m2) de tarrajeo, ejecutado según las especificaciones antes descritas. La 

partida será pagada de acuerdo al precio unitario del contrato, el cual contempla 

todos los costos de mano de obra, materiales, herramientas, transporte, y demás 

insumos e imprevistos necesarios para la ejecución de la partida.  

  

10.00.12  TARRAJEO DE SARDINELES  
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Descripción  

Se trata del tartajeo en sardineles que irán colocados en los bordes de los 

jardines y áreas exteriores, señalados en los planos de arquitectura.  

  

Materiales  

  

Se emplearán los materiales  indicados para tarrajeo en interiores.  

  

Método de Construcción  

  

Será utilizado el mismo método especificado  para tarrajeo en interiores, en 

un espesor  de 15 mm., con borde ochavado según plano.  

  

Método de Medición  

  

La unidad de medida es el metro cuadrado (m2.), el área de tarrajeo será 

calculada al multiplicar el largo por el ancho de las superficies tarrajeadas.  

  

Condiciones de Pago  

  

Las condiciones de pago serán las mismas que las indicadas en tarrajeo en 

interiores.  

  

10.00.13  ENCUENTRO CURVO ENTRE CIELO RASO Y MURO   

  

Descripción  

  

Se refiere a los trabajos de enlucido con mortero de cemento y arena de todos los 

encuentros entre muro y cielo raso en las salas de cirugía, partos y cirugía de día.  

  

Está formado por un boleado corrido horizontal de 5 cms de radio conformado en el 

mismo tarrajeo entre ambas superficies y con la ayuda de un molde para frotachar.  
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Materiales   

  

Los indicados para tarrajeo en interiores.  

  

Método de Construcción  

  

Lo indicado para tarrajeo en interiores.  

  

  

Método de Medición  

  

Unidad de Medición: Metro Lineal (ml).  

  

Norma de Medición: Se medirá la longitud efectivamente ejecutada.  

  

Condiciones de Pago  

  

Los trabajos descritos en esta partida serán pagados según las cantidades 

medidas señaladas en el párrafo anterior, y de acuerdo a la unidad de medida del 

precio unitario del revoque ejecutado.  

  

  

10.00.14  ENCUENTRO CURVO EN ESQUINAS DE MURO   

  

Descripción  

Se refiere a los trabajos de enlucido con mortero de cemento y arena de todas las 

esquinas de los muros de las salas de cirugía, partos y cirugía de día.  

  

Está formado por un boleado corrido vertical de 25 cms de radio conformado en el 

mismo tarrajeo entre ambas superficies sobre un enmallado de expandal metal 

anclado a las paredes con clavos de acero @ 20 cms y con la ayuda de un molde 
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para recortar el tartajeo. Ya seco, deberá pulirse para dejar la superficie curva lisa y 

limpia como para recibir el forro de vinyl en rollo.  

  

Materiales   

  

Los indicados para tarrajeo en interiores.  

  

Método de Construcción  

  

Lo indicado para tarrajeo en interiores, más la consideración de usar malla 

metálica.  

  

  

Método de Medición  

  

Unidad de Medición: Metro Lineal (ml).  

  

Norma de Medición: Se medirá la longitud efectivamente ejecutada.  

  

Condiciones de Pago  

  

Los trabajos descritos en esta partida serán pagados según las cantidades 

medidas señaladas en el párrafo anterior, y de acuerdo a la unidad de medida del 

precio unitario del revoque ejecutado.  

  

10.00.15 BRUÑAS 1 cms. x 1 cms.  

  

  

Descripción  

  

Para definir o delimitar cambio de acabados o en el encuentro entre muros y cielo 

raso, en los lugares indicados en los planos, se deberá construir bruñas.  
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Las bruñas  son canales de sección rectangular de poca profundidad y espesor 

efectuados en el tarrajeo o revoque.  

  

Las dimensiones de bruñas se harán de acuerdo a planos.  

  

  

Método de Construcción  

  

Se realiza en el revoque final del paramento en que se solicita; se procede cuando 

el mortero aún no ha sido fraguado.  

  

Con la ayuda de un aparejo especial tipo plancha, en el que se ha adherido en alto 

relieve una cinta con las dimensiones de la bruña y utilizando una regla para 

conservar la horizontalidad, se frota dicho aparejo empujando en el tarrajeo de 

manera tal que se perfile muy nítidamente el canal.  

  

Si fuera necesario, se realizarán los resanes, de manera de obtener una muy bien 

delineada bruña, dados los detalles usando bruñas del proyecto.  

  

En los muros de tabiquería seca que requieran bruñas se realizarán de acuerdo al 

detalle de Arquitectura.  

  

Método de medición  

  

Unidad de Medida: Metro lineal (ml).  

  

Norma de Medición:  Para el metrado se determinará la longitud total de las bruñas.  

  

Condiciones de pago  

  

Los trabajos descritos serán pagados de acuerdo a la unidad de medida del precio 

unitario del trabajo ejecutado.  
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10.00.16 al 10.00.18  VESTIDURA DE DERRAMES A=10 cms. ,A= 15 cms. y A= 

50 cm.  

  

Descripción  

  

Se refiere a los trabajos de enlucido con mortero de cemento y arena de todos los 

derrames de los vanos de la obra.  

  

Se llama vano a la abertura en un muro. En algunos casos el vano es libre, es decir, 

simplemente una abertura, y en otros casos puede llevar una puerta o ventana.  

  

A la superficie cuya longitud es el perímetro del vano y cuyo ancho es el espesor del 

muro, se la llama “derrame”.  

  

  

  

Materiales   

  

Los indicados para tarrajeo en interiores.  

  

Método de Construcción  

  

Lo indicado para tarrajeo en interiores.  

  

  

Método de Medición  

  

Unidad de Medición: Metro Lineal (ml).  

  

Norma de Medición: Se medirá la longitud efectivamente ejecutada.  

  

Condiciones de Pago  
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Los trabajos descritos en esta partida serán pagados según las cantidades 

medidas señaladas en el párrafo anterior, y de acuerdo a la unidad de medida del 

precio unitario del revoque ejecutado.  

  

  

10.02.19  REVESTIMIENTO DE MURO CON FACHALETA DE TERRAZO 

GRANO 00  

  

Descripción  

Comprende al revestimiento del muro del frontis de ingreso principal ubicados 

en el hall de ingreso, y el ingreso de la capilla, de acuerdo a indicación en planos de 

arquitectura, consistente en un acabado de terrazo de grano 00 con superficie 

lavada, realizada en paños separados por un canal en “U” de aluminio de ½” x ½”.  

  

Materiales  

  

Terrazo premezclado tipo Comacsa o similar, de grano 00.  Elaborado con 

cemento blanco Huascarán, marmolinas y granallas de grano 00, que cumplen con 

la norma ASTM C131-89 de Abrasión y Resistencia al impacto.    

La granalla serán chips de mármol de excelente calidad, seleccionado, con 

ausencia de materiales abrasivos o difíciles de pulir, sometidos a procesos de 

trituración y clasificación a distintas granulometrías.  

Tamaños:  Granalla Nº00: Retenido en malla 1/8” al 0.2% máximo, y menos 

malla 1/16” al 10% máximo.  

La marmolina será polvo de mármol de excelente calidad, seleccionado por 

su pureza y ausencia de materiales abrasivos o difíciles de pulir, clasificado según 

las siguientes especificaciones granulométricas:  

Marmolina Nº18: Retenido en malla 1/32” al 0.001% máximo  

Marmolina Nº 20: Retenido en malla 1/16” al 0.001% máximo.  

  

Los colores a usarse serán aprobados por la supervisión.  

Método de instalación  



 

190  

  

  

El revestimiento de muro con terrazo grano 00 deberá ser colocada sobre un 

tarrajeo rayado, cuya superficie deberá ser plana y nivelada, dejando 6mm. para la 

capa final de terrazo.  

Trazar ejes colocando perfiles de aluminio en “U” de ½” x ½” para formar los 

paños.  

Paletear el terrazo en los paños formados, verificando el nivel con los perfiles 

dividores.  

El proceso de curado del terrazo y lavado de su superficie deberá ceñirse a 

las recomendaciones del fabricante.  

Sellar la superficie con un sellador para cemento.  

  

Mantenimiento del terrazo   

  

El  terrazo debe ser limpiado sólo con limpiadores líquidos neutrales.   

El ciclo de limpieza debe estar regulado por la cantidad de tráfico.   

  

Después de la operación de limpieza, y, si el piso está muy percudido, dejar 

reposar el agua con el detergente neutro por varios minutos para disolver la 

suciedad, luego restregar, enjuagar y secar, si es necesario se aplicará la lustradora, 

pero nunca cera.  

  

El líquido limpiador seleccionado debe ser neutral con un factor pH entre 7 y  

10.  

La NTMA (National Terrazo & Mosaic Association) específicamente previene 

que jabones que contienen sales inorgánicas o sales cristalizantes nunca deben ser 

usadas en el mantenimiento del terrazo.  

  

Si una preparación de enjuage es utilizada para limpiar diariamente, debe 

asegurarse que no sea aceitosa.  Los componentes de limpieza que contienen 

aceite corren el riesgo de quemarse y la mayoría de ellos contienen arena, lo que 

hace dura la limpieza y desgasta el piso. Los pisos aceitosos también penetran y 

permanentemente decoloran el terrazzo.   
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Método de Medición  

  

Unidad de medición: Metro cuadrado (m2)  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará de acuerdo al precio unitario de la partida estipulado en el 

Contrato.  

  

  

  

11.00.00.  CIELO RASOS  

  

Generalidades  

  

Se entiende por cielo raso, la vestidura de la cara inferior de techos, sea 

aplicada directamente en el mismo o sobre una superficie independiente 

especialmente construida. La naturaleza del cielo raso varía con la función que la 

haya sido asignada; así, puede tratarse de un simple enlucido o revoque destinado 

a servir como elemento de difusión luminosa, o para disimular conducciones que se 

colocan por encima del cielo raso, como en el caso de instalaciones sanitarias, 

acústicas, etc.  

  

11.03.01 CIELORASOS  CON MEZCLA C:A  1:5  

  

Descripción   

  

Se denomina así a la aplicación de un mortero sobre la superficie inferior de losas 

de concreto que forman los techos y fondos de escaleras de una edificación.  

  

  

  

Materiales  
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Son los mismos especificados para tarrajeo en interiores.  

  

Método de Construcción  

  

Los cielos rasos interiores, aleros en fachadas, fondos de vigas y escalera tendrán 

un acabado de mezcla fina (1:4). Se hará un enfoscado previo para eliminar las 

ondulaciones o irregularidades superficiales, luego el tarrajeo definitivo será 

realizado con ayuda de cintas, debiendo terminarse a nivel.  

  

Los encuentros con paramentos verticales serán perfilados con una bruña u otro 

detalle, según lo indique el plano de acabados.  

  

En los restantes procedimientos constructivos, serán aplicables las especificaciones 

generales para el tarrajeo de muros interiores.  

  

Método de Medición  

  

Unidad de Medida: Metro Cuadrado (m2)  

  

Norma de Medición: Se medirá el área neta comprendida entre las caras 

laterales sin revestir de las paredes o vigas que la limitan.  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará por metro cuadrado terminado, pagado al precio unitario del 

Contrato.  

  

El precio unitario incluye el pago por material, mano de obra, equipo, 

herramientas y cualquier imprevisto necesario para su ejecución.  
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11.03.02 AL 11.03.04  CIELORASO CON BARITINA  

– CAPA BASE, CAPA AISLANTE, CAPA FINAL  

  

Materiales  

  

Cemento  

El cemento satisfará las normas ASTM-C-150 tipo 2.  

  

Arena Fina  

La arena fina que se empleará para tarrajeo no deberá ser arcillosa. Será lavada, 

limpia y bien granulada, clasificada uniformemente desde fina a gruesa. Estará libre 

de materias orgánicas y salitrosas.  

  

El contenido máximo de arcilla o impurezas será del 5%. Cuando la arena esté seca, 

pasará por la criba No. 8;  no más del 80% pasará por la criba No. 30;  no más del 

20% pasará por la criba No. 50 y no más del 5% pasará por la criba No. 100.  

  

Si se quiere hacer el cribado por una sola malla, toda la arena fina, estando seca, 

pasará por la malla US Standard No. 8.  

  

Es preferible que la arena fina sea de río. No se aprueba la arena de playa, de mar, 

ni de duna.  

  

Cal  

La cal a usarse en combinación con el cemento para tarrajeos deberá cumplir las 

normas ITINTEC 339.002 para cales hidráulicas y/o 339.003 para cales hidráulicas 

hidratadas, según sea el caso.  

  

Baritina  

Se empleará Sulfato de Bario BAS04, en partículas bien graduadas clasificadas 

uniformemente de gruesas a finas. Su procedencia deberá ser previamente 

aprobada.  
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Método de construcción  

  

Esta especificación se ejecutará en aquellos ambientes del Proyecto como la Sala 

de Rayos X y control. Se seguirán los procedimientos constructivos similares a los 

de la partida tarrajeo de muros con baritina.   

  

Método de medición  

  

Unidad de medida: Será por metro cuadrado (m2) de revestimiento.  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará de acuerdo al precio unitario correspondiente.  

  

11.03.05 VESTIDURA DE FONDO DE ESCALERAS  

  

Descripción   

  

Se denomina así a la aplicación de un mortero sobre la superficie de fondos de 

escaleras  de  concreto de la edificación.  

  

Los materiales, método de construcción, método de medición y condiciones de pago 

serán iguales al punto 11.03.01  

  

  

11.06.00 FALSO CIELO RASO SUSPENDIDO  

  

Generalidades  

  

Se trata de los falsos cielos rasos descolgados que deben soportar solamente 

su peso, destinados a cubrir las tuberías vistas, armadura de soporte de techos o 

por efecto arquitectónico en los ambientes que se indican en los planos.   
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11.06.03 FALSO CIELO RASO DE BALDOSAS DE FIBROCEMENTO e=  

6mm., 0.60 X 1.20 mts  

11.06.04 FALSO CIELO RASO DE BALDOSAS DE FIBROCEMENTO 

e=6mm. 0.60 x 0.60 mts.  

  

Descripción  

El  falso cielo raso será térmico, resistente, de fácil manipulación, no inflamable e 

inodoro. Las dimensiones serán de 0,60m X 0,60m x 6mm, ó de 0.60m x 1.20m x 

6mm, según indicación en planos.  

  

Para el armado del cielo raso, se utilizan placas, de 6 mm., las mismas que se 

atornillan a la estructura. El acabado es el mismo que para las paredes y 

revestimientos indicados en el ítem anterior.  

  

El tipo de cielo raso a emplear es desmontable, de junta visible suspendido. 

Los paneles propuestos deberán ser desmontables a fin de permitir un fácil acceso 

para los trabajos de mantenimiento.     

  

Materiales e instalación:   

  

Está compuesto por perfiles metálicos perimetrales fijados a las paredes, largueros 

ensamblados a los perimetrales, y travesaños ensamblados a estos últimos. Esta 

estructura se suspende con doble alambre roscado galvanizado cada metro.  

   

La estructura será de acero prepintado tipo "T". Los perfiles a usarse serán 

de tipo Prelude XL o similar, de 24mm (Vigas en T), y ángulos perimetrales. El 

alambre de sujeción al  techo será mediante amarres de alambre Nº 18 ó elementos 

metálicos que proveerá el fabricante.  

  

Antes de instalar los perfiles, se determinará la altura en la que se instalará 

el cielo raso, debiéndose previamente nivelar en todo el perímetro del ambiente.  
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Se fijarán los ángulos perimetrales a la pared con una separación entre cada uno de 

los fijadores de 61 cm.  

  

Al colocar los perfiles principales T, se harán con una separación de 0,60 m., una 

de otra, sujetándolas con los alambres previamente instalados.  

  

Los perfiles T deberán ser nivelados previamente a la colocación de los paneles.   

  

Las planchas irán pintadas y se apoyan sobre la estructura, la cual quedará vista.  

  

Estas deberán ser impermeabilizadas, previamente a su colocación, con un sellador 

de poliuretano de alta resistencia, para evitar cualquier tipo de filtraciones a través 

de las baldosas.  

  

El Supervisor se reserva el derecho de aprobar la marca del sellador. Se 

están indicando las características del sellador, sin embargo se puede utilizar toda 

marca que presente similares características y calidad y cumpla con las 

especificaciones técnicas mencionadas.  

  

Presentación del material:  

Líquido de color ámbar, con un 60% de contenido de sólidos, viscosidad de   

0.5 a 2 stokes, punto de inflamación 73 a 99°F (23 a 35°C).  

  

Modo de empleo y aplicación del sellador:  

  

1) Preparación de la superficie:  

La superficie a pintar debe estar seca y limpia, de presentarse poros y/o 

cavidades, éstos deberán ser debidamente resanados.  

  

2) Aplicación:  
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Se deberá mezclar el sellador con el solvente, pudiendo éste ser aplicado con 

brocha, rodillo o pistola. Se aplicará una primera capa de la mezcla, la que servirá 

de imprimante. La segunda capa será aplicada sin disolvente.  

  

Recomendaciones:  

  

Se deben mezclar correcta y profusamente sellador y solvente antes de 

usarse.  

Ambos elementos deben ser almacenados en su envase original, sellados y 

en lugares secos.  

  

Las herramientas utilizadas se pueden limpiar con disolvente o thinner 

común.  

El sellador no debe ser utilizado o almacenado con un diluyente distinto ya 

que por su contenido de humedad, podría afectar el gelificado del producto.  

  

Método de Medición  

  

Unidad de medida: El falso cielo raso se mide por metro cuadrado (m2).  

  

Método de medición: se medirá el área neta ejecutada comprendida entre las 

caras laterales de las paredes o vigas que la limitan.  

  

Condiciones de Pago   

  

Se pagará por metro cuadrado instalado, incluyendo los accesorios 

necesarios. El precio unitario incluye el pago del material, mano de obra, equipo, 

herramientas y cualquier imprevisto necesario para su buena ejecución.  

  

  

11.06.05 FALSO CIELO RASO METALICO  

  

Descripción  
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Falso cielo raso con planchas de aluzinc espesor 0.5 mm, de módulos 2’x2’ 

(610 mm. x 610mm.) que se ubican  según indicación en plano. Utiliza sistema de 

suspensión en base a perfiles en T  de 15 mm. formando una grilla cuadriculada.  

  

Las baldosas metálicas del modelo Tile o similar, serán de acabado color 

aluminio natural, con perforaciones circulares de 3mm de diámetro en un 20% de 

abertura.  Estas irán apoyadas en los perfiles suspendidos.  

  

Instalación  

  

Se deberá seguir las recomendaciones del fabricante, tanto para su 

transporte, almacenamiento e instalación.  

  

Método de Medición  

  

La unidad de medida es el Metro Cuadrado (M2).  

  

Se medirá el área neta ejecutada, comprendida entre las caras laterales de 

las paredes o vigas que la conforman.  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará por metro cuadrado instalado, incluyendo los accesorios 

necesarios. El precio unitario incluye el pago de material, mano de obra, equipo, 

herramientas y cualquier imprevisto necesario para su buena ejecución.  

  

11.06.07 FALSA VIGA DE SUPERBOARD  

  

Descripción  

  

Se refiere a los trabajos requeridos para dar terminación a los falso cielo rasos 

en los accesos a las unidades o ambientes, usualmente en halles; para nivelar 
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fondos de viga mediante el armado de falsos dinteles y eventualmente para revestir 

instalaciones mecánicas donde se indique.  

También se incluyen partes de muro indicados en plano, tal como en el 

depósito de material estéril, bloque B, segundo piso y recubrimiento para el paso de 

tuberías de instalaciones electromecánicas según plano.  

Los materiales y sistema de instalación seguirán las especificaciones del fabricante 

y las mencionadas para tabiquería seca con planchas de fibrocemento como está 

detallado o de yeso como opción, previamente aprobada por los proyectistas y la 

supervisión..  

  

Método de medición  

  

La Unidad de medida es por metro cuadrado (m2).  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará según la unidad de medida y el precio unitario indicado en el Contrato. El 

precio unitario incluye el pago por material, mano de obra, equipo, herramientas y 

cualquier imprevisto necesario para su buena ejecución.  

  

  

12.00.00 PISOS Y PAVIMENTOS  

  

Generalidades  

  

Se denomina piso, al acabado final de una superficie destinada 

especialmente al tránsito de personas, efectuado sobre el suelo natural o la parte 

superior de techos y que proporciona a la vez firmeza y belleza.  

  

El rubro incluye los pavimentos, que son superficies de tránsito vehicular, 

porque frecuentemente las obras de edificación tienen áreas de circulación interna 

para vehículos, como estacionamiento, pistas, etc., así como veredas destinadas al 

tránsito de peatones.  
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12.01.00 CONTRAPISOS  

  

12.01.07 CONTRAPISO E= 40 mm C/ IMPERMEABILIZANTE HIDRÓFUGO  

  

Descripción  

  

En los ambientes para duchas en donde se especifica piso de cerámico 

vitrificado, se ejecutará un contrapiso rayado con impermeabilizante hidrófugo.    

  

Asimismo, en todo el segundo piso del bloque B, donde se colocará piso 

vinílico flexible y piso vinílico conductivo, incluyendo el corredor 4 del Centro 

Quirúrgico  irá contrapiso con impermeabilizante hidrófugo.   

  

La mezcla se utilizará también en los muros hasta una altura de 20 cm, sobre 

el nivel del piso terminado, dejando la superficie preparada para el posterior 

asentamiento de los cerámicos.  

  

Materiales  

  

Además de los materiales indicados en la partida de contrapisos, se utilizará 

un impermeabilizante hidrófugo líquido o en polvo, con mezcla 1:4.   

  

Método de Construcción  

  

El método de construcción será el indicado en la partida de contrapisos. El 

aditivo impermeabilizante se utilizará diluido en el agua de amasado del concreto o 

mezcla, en dosis del 2% referida al peso del cemento. El modo de empleo del 

impermeabilizante dependerá de las recomendaciones del fabricante, puede ser 

diluido en seco o en el agua de amasado del concreto o mortero.  

  

Método de Medición  
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La unidad de medida es el metro cuadrado (M2).  

  

Condiciones de Pago  

Se pagará por metro cuadrado terminado, pagado al precio unitario del 

Contrato.  

  

12.01.08 CONTRAPISO   

  

Descripción  

Este sub piso se construirá en los ambientes en que se vaya a colocar pisos de 

vinílico o piso cerámico.  

  

El contrapiso, efectuado antes del piso final sirve de apoyo y base para 

alcanzar el nivel requerido, proporcionando la superficie regular y plana que se 

necesita especialmente para pisos pegados u otros.  

  

El contrapiso es una capa conformada por la mezcla de cemento con arena en 1:4 

y de un espesor mínimo de 3 cm. y acabado 1.0 cm. con pasta 1:2.  

  

Se aplicará sobre el falso piso en los ambientes del primer piso o sobre las losas en 

los pisos superiores. Su acabado debe ser tal que permita la adherencia de una 

capa de pegamento.  

  

Materiales  

  

Cemento  

Deberá satisfacer las normas ITINTEC 334-009-71 para cementos Portland 

del Perú y/o las Normas ASTM C-150, Tipo 1.  

  

Arena Gruesa  

Deberá ser arena limpia, silicosa y lavada, de granos duros, resistentes y lustrosos, 

libre de cantidades perjudiciales de polvo, terrones, partículas suaves y escamosas, 
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esquistos o pizarras, cal libre, álcalis, ácidos y materias orgánicas. En general, 

deberá estar de acuerdo con las Normas ASTM C-33-0 T.  

  

Piedra Partida  

Será la proveniente de la trituración artificial de cantos rodados formados por 

sílice, cuarzo, granitos sanos, andesita o basaltos, que no contengan piritas de fierro 

ni micas en proporción excesiva. El tamaño máximo será de 1/4". Debe satisfacer la 

Norma STM C-33-55 T.  

  

Hormigón Fino o Confitillo  

En sustitución de la piedra triturada podrá emplearse hormigón natural de río 

o confitillo, formado por arena y cantos rodados.  

  

Agua  

Será potable y limpia; que no contenga sustancias químicas en disolución u 

otros agregados que puedan ser perjudiciales al fraguado, resistencia y durabilidad 

de las mezclas.  

  

Impermeabilizante  

Se utilizará impermeabilizante hidrófugo (tipo Sika o similar), donde el 

contrapiso lo especifique.  

  

Método de construcción  

  

La superficie del falso piso, se limpiará y regará con agua.  

  

Este sub piso se colocará sobre la superficie perfectamente limpia y humedecida del 

falso piso o de la losa del concreto. La nivelación debe ser precisa, para lo cual será 

indispensable colocar reglas adecuadas, a fin de asegurar un acabado plano por 

medio de cintas debidamente alineadas y controladas respecto al nivel general de 

los pisos. El término será rugoso, a fin de obtener una buena adherencia con la 

segunda capa, la cual se colocará inmediatamente después de la primera y será 

igualmente seca.  



 

203  

  

  

El acabado de esta última capa será frotachado fino, ejecutado con paleta de 

madera y con nivelación precisa.  

  

El espesor del contrapiso se establece en un promedio de 5 cm. menos el espesor 

del piso terminado. Este nivel inferior será igual al del piso terminado que se indica 

en los planos para el ambiente, menos el espesor del vinílico.  

  

La ejecución debe efectuarse después de terminados los cielos rasos y tarrajeos, 

debiendo quedar perfectamente planos, con la superficie adecuada para 

posteriormente proceder a la colocación de los pisos definitivos.  

  

Método de Medición  

  

Unidad de Medida: Metro Cuadrado (m2.)  

  

Norma de Medición: El área del contrapiso será la misma que la del piso al que sirve 

de base. Para ambientes cerrados se medirá el área comprendida entre los 

paramentos de los muros sin revestir y se añadirán las áreas correspondientes a 

umbrales de vanos para puertas y vanos libres. Para ambientes libres se medirá el 

contrapiso que corresponda a la superficie a la vista del piso respectivo.  

  

En todos los casos, no se descontarán las áreas de columnas, huecos, 

rejillas, etc., inferiores a 0,25 m2.  

  

En el metrado se consideran en partidas independientes los contrapisos de 

espesores y acabados diferentes.  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará por metro cuadrado terminado, pagado al precio unitario del contrato.  
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12.02.00 PISO DE LOSETA CERAMICA  

  

12.02.01 PISO DE LOSETA CERAMICA 0,30 x 0,30 m   

  

Descripción  

  

Es el elemento de cerámica vitrificada con una superficie no absorbente, 

antideslizante, destinada a pisos,  sometido a un proceso de moldeo y cocción. Se 

colocará en las duchas y en todos aquellos ambientes indicados en planos.  

  

Asimismo, deberá tener una resistencia al desgaste, clase de utilización (PEI) 

no menor a 4, para resistir tráfico intenso.  

  

Color  

Serán de color uniforme, las piezas deberán presentar el color natural de los 

materiales que la conforman.  

  

El color del piso tendrá categoría de resistencia PEI 4. Se podrá utilizar 

cualquier  marca siempre y cuando la calidad sea similar o superior.  

  

Dimensiones y Tolerancias  

Las dimensiones de las losetas cerámicas vitrificadas serán de 0,30 x 0,30 m.  

  

Las tolerancias admitidas en las dimensiones de las aristas serán de más o 

menos 0.6% del promedio; más o menos 5% en el espesor.  

  

Características  

Las piezas deberán cumplir con los requisitos establecidos por las normas de 

ITINTEC 333.004 para la sonoridad, escuadra, alabeo, absorción de agua 

resistencia al impacto y resistencia al desgaste.  

  

Los pisos a colocar deben ser de primera calidad.  
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Aceptación  

Las muestras finales que cumplan con las especificaciones establecidas 

deberán ser sometidas a la aprobación del Supervisor en coordinación con 

ESSALUD. No se aceptarán en obra piezas diferentes a las muestras aprobadas.  

  

Materiales  

  

Cerámico vitrificado 0,30 x 0,30 m   

Deberá cumplir lo anteriormente especificado.  

  

Mortero  

Las losetas se asentarán con mortero 1:4 y arena gruesa.  

  

Material de Fragua  

Cemento gris   

  

Método de Colocación  

  

El material para su aplicación es mezcla cemento-arena en proporción 1:1. 

La colocación de las baldosas se ejecutará sobre el piso previamente preparado ó 

más propiamente del contrapiso rayado.   

  

Se colocarán las baldosas con la capa de mezcla en su parte posterior, 

previamente remojadas, a fin de que no se formen cangrejeras interiores.  Podrá 

optarse por la utilización de pegamento para cerámicos de marca reconocida, en 

cuyo caso se obviarán los pasos antes descritos de contrapiso rayado y remojado 

de las piezas a instalar.  Las baldosas se colocarán en forma de damero y con las 

juntas de las hiladas coincidentes y separadas con lo mínimo recomendado por el 

fabricante.  

  

Método de Medición  
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La unidad de medida es el Metro Cuadrado (M2).  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará por metro cuadrado terminado, pagado al precio unitario del 

contrato.  

  

  

12.02.02  PISO  DE  LOSETA  GRES  CERAMICO 

 0,20x0,20m  C/ IMPERMEABILIZANTE  

  

Descripción  

  

El gres cerámico es un producto altamente resistente, elaborado en material 

cerámico prensado, manufacturado industrialmente.  

  

Dentro de sus características se destaca su mínima absorción de agua; 

resistencia a temperaturas extremas, tránsito abrasivo y productos corrosivos.  

  

Se utilizará en los pisos de los gabinetes técnicos y donde así lo indiquen los 

planos de arquitectura.  

  

Normas y Especificaciones dimensionales  

  

Las baldosas de gres cerámico serán de 0,20m x 0,20m.  

  

Materiales  

  

Mortero  

Las baldosas de gres cerámico se asentarán con mortero. El mortero estará 

conformado por una mezcla  de 1 de cemento, 1 de cal hidráulica y 3 de arena.  
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Material de Fragua  

Polvo de fragua antiácido, de color cemento con sellador.  

  

Fórmula impermeabilizante, de altísima resistencia  a la abrasión, a los 

ácidos, a los álcalis, aceites, detergentes y grasas.  

   

Aceptación  

Los pisos a colocar deben ser de primera calidad. Las muestras finales que 

cumplan con las especificaciones establecidas deberán ser sometidas a la 

aprobación del Supervisor en coordinación con ESSALUD. No se aceptarán en obra 

piezas diferentes a las muestras aprobadas.  

  

Método de instalación  

  

Las baldosas deberán ser sumergidas en agua de un día para otro, antes de 

su instalación. La mezcla de mortero 1:1:3 se espolvorea con cemento, para luego 

proceder a asentar el gres.  Podrá optarse por la utilización de pegamento para 

cerámicos de marca reconocida, en cuyo caso se obviarán los pasos antes descritos 

de contrapiso rayado y remojado de las piezas a instalar.    

  

En áreas extensas se debe considerar indispensable el uso de juntas de 

dilatación, que permitan absorber las contracciones y dilataciones del falso piso, 

para evitar rajaduras o roturas.  

  

Las juntas se realizarán con crucetas de plástico. La colocación deberá seguir 

estrictamente las indicaciones del fabricante.  

  

El piso llevará como acabado sellador acrílico, indicado para gres cerámico.  

  

Método de Medición  

  

Son las mismas que para pisos cerámicos.  
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Condiciones de Pago  

  

Se pagará por metro cuadrado de piso colocado, pagado al precio unitario 

indicado en el Contrato.  

  

  

12.02.03  PISO DE PORCELANATO 0,40 X 0,40 m PULIDO  

  

Descripción  

Colocación de baldosas de porcelanato de alto tránsito, de 40 x 40 cms. en 

los ambientes de circulación pública y esperas, según indiquen los planos  

  

Materiales  

  

Revestimiento de porcelanato para piso y pared, grado de dureza Mohs 6 o 

8, módulo de 40x40 cms. Cumplirán las normas EN 98 al 202.   

De acabado brillante, absorción de agua menor a 0.5%, con resistencia a la 

abrasión mínimo PEI 3 y resistencia a la mancha mayor o igual a clase 3, con 

material homogéneo en todo su espesor.  

Pegamento: Adhesivo en polvo gris Celima a base de cemento, agregados y 

agentes sintéticos, se plastifica con agua en la proporción de ¼ de litro por kilo de 

polvo.  

  

  

  

Método de instalación:  

  

Antes de proceder a la colocación del porcelanato se procederá a verificar la 

nivelación, el secado y limpieza de la superficie; la escuadra de las paredes y la 

condición y disposición de las piezas. Aquellas que muestren irregularidades en la 

forma (arqueado, alabeado etc.) se desecharán. Las piezas no necesitan remojarse.  
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Se emplantillará el paño a enbaldosar comenzando por el origen. Se 

extenderá el pegamento con el lado liso del raspín. Se rayará la superficie con el 

lado dentado de 8x8 mm y se colocarán las piezas por columnas o hiladas.  

Conforme se va avanzando en el asentado, habrá que proceder a golpear la 

superficie ya instalada con el objeto de conseguir un perfecto acoplamiento de los 

finos bordes que tienen estos materiales.   

Las baldosas se colocarán sin dejar espacio entre las juntas.  No se colocará 

fragua.  

  

Método de Medición  

  

La unidad de medida es el Metro Cuadrado (M2).  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará por metro cuadrado terminado, pagado al precio unitario del 

contrato  

  

12.06.00 PISO DE VINILICO  

  

12.06.01  PISO DE LOSETA DE VINILICO RIGIDO, e=3.2 mm. INC SELLADO  

  

Descripción  

  

Se trata de la colocación de baldosas de vinílico rígido, de alto tránsito, de 

0,305m x 0,305m., en los ambientes donde lo indiquen los planos.  

  

Materiales  

  

Baldosas de vinílico rígido  

Cada pieza tendrá 0.305 x 0.305 x 3.2 mm. de espesor, en colores aprobados 

por la Supervisión en coordinación con EsSalud.   
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Los lotes recibidos deberán ser comparados, a fin de no tener lotes diferentes de 

producción. Deberán ser almacenados en lugar techado, fresco, seco y plano.  

  

Para su colocación los contrapisos deberán estar completamente secos, limpios, 

libres de polvo y grasa, lisos y sin irregularidades. El Contratista estará en la 

obligación de solicitar la prueba de humedad y alcalinidad  respectivas; así como de 

hacer respetar las especificaciones del fabricante para su colocación.  

  

Pegamento  

El pegamento a ser utilizado en todos los ambientes será pegamento de 

contacto,  recomendado por el fabricante para zonas húmedas.  

  

Se recomienda que al iniciar la instalación, el cielo raso y los muros estén 

pintados con primera mano, la carpintería terminada y las luminarias colocadas.  

  

  

Método de instalación:  

    

Para iniciar la instalación de  las baldosas, se trazará, utilizando cuerda y tiza, 

dos líneas perpendiculares que pasarán por el centro de la habitación,  partiendo 

del centro. Se presentará una hilera de baldosas hasta llegar a la pared.  

  

Se procurará llegar a las paredes adyacentes a las puertas de acceso con 

baldosas enteras, para lo cual seguramente se tendrá que correr la línea marcada.  

  

Usando una espátula o plancha sin aserrar se aplicará pegamento de 

contacto, tanto a las baldosas como al contrapiso, en áreas o metrajes iguales. Se 

dejará secar 45 minutos antes de contactar las baldosas en el contrapiso.   

Para la colocación de las baldosas es recomendable comenzar en la 

intersección de las líneas del centro, asegurándose de que cada baldosa 

pegue bien contra las otras. Las baldosas de remate por lo general deben 

ser cortadas para encajar en el espacio restante, entre la última baldosa 

completa y la pared, para contornos difíciles se deberá hacer un molde de 
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papel recortándola con una tijera para lo cual previamente se deberá 

calentar para conseguir su ablandamiento.  

  

Si se ensuciara la superficie de la baldosa con pegamento, no se aplicarán 

disolventes, se limpiará con detergente y esponja de metal.  

  

Luego de colocado el piso de procederá a su vitrificado, proceso que forma una 

película de cristal sobre la superficie.   

  

1. Se lavará el piso profundamente, usando pads  de color marrón o negro.  Si el 

piso tuviera manchas de pegamento, pintura u otro, deberá limpiarse con 

decapante, de modo de garantizar un buen vitrificado. Se debe esperar hasta 

que el piso esté completamente seco y limpio antes de proceder al vitrificado. 

En climas muy húmedos es necesario esperar hasta el día siguiente de haber 

lavado el suelo para vitrificar.  

  

2. Se agitará ligeramente el producto vitrificador y rociará de 20 a 30cc en zonas 

de 2 a 3m2, extendiéndolo con máquina rotativa industrial y con una esponja 

para pisos o pad rojo, con pasadas entrecruzadas hasta obtener el brillo 

deseado. En caso de contar con máquina pulidora de alta velocidad, se 

utilizarán discos de acuerdo a las especificaciones del fabricante según la 

velocidad de giro.  

  

Se procederá en esta forma hasta completar 3 capas. La última capa se 

realizará utilizando la base cristalizadora, y cambiando a un pad nuevo, seco y 

limpio.  

  

El producto debe usarse puro, sin mezclas.  

  

Método de medición  

   

Son los mismos especificados para contrapisos.  
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Condiciones de Pago  

  

Se pagará por metro cuadrado terminado  instalado. El precio unitario incluye el 

pago por material, mano de obra, equipo, herramientas, vitrificado y cualquier 

imprevisto necesario para su buena colocación.    

  

12.06.02 PISO VINÍLICO FLEXIBLE EN ROLLO E=2 mm. INC SELLADO  

  

Descripción  

Este acabado será instalado, en los ambientes que se señalan en los planos de 

arquitectura.   

Materiales  

  

Vinílico flexible en rollo  

Se refiere al revestimiento de láminas flexibles, pegables, homogéneas y 

soldables, compuesta de cloruro polivinílico, plastificantes y otros, cuya 

presentación es en rollos de mínimo 2.00 m. de ancho y con un espesor de 2 mm. 

ó 3,4 mm. Estos últimos poseen una capa de espuma  de alta densidad de PVC, y 

una capa de poliuretano transparente.  

  

Su resistencia a la abrasión, será de aproximadamente 0,14 y pertenecientes 

a los grupos P ó T de las normas europeas; categoría mínima   B1 y M3  de 

resistencia al fuego; resistencia eléctrica entre 109 y 1010 y resistente a las manchas.  

  

El piso de láminas vinílicas flexibles, debe instalarse con el adhesivo recomendado 

por el fabricante del piso aprobado por la Supervisión, de acuerdo con las 

instrucciones dadas por éste para su aplicación. Asimismo, las juntas serán 

soldadas al calor, según procedimiento recomendado por el fabricante.  

  

Método de Instalación  
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La superficie del piso que recibirá el revestimiento con láminas de vinílico 

flexible, debe ser dura, plana, lisa y pareja, sin ondulaciones, libre de  residuos de 

grasa, suciedad, pintura u otra sustancia extraña.   

  

Se colocará directamente sobre el contrapiso de concreto, el que deberá estar 

suficientemente seco. El grado de humedad debe ser comprobado con la ayuda de 

un higrómetro. El contenido de humedad no debe exceder el 85% de humedad 

relativa y deberá estar libre de presión hidrostática o alcalinos. Se considera  que, 

generalmente, es necesario una semana de secado por cada centímetro de 

espesor, antes de proceder a la colocación del piso.  

  

 Se recomienda que se efectúe el siguiente procedimiento de prueba para establecer 

el contenido de humedad de la base:  

  

Colocar en varios lugares de la base, piezas de láminas de vinilo de 1 m2 

utilizando un adhesivo recomendado. También, deberá colocarse en varias áreas, 

piezas de láminas de vinilo de 1 m2., fijándolas y sellándolas únicamente alrededor 

de sus perímetros.  

  

Estas dos clases de prueba determinarán por un lado, si el adhesivo utilizado 

está pegando en forma satisfactoria y por otro lado, se detectará también la posible 

presencia de humedad, en caso de que la base no esté suficientemente seca o 

impermeabilizada. Para obtener los mejores resultados, los trozos de prueba deben 

permanecer en sus lugares por lo menos durante 72 horas.  

  

Es importante recalcar al usuario final, el hecho que una prueba de humedad 

sólo indica la condición de la base en ese momento. Es evidente que la humedad 

excesiva puede penetrar posteriormente, ya sea debido a la instalación deficiente 

de conducciones de agua o a otros factores que pueda presentar el área que 

circunda la base.  

  

Se recomienda no mezclar lotes de diferentes partidas en una misma área.  
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La lámina de vinílico debe ser desenrollada  24 horas antes de la instalación, para 

permitir la expansión del material. En ese momento se deberá inspeccionar la pieza 

entera, los bordes y la superficie, para asegurarse de que no haya daños 

importantes. No deberá instalarse material dañado o defectuoso.  

  

Para la habilitación de las piezas, en las medidas requeridas para su instalación en 

general, se recomienda el siguiente procedimiento:  

  

1. La primera y la última pieza de vinilo se colocarán tan cerca como sea posible 

de las paredes, sin tocarlas.  

  

2. Se ajustará el trazador lo más cerca posible del borde de la lámina de vinílico 

colocada cercana a la pared y se hará el trazado.  

  

3. La lámina de vinílico será cortada con un cuchillo de gancho o pico de loro 

siguiendo la línea trazada. Se recomienda que se levante el material del suelo 

y se corte desde abajo. Después de cortar, se ajustará la lámina de vinílico 

contra la pared, marcando en la parte opuesta de la lámina para referencia de 

corte en la lámina sucesiva.  

  

4. Alrededor de tuberías, columnas, muebles fijos, etc., la lámina de vinílico se 

cortará y se colocará tan cerca como sea posible, pudiendo también soldarse 

sus bordes.  

  

Para lugares donde se vaya a instalar posteriormente zócalo de otro material, 

colocar la primera y última lámina con los lados tan cerca como sea posible de las 

paredes perpendiculares.  Cualquier abertura entre las paredes y la lámina será 

cubierta por el zócalo u otro tipo de moldura que se coloque.  

  

5. Para el corte de los bordes, se recomienda cortar doble (dos láminas 

superpuestas), o el trazado sobre la capa superior, tomando como guía el 

borde de la pieza ya pegada al suelo. La herramienta que trace la línea de 
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corte y el posterior corte, debe ser conducida con mucho cuidado a fin de que 

posteriormente se obtenga un perfecto acople.  

  

La aplicación del pegamento para la instalación definitiva del piso, tendrá que tener 

en cuenta las recomendaciones siguientes:  

  

1. Doblar hacia atrás una de las láminas hasta la mitad, marcar con lápiz el suelo 

tornando como guía el borde de la lámina que queda extendida, luego enrollar 

hacia atrás esta lámina.  

  

2. Extender el adhesivo con una espátula con pequeños dientes o paleta de 

muestra fina, y extender nuevamente las láminas, cuidando que las uniones 

queden en posición de acuerdo con la línea marcada. Alrededor de desagües 

y tuberías, el adhesivo debe ser aplicado con un pincel suave.  

  

3. Si la base es de naturaleza no absorbente, como mosaico o cemento muy 

denso, deberá esperarse a que el adhesivo se ponga pegajoso.  Con referencia 

al tiempo de exposición al aire libre, deberá seguirse las recomendaciones del 

fabricante del adhesivo. Si la base es absorbente, tal como madera laminada 

o cemento poroso, la lámina se colocará sobre el adhesivo inmediatamente y 

se presionará o se frotará con cuidado.  

  

4. Al frotar o presionar el suelo, se tendrá cuidado que tanto la superficie como el 

rodillo estén limpios para evitar rayas u otros daños.  

  

5. Recortar los sobrantes para conseguir uniones ajustadas.  Después que todo 

el piso de lámina vinílica ha sido instalado, recortar la parte superior del 

material en las paredes y en las esquinas, para que tengan la altura uniforme 

y deseada.  

  

6. Para cerrar brechas. y bordes en las esquinas, se usará la plancha de soldar 

o el soldador de aire caliente recomendado por el fabricante del piso, con su 
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respectivo filamento de soldadura especial o con sobrantes de láminas de 

vinilo, 24 horas después de la colocación. Para soldar uniones largas, deberá 

seguirse las instrucciones indicadas para soldadura en caliente.  

  

7. En las tuberías existentes, cortar y doblar la lámina de vinilo para hacer un 

collar. Fundir por calor los bordes con el soldador de aire caliente o un soldador 

común. Cuando se ajuste la lámina a un desagüe sin tubería, primero se 

deberá cortar un agujero de diámetro menor que el desagüe.  

  

No se permitirá la colocación de láminas de vinílico de dimensión menor a los dos 

metros, a excepción de cartabones.  

  

Todo piso vinílico flexible deberá llevar un proceso final de metalización, que 

asegure el cerramiento de poros, dé mayor brillo y facilidad de mantenimiento. Para 

dicho fin se seguirá el siguiente procedimiento:  

  

1. Eliminar el polvo debido a la colocación del piso.  

  

2. Lavar y decapar el vinílico con disco azul o verde y decapante (150/200  

gr/min.)  

  

3. Aplicar 2 capas de emulsión especificada por el fabricante para metalización.  

  

Método de Medición  

  

Unidad de Medida: Metro Cuadrado (m2.)  

  

Norma de Medición:  El área del piso será la misma que la considerada para el 

contrapiso que le sirve de base. Para ambientes cerrados, se medirá el área 

comprendida entre los paramentos de los muros sin revestir y se añadirán las áreas 

correspondientes a umbrales de vanos para puertas y vanos libres. En todos los 

casos no se descontarán las áreas de columnas, huecos, rejillas, etc., inferiores a  

0.25 m2.  
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Condiciones de Pago  

  

Se pagará por metro cuadrado de piso colocado y metalizado, pagado al precio 

unitario indicado en el Contrato.  

  

El precio unitario incluye material, equipo, herramientas, mano de obra, y todo 

aquello necesario para su buena colocación y metalizado.  

  

  

12.06.03 PISO VINÍLICO FLEXIBLE CONDUCTIVO EN ROLLO  

  

Descripción  

  

Este acabado  será instalado en los ambientes que se señalan en los planos de 

Arquitectura (Sala de Operaciones y Partos). Son ambientes que por la calidad  de 

equipos que albergan, necesitan tener buena conductividad de la electricidad 

estática, por lo que se instalará un material con baja resistencia eléctrica.  

  

 Materiales  

  

Vinílico flexible conductivo   

Se refiere al revestimiento vinílico homogéneo de una sola capa, cuyas 

características son las siguientes:  

  

  Grosor Total  :  2.0 mm  

  Peso / m2  :  3.1 Kg  

  Abrasión / Pérdida de Grosor  :  0.15 mm.  aprox.  

  Resistencia Eléctrica  :  5x104 - 10 8 Ohm  

      0.05 – 25 M   

  Dimensiones (rollos)  :  200cm  
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Las láminas de cobre y el pegamento conductor seguirán las especificaciones 

y recomendaciones del fabricante.  

  

Método de Construcción  

  

El vinílico flexible conductivo se colocará sobre una malla de cobre, siguiendo 

las especificaciones del fabricante; la misma que será colocada por el proveedor del 

piso vinílico conductivo.  

  

Se aplicará con un rodillo el pegamento conductor, a razón de 100 a 150 

gr/m2, dejándolo secar durante 12 horas como mínimo.  

  

Para la conexión a tierra encolar la  malla de cobre y conectarla a tierra.  

  

Encolar el piso con pegamento conductor con una espátula de dientes agudos 

a razón de 200 a 300 gr/m2. Deberán seguirse escrupulosamente las indicaciones 

del fabricante del pegamento para garantizar una buena conductividad.  

  

Colocar los rollos y apretar manualmente y después con un rodillo.  

  

Luego de 24 horas, se tratarán las juntas con soldadura en caliente. No se deberá 

transitar hasta pasadas las 48 horas de la instalación.  

  

Al igual que el piso vinílico en rollo de alto tránsito, estos pisos requieren de 

un metalizado. Este se realizará luego de haber eliminado el polvo debido a la 

colocación del piso. Se lavará y decapará con disco verde y un decapante, 

recomendado especialmente para pisos conductivos. El tratamiento  

electroconductor y metalizante se realizará con un producto para pisos conductivos,  

en una sola capa.    

  

Método de Medición  

  

Unidad de Medida: Metro Cuadrado (m2.)  
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Norma de Medición: El área del piso será la misma que la considerada para el 

contrapiso que le sirve de base. Para ambientes cerrados, se medirá el área 

comprendida entre los paramentos de los muros sin revestir y se añadirán las áreas 

correspondientes a umbrales de vanos para puertas y vanos libres. En todos los 

casos no se descontarán las áreas de columnas, huecos, rejillas, etc., inferiores a  

0.25 m2.  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará por metro cuadrado de piso colocado y metalizado. El precio unitario 

incluye el pago por material, mano de obra, herramientas, equipo, y cualquier 

imprevisto necesario para su buena colocación.  

  

  

12.10.00 PISOS CEMENTO-CONCRETO  

   

12.10.01 PISOS DE CEMENTO PULIDO BRUÑADO C/IMPERMEABILIZADO Y 

ENDURECEDOR E=5 cm.  

  

Descripción  

  

Se establecen sobre los falsos pisos, en los lugares que se indican en   los 

planos y con agregados que le proporcionen una mayor dureza.  

Debe mencionarse que se colocará, además, fórmula Ashford, a modo de 

endurecedor, sobre el piso terminado.  

  

Materiales  

  

El piso de cemento comprende 2 capas:  
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La primera capa, a base de concreto tendrá un espesor igual al total del piso 

terminado, menos el espesor de la segunda capa. La segunda capa de mortero que 

va encima de la primera tendrá un espesor mínimo de 1.0 cm.  

  

Para la primera capa a base del piso se usará una de concreto en proporción  

1:2:4.  

  

Para la segunda capa se usará mortero cemento-arena en proporción 1:2.  

  

Fórmula Ashford  

Es un líquido que penetra los poros superficiales del concreto y reacciona 

químicamente con los componentes del concreto. Aumenta en un 40% la resistencia 

a la compresión, 30% la resistencia a la abrasión y elimina el levantamiento de polvo 

en la superficie.   

  

Método de Construcción  

  

Se colocarán reglas espaciadas máximo 1.00 m., con un espesor igual al de 

la primera capa.  

Deberá verificarse el nivel de cada una de estas reglas. El colorante a 

emplearse, de ser el caso, será del color que elija la Supervisión, previa coordinación 

con EsSalud.  

  

El mortero de la segunda capa se aplicará pasada la hora de vaciada la base. 

Se asentará con paleta de madera. Se trazarán bruñas según se indica en los 

planos.  

  

Antes de planchar la superficie, se dejará reposar al mortero ya aplicado, por 

un tiempo no mayor de 30 minutos. Se obtiene un enlucido más perfecto con plancha 

de acero o metal.  

  

La superficie terminada será uniforme, firme, plana y nivelada por lo que deberá 

comprobarse constantemente con reglas de madera,  
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El terminado del piso, se someterá a un curado de agua constantemente durante 5 

días. Este tiempo no será menor en ningún caso y se comenzará a contar después 

de su vaciado.  

  

Después de los 5 días de curado, en los que se tomarán las medidas adecuadas 

para su perfecta conservación, serán cubiertas con papel especial para protegerlos 

debidamente contra las manchas de pintura y otros daños, hasta la conclusión de la 

obra.  

  

Como paso final, se colocará la fórmula Ashford antes mencionada. Se aplicará el 

producto mediante cepillo o rociado hasta saturar la superficie.  

  

Preparación de la superficie:  

  

Limpiar todas las áreas a ser tratadas con una escoba de cerdas finas o 

cepillo. Baldear y dejar secar. La fórmula Ashford puede ser aplicada sobre 

superficies húmedas, siempre y cuando no contengan charcos, para evitar ser 

diluida antes de penetrar en la superficie.  

  

La fórmula Ashford debe ser aplicada inmediatamente después de haber 

concluido el acabado, ni bien la superficie esté lo suficientemente firme como para 

ser transitada.  

  

Mantener toda la superficie mojada con fórmula durante 30 minutos. A medida 

que la fórmula se vaya secando al penetrar en la superficie, y se vuelva resbaladiza, 

rociar suavemente con agua.  

  

A medida que vuelva a secarse penetrando en la superficie, y se vuelva resbaladiza, 

baldear la superficie con agua y secarla completamente con un secador de goma 

para quitar cualquier exceso.  

  



 

222  

  

En superficies exteriores acabadas a cepillo, no es necesario baldear, pero sí 

quitar todo exceso de fórmula.  

  

Se deberá barrer la superficie luego de 30 ó 40 minutos.  

  

Método de Medición  

  

La unidad de medida es el metro cuadrado (M2).  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará por metro cuadrado de piso terminado, pagado al precio unitario 

del Contrato. El precio unitario incluye el material, herramientas, equipo, mano de 

obra, y cualquier imprevisto necesario para una buena ejecución del trabajo.  

  

  

12.10.02 PISO DE CONCRETO CON BANDAS DE ADOQUÍN CONCRETO 

PIEDRA ESTAMPADO  

  

Descripción  

  

Sistema de piso de concreto que utiliza aditivos y pigmentos endurecedores 

que al mezclarse con la superficie de concreto forman una capa de mayor dureza.  

El estampado se hace mediante moldes de caucho de gran precisión, cuyos 

patrones han sido piedras naturales como laja, piedra, adoquín, ladrillo, etc.  Este 

piso es impermeabilizado con un sellador acrílico que lo protege de la intemperie y 

agentes externos. Se conformarán paños de aproximadamente 3,60mts o más, 

mediante líneas o guardillas de hileras de adoquines de concreto piedra de 

0,105x0,21x0,036mts manteniendo un ancho de línea continuo de 0,105mts 

remarcado por bruñas de 4mm.  

  

Composición:  

Los aditivos que utiliza son:  
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Color Hardener (Colorante endurecedor): Es un polvo químico compuesto por 

cemento normalizado, agregados de sílice y cuarzo (tamizados especialmente para 

resistir el lavado), tierra alcalina fina, pigmentos inorgánicos de color y otros 

componentes que mejoran el acabado de la superficie.  

Release (Polvo desmoldante), compuesto por oxido concentrado de hierro.  

Clear Seal (Sellador), es un impermeabilizante a base de siliconas acrílicas  

de alto peso molecular para una máxima resistencia.  Una mezcla de solventes 

aromáticos y alifáticos es incorporada para producir una excelente penetración.  

  

Modo de aplicación  

  

Deberán realizarse en primer lugar las guardillas según el diseño en planos, 

con una cama vaceada de 3 cms de espesor como mínimo, las hileras de adoquines 

bien asentados y fijos; esperar 24 horas mínimo para proceder al vaceado del 

contrapiso y piso de acabado, utilizando las guardillas como reglas.  

Se realiza sobre una superficie húmeda de concreto de 175 ó 210 Kg/cm2, 

con un espesor mínimo de 2”.  Se cubre la superficie fresca de concreto con el Color 

Hardener para colorear y endurecer, se alisa con una plancha de empastar la 

superficie.  Posteriormente, se rocía el polvo desmoldante para formar una barrera 

entre los moldes y el concreto húmedo, luevo se van colocando los moldes 

especiales que dan la textura al concreto.  Una vez seca la superficie estampada se 

hace el lavado con una solución de agua ácida para luego dejarlo curar y secar como 

un proceso normal de piso de concreto.    

Posteriormente se procede a impermeabilizar con la aplicación de sellador, 

previa limpieza total de las superficies de cemento y de adoquín concreto piedra.  

  

Método de Medición  

  

La unidad de medida es el metro cuadrado (M2).  

  

Condiciones de Pago  
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Se pagará por metro cuadrado de piso terminado, pagado al precio unitario 

del Contrato. El precio unitario incluye el material, herramientas, equipo, mano de 

obra, y cualquier imprevisto necesario para una buena ejecución del trabajo  

  

  

12.10.03 POYO  BASE DE CONCRETO PARA CLOSET Y MUEBLES  

Descripción  

  

En los planos de distribución de arquitectura y en sus detalles correspondientes, se 

muestran closets que  están apoyados sobre una base de concreto, sobre elevada 

con respecto al piso del ambiente en el que se encuentran.  

  

Las bases de los closets son de concreto simple, acabadas con tarrajeo frotachado 

y contrazócalo igual al del ambiente. Los costados de estas bases, de ser visibles y 

si no se indica lo contrario, se acabarán de la forma indicada para el piso del 

ambiente.  

  

Materiales  

  

Cemento  

Se utilizará solamente cemento Portland Tipo I, el cual deberá satisfacer las normas  

ITINTEC 334-009-71 para cementos Portland del Perú y/o las normas ASTM C – 

150, Tipo I.  

  

Hormigón  

Se empleará hormigón natural de río, formado por cantos rodados.  

  

Método de construcción:  

  

El concreto será 1:8 acabado 1:4. El espesor será de 4".  

  

Para definir el dimensionamiento de la base, previo al vaciado del concreto, se 

encofrará el espacio deseado con listones de madera de 4 pulgadas. Cuando éste 
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haya fraguado se aplicará un acabado en base a mezcla cemento-arena dejándolo 

secar completamente antes de instalar el mueble correspondiente   

  

Método de medición:   

  

Unidad de Medida: Metro Cuadrado (m2.)  

  

Norma de Medición: El área de la base, resulta de la sumatoria de la longitud 

de los closets o muebles que la llevan.  

  

Condiciones de pago   

  

Los trabajos descritos en esta partida serán pagados, según las cantidades 

medidas señaladas en el párrafo anterior y  por m2 trabajado.   

  

  

  

12.10.04  PISOS  DE TERRAZO PULIDO CON PLATINO DE ALUMINIO 

C/1.80 MTS.  

  

  

Descripción  

Comprende los trabajos de preparación, colocación, fraguado,  limpieza y vitrificado 

de los pisos de los ambientes y escaleras que indiquen los planos.  

  

El terminado se hará con terrazo de granalla N° 23 y N° 1. El color deberá ser 

aprobado previamente por la Supervisión.  

  

Luego de pulido el terrazo, se procederá a la aplicación de fórmula Ashford y al 

vitrificado del mismo.  

  

Materiales  
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Cemento Portland gris o cemento blanco (sólo para los pisos de terrazo 

claro), arena y agua, que deberán cumplir las especificaciones generales de los 

materiales descritos anteriormente.  

  

Astillas de Mármol o Granalla  

Deberán ser de consistencia fuerte y durable, machacado con dureza 

abrasiva (ha) de no menos de once;  las astillas deberán ser de los siguientes 

tamaños:  

  

 Astillas No. 1: Deben ser pasados por criba de malla de ¼”, retenidas por criba 

de 1/8”.  

 Granalla No. 23  

  

Color  

Los pigmentos colorantes serán óxidos minerales de primera calidad, 

finamente molidos, que no  se decoloren y preparados para ser usados para tarrajeo. 

Se usará el color beige.  

  

Método de Construcción  

  

Preparación del Sitio  

Las superficies que lleven terrazo deben ser barridas con escoba dura, 

eliminando toda acumulación de polvo y basura.  Todos los desniveles serán 

eliminados, dejando la superficie tan pareja como sea posible.  

  

Procedimiento de Colocación  

  

Se colocará primero la “cama”, consistente en la mezcla 1:3 cemento-arena.  

  

Se colocarán perfiles de aluminio de 25.4 mm. x 2.8mm. formando paños de  

2.40 x2.40 m.  
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El revestimiento de terrazo tendrá 3/8” por mezcla de cemento y combinación de 

granallas de mármol en el tamaño No. 1 y No. 23 en mayor porcentaje.  

  

La mezcla de terrazo tendrá la proporción de 200 libras de gramos de mármol 

por 100 libras de cemento Portland gris o blanco.  

  

Los pigmentos colorantes irán a la preparación de 5 libras de pigmentos por 

100 libras de cemento.  

  

La cubierta de terrazo no se vaciará hasta que la cama haya endurecido lo 

suficiente para resistir la presión del rodillo.  

  

El terrazo será prensado por medio de un rodillo de piedra o metal, que no 

pese menos de 15 libras por pulgada de ancho, en 2 direcciones, longitudinal y 

transversal.  Durante el  vaciado se esparcirán astillas de mármol de tamaño grande, 

en cantidad tal que la superficie muestre en el acabado el 75% de agregado 

distribuido uniformemente.  

  

Acabado Pulido  

  

La superficie acabada o llana deberá dejarse secar por un período de 6 días, 

debiendo protegerse con una capa de arena húmeda de 1” de espesor.  

  

Después del endurecimiento del piso de terrazo, se procederá al pulido de la 

superficie con pulidores eléctricos, cargados con piedra de pulir.  

  

Durante el pulido, la superficie será conservada mojada debiendo eliminarse 

con abundante agua todos los materiales resultantes del pulido.  Acabado éste, la 

superficie se lavará bien con emulsión de jabón y se podrá usar abrasivo fino para 

eliminar manchas.    
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El piso de terrazo, luego de pulido, llevará fórmula Ashford, colocada según 

las indicaciones del fabricante. Sobre ésta  se vitrificará; siguiendo las indicaciones 

formuladas para pisos vinílicos.  

  

Como protección, cada grada tendrá en toda su longitud una cantonera de aluminio, 

según diseño indicado en los planos.  

  

Método de Medición  

  

Unidad de Medida: Metro lineal de acabado (ml.)  

  

La longitud de cada uno de los pasos de la grada, multiplicado por el número de 

gradas de dimensión similar.  

  

Condiciones de Pago  

  

Los trabajos descritos en esta partida serán pagados según las cantidades medidas 

en el párrafo anterior y por metro lineal trabajado.  

  

  

12.10.05 PISO ELEVADO  

  

Descripción  

Son pisos que se instalan en forma elevada (llamados también Pisos Elevados) 

mediante un sistema de soporte para permitir el paso de instalaciones por debajo 

de él.  Utilizado en los ambientes de Sala de racks y Servidores, del bloque A, primer 

piso.  

  

Materiales  

Piso flotante, con panel de Sulfato de Calcio y fibras de refuerzo, con canto de 

protección contra humedad y el deterioro mecánico.  Incluirá pedestal. Altura entre 

30 y 40 centrímetros.  Tipo Sistema Lindner o similar.  El color de la superficie será 

aprobado por Essalud.  
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Método de colocación  

Se instalará sobre el piso de cemento pulido nivelado, y se seguirán todas las 

indicaciones del fabricante, tanto para el almacenamiento, traslado e instalación.  

  

  

Método de medición:   

  

Unidad de Medida: Metro Cuadrado (m2.)  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará por metro cuadrado de piso terminado, pagado al precio unitario 

del Contrato. El precio unitario incluye el material, herramientas, equipo, mano de 

obra, y cualquier imprevisto necesario para una buena ejecución del trabajo.  

  

10.10.06 HUELLAS DE CEMENTO EN JARDIN  

  

Descripción  

Son bloques del tipo losetas de concreto vaceadas en moldes rectangulares 

que servirán de camino en el jardín junto a la capilla y en el jardín ubicado entre el 

bloque de emergencias y administración.  

  

Materiales  

  

Para el concreto de base se usará cemento Portland, arena, piedra con 

dimensiones variadas hasta de 1" a 1 1/2".  Una segunda capa de revestimiento 

usará mortero 1:2 de 1.5 cm. de espesor y acabado frotachado.  

  

Método de Construcción  

El método de vaciado, curado y acabado de las losas será similar al de las 

verdas de concreto, pero el concreto se vaciará en encofrados de madera 

previamente humedecidos.  La superficie acabada deberá ser firme, nivelada y 

uniforme, con los cantos de la superficie boleadas.  Ver lám A-81, det 815a.  
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Método de medición: será en m2  

  

Condiciones de Pago  

Se pagará por metro cuadrado de piso terminado, pagado al precio unitario del 

contrato.  

  

12.10.07 GIBA PEATONAL  

  

Descripción  

Piso en desnivel ubicada junto a la vereda hacia la pista auxiliar, frente al ingreso 

principal por la Avenida Tomás Valle  

  

Método de Construcción  

Se harán de acuerdo a los detalles indicados en la lámina A-81, detalle 829 y las 

indicaciones mencionadas en las partidas de Pistas. La superficie irá pintada con 

pintura para tráfico en bandas.   

  

Método de medición: será en unidad  

  

Condiciones de Pago  

Se pagará por unidad global de piso terminado, pagado al precio unitario del 

contrato.  

  

  

12.10.08 PISO DE CEMENTO PULIDO CON ENDURECEDOR SIN BRUÑAS  

  

Descripción  

Piso ubicado en el ambiente de depósito de residuos diferenciados SE-149, primer 

piso.  

  

Método de Construcción  
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Se realizará de manera igual al piso de cemento pulido con impermeabilización y 

endurecedor (partida 12.10.01), excepto que no tendrá bruñas, siendo la superficie 

uniforme, y el nivel con caída hacia las rejillas indicadas en planos.  

Método de medición: será en m2  

  

Condiciones de Pago  

Se pagará por metro cuadrado de piso terminado, pagado al precio unitario del 

contrato.  

  

12.11.00 OTROS PISOS  

  

12.11.01 ALFOMBRA DE PASTO SINTETICO  

  

Descripción  

Piso de alfombra de pasto sintético (llamado también grass artificial) ubicado en la 

terraza SA-338 del 3er nivel.  

  

Materiales  

Pasto sintético de alto tránsito, color verde,  de 30 mm. de altura, con relleno granular 

de caucho.  

  

Método de instalación:  Se instalará sobre un contrapiso nivelado y uniforme.  La 

alfombra de pasto artificial se pagará a la superficie, y se crearán desniveles en las 

zonas perimétricas para evitar que el relleno granular del grass se extienda a zonas 

cercanas.  Las juntas entre paños deberán ser invisibles.  El grass será cepillado 

mecánicamente para lograr que las cerdas se dividan y dar el acabado final.  En 

cualquier caso, se deberán seguir las indicaciones del fabricante.  El relleno granular 

deberá ser compactado para garantizar que la superficie se mantenga nivelada a la 

largo del tiempo.  

  

Método de medición: será en m2  

  

Condiciones de Pago  
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Se pagará por metro cuadrado de piso terminado, pagado al precio unitario del 

contrato.  

  

  

12.14.00  SARDINELES  

  

12.14.01   SARDINEL DE CONCRETO SIMPLE fc=175 kg/cm2 (15 x 40 

cms.)  

12.14.02 SARDINEL DE CONCRETO fc=175 Kg/cm2 (15 x 67.5 cms) 

FROTACHADO BRUÑADO C/BORDES OCHAVADOS  

  

Descripción  

  

Se trata de los sardineles que irán colocados en los bordes de jardines y 

áreas exteriores, indicadas en planos.  

  

Materiales  

  

Para el concreto: cemento Portland, arena, piedra partida de 1" máximo.  

  

Método de Construcción  

  

Antes de proceder al vaciado se humedecerán las formas y se revisará 

cuidadosamente los alineamientos y niveles en general. Salvo que los planos 

indiquen diferencia, tendrán la misma rasante que las veredas.  

  

 Las secciones serán las indicadas en los planos.  

  

El concreto será en la proporción 1:3:6 y la pasta del revestimiento será 1:2.   

  

El revestimiento se hará 60 minutos después de colocado el concreto y 

llenarán bruñas transversales cada 6.00 m. aproximadamente. Se curará 

abundantemente los 3 primeros días del vaciado.  
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Las dimensiones, forma y radio de las juntas serán los indicados en los planos 

correspondientes.  

  

 12.14.03.  SARDINEL  EN  DUCHA  REVEST.  CON  CERAMICO  

VITRIFICADO  

  

Descripción  

  

Serán de altura correspondiente a su uso: en Hospitalización h = 0,10 m. y 

en vestuarios  y servicios de personal h = 0,15 m., según diseño indicado en planos.  

  

Materiales  

  

Se harán con ladrillo corriente de arcilla y con mortero de cemento-arena en 

proporción 1:2.  

  

En el revestimiento se usarán los mismos materiales indicados para 

revestimiento de terrazo pulido.  

  

Método de Construcción  

  

Se harán con ladrillo corriente de arcilla, asentado en aparejo de canto.  

  

Serán revestidos en todas sus caras en terrazo pulido, similar al contrazócalo 

sanitario. Para tal fin, se empleará el mismo procedimiento de la partida de 

revestimiento de terrazo pulido en escaleras.  

  

Condiciones de Pago  

  

Los trabajos descritos se pagarán por metro lineal y al precio unitario del 

Contrato.  
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12.14.04 SARDINEL HUELLA  

  

Descripción  

  

En las cajas definidas para el parqueo de vehículos se construirá una huella corrida 

en una línea paralela al fondo de cajón a 120cms de ésta cuya finalidad es marcar 

el límite de las llantas para ubicar al vehículo.  

  

Se realizará utilizando los cilindros-testigo de concreto que la misma obra producirá.  

Materiales  

  

Los mismos considerados que en la partida de contrapiso y en la partida de 

carpeta asfáltica en frío de 2”.  

  

Método de construcción  

  

En la superficie enrasada y apisonada de la base se trazará y abrirá una zanja 

de 35x25 cms el cual se vaceará en dos partes con mezcla de concreto f’c 140 

kg/cm2 para la base y luego para asentar y anclar los cilindro-testigos los cuales 

deberán sobresalir no más de 10 cms del piso de asfalto terminado. Las piezas 

podrán tener fierros u otros elemtnos que sirvan para afianzar el anclaje.  

  

Al día siguiente de asentado se procederá a corregir la base afirmada y podrá 

vacearse el asfalto de la pista, cuidando de dejar uniformes y limpios los encuentros 

con el sardinel huella.  

  

Condiciones de Pago  

  

Los trabajos descritos se pagarán por metro lineal y al precio unitario del 

Contrato  

  

12.15.00 VEREDAS  
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12.15.01 VEREDA DE CONCRETO CON ADOQUINES DE CONCRETO-PIEDRA  

  

Descripción  

  

Son veredas de concreto que presentan bandas de adoquín de concreto de 3.6 cms 

de espesor, según diseño indicado en planos.   

  

El piso, que incluye  adoquines de concreto, se utilizará en las áreas exteriores.  

Los adoquines de concreto piedra también irán en aquellos lugares que se coloque 

el piso de concreto estampado, formando guardillas y bordes de los paños según 

diseño  

  

Materiales  

  

Adoquines  

Son piezas manuables, fabricados en concreto de alta resistencia, en las 

dimensiones nominales: 210 x 105 mm y con un espesor de 36 mm, tal como se 

indica en los planos. Los adoquines a utilizar serán en color rojo.  

  

Asimismo, se utilizarán los mismos materiales indicados para  veredas. 

Procedimiento Constructivo  

  

Los trabajos a realizar seguirán los detalles indicados en los planos y 

recomendaciones del fabricante. Se seguirá el método de construcción de las 

veredas de concreto y se colocarán adoquines en bandas fijadas con mortero, a ras 

del nivel de acabado.  

  

Un elemento complementario es el sardinel de borde, llenado en sitio con 

concreto.  

  

Para la instalación de los adoquines, el procedimiento consiste en ir 

colocando de uno en uno y con una sola mano, de manera que queden juntos. No 

se les debe ajustar, ni tampoco espaciar más allá de lo que resulte de su simple y 
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natural colocación. Los espacios  serán llenados con un concreto hecho de cemento 

y arena gruesa en proporción de 1 a 3, con el pigmento correspondiente.  

  

Para los espacios que no puedan ser ocupados por adoquines enteros, será 

necesario su cartaboneo, para lo cual se tendrán que cortar en las dimensiones 

geométricas necesarias empleando una cizalla. No se debe cortar los adoquines 

con cincel y  comba.  

Método de Medición  

  

Unidad de Medida:. Metro cuadrado (m2) para veredas, y Metro lineal para 

adoquines.  

  

Norma de Medición: El área de la superficie se obtendrá multiplicando el ancho de 

la plataforma cubierta por su longitud, medidas desde el filo interior del sardinel. En 

algunos casos para la medición se tendrá que subdividir virtualmente el pavimento 

por paños regulares y luego acumulados en una suma simple.  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará por metro cuadrado de piso terminado, pagado al precio unitario del 

contrato.  

  

  

12.15.02 VEREDA DE CONCRETO H=0.15 cms. (INC. ENCOFRADO)  

12.15.03 VEREDA DE CONCRETO PULIDO Y BRUÑADO CON ENDURECEDOR 

H= 10 cms.  

  

Descripción   

  

Son vías distintas de tránsito de peatones, ubicadas generalmente a los lados de 

las pistas y junto al paramento de las áreas de edificación, jardines, etc.  
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Donde se indique en los planos se colocarán veredas de concreto simple de 4”, 

vaciadas sobre una capa de afirmado de 4”, previamente nivelada y compactada  

  

Materiales  

  

Para el concreto de base se usará cemento Portland, arena, piedra con 

dimensiones variadas hasta de 1" a 1 1/2".  Una segunda capa de revestimiento 

usará mortero 1:2 de 1.5 cm. de espesor y acabado frotachado.  

  

Método de Construcción  

  

En términos generales, antes de proceder al vaciado se apisonará bien, 

dejando nivelado el terreno. Se mojará abundantemente el terreno y sobre él se 

construirá un falso piso de 4".  

  

Nivelación de la Vereda  

Se ejecutará de acuerdo con la rasante de las pistas. La rasante de la vereda, 

generalmente será  .15 cm. más elevada que la rasante del piso terminado de las 

pistas al pie del sardinel, con una pendiente 2% de inclinación hacia las pistas o 

jardines, o según indicación en planos.  

  

Se colocarán reglas espaciadas máximo a cada metro, con un espesor igual 

al de la primera capa. Deberá verificarse el nivel de cada una de estas reglas.  

  

El mortero de la segunda capa se aplicará pasada la hora de vaciada la base.  

Se asentará con paleta de madera.   

  

Antes de planchar la superficie, se dejará reposar al mortero ya aplicado, por 

un tiempo no mayor a 30 minutos. Se obtiene un enlucido más perfecto con plancha 

de acero o metal.  

  

El revestimiento de la superficie terminada se dividirá en paños con bruñas, según 

se indica en los planos. Los bordes de la vereda se rematarán con bruñas de canto.  
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La superficie terminada será uniforme, firme, plana y nivelada; por lo que deberá 

comprobarse constantemente con reglas de madera.  

  

  

Curado de la Vereda  

La vereda se someterá  a un curado de agua, constantemente durante 5 días.  

Este tiempo no será menor en ningún caso y se comenzará a contar después de su 

vaciado.  

  

Después de los 5 días de curado, en los que se tomarán las medidas 

adecuadas para su perfecta conservación, serán cubiertas con papel especial para 

protegerlos debidamente contra las manchas de pintura y otros daños, hasta la 

conclusión de la obra.  

  

Juntas  

Las juntas de dilatación  serán de 2cms. de ancho cada 6 metros. Estas juntas 

se rellenarán con tecnopor hasta 2cms. de la superficie. El acabado final será con 

un sellador de juntas flexible, tipo Anisa flex o similar.  

  

Método de Medición  

  

Unidad de Medida: Metro cuadrado (m2.)  

  

Las veredas se medirán por la superficie a la vista.  

  

El área de la superficie se obtendrá multiplicando el ancho de la sección 

transversal,  por la longitud real de la vereda. En la unidad no se incluirá la 

preparación del terreno, que deberá figurar en las partidas correspondientes de este 

documento.  

  

Condiciones de Pago  
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Se pagará por metro cuadrado terminado, o pagado al precio unitario del 

Contrato.  

  

12.15.04 ACABADO FROTACHADO Y BRUÑADO EN RAMPAS C/5CM. 

C/ENDURECEDOR  

  

Descripción  

  

En las rampas se considera un piso antideslizante, de acabado bruñado, de acuerdo 

a lo especificado en los planos correspondientes, con aplicación de  Fórmula 

Ashford.  

  

Materiales  

  

Serán los mismos especificados para pisos de cemento con endurecedor.  

  

Método de Ejecución  

  

Se empleará el mismo método utilizado para la ejecución de pisos de cemento con 

endurecedor. Las bruñas se trazarán  siguiendo los detalles indicados en planos.  

  

La aplicación de la fórmula Ashford seguirá las indicaciones y recomendaciones del 

fabricante.  

  

Método de Medición  

  

Son los mismos que para la partida de pisos de cemento con endurecedor.  

  

Condiciones de Pago  

    

Se pagará por metro cuadrado terminado, pagado al precio unitario del   contrato.  
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El precio unitario incluye el pago por material, mano de obra, equipo, 

herramientas y cualquier imprevisto necesario para su buena colocación.  

  

12.15.06 JUNTA DE DILATACION RELLENO CON MORTERO ASFALTICO e=1”  

  

Esta partida consiste en la conformación y relleno de juntas 

longitudinales de 1” de espesor entre vereda y canaleta de piso, con 

asfaltoarena en proporción 1:10.  

  

Procedimiento constructivo  

Se deberán construir juntas con mortero asfáltico e=1”, en encuentros de 

paños de patios y/o veredas para absorber los efectos de dilatación o contracción 

de estos elementos evitando su agrietamiento por este fenómeno físico, el mortero 

asfáltico esta compuesto por la combinación arena fina y asfalto liquido RC-250, 

rellenándose según detalles indicados en plano respectivo.  

Se trata del suministro por parte del Contratista, de todos los materiales, 

herramientas y mano de obra para el llenado de la junta de construcción entre 

vereda y canaletas de piso, para lo cual será retirada en parte el tecnopor (1”) que 

fuera colocado en el proceso constructivo de la vereda, la cual será retirada en su 

parte superior, en 2” pulgadas como mínimo, para ser reemplazada por la mezcla 

de asfalto RC-250 con adición de arena gruesa en proporción 1:10 en volumen y 

fraguada con arena fina para su mejor acabado. Para la preparación se calentará el 

asfalto antes de proceder al mezclado con la arena, que deberá de ser uniforme, la 

colocación se realizará manualmente compactando la mezcla y empleando tacos de 

madera.  

  

Método de medición  

La unidad de medida será por metro lineal (m).  

  

Forma de pago  

Esta partida se pagará, previa autorización del Supervisor, por metro lineal 

(m) de junta, ejecutada de acuerdo a las especificaciones antes descritas. La partida 
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será pagada de acuerdo al precio unitario del contrato, el cual contempla todos los 

costos de mano de obra, materiales, herramientas, transporte, y demás insumos e 

imprevistos necesarios para la ejecución de la partida.  

  

  

12.16.00 PISTA  

  

12.16.01 ESCARIFICADO, CONFORMACION Y COMPACTACION DE  

SUBRASANTE C/MOTONIVELADORA  

12.16.02 SUB-BASE GRANULAR DE E= 0.20 M  

12.16.03 CARPETA ASFALTICA EN CALIENTE DE 2”  

  

La base será preparada, compactada en varias capas al 95% de su densidad 

seca del proctor modificado.  El vaciado del asfalto se hará previa imprimación con 

RC-250 del lecho compacto de afirmado el cual recibirá la carpeta asfáltica.  

La carpeta asfáltica tendrá 2” de espesor sobre 20 cms de base de afirmado 

y 20 cms de subase granular, la capa superficial de acabado en caliente bien 

compactados con rodillo mecánico. Los sardineles y parapetos de contención y 

solución de juntas están especificados en las lámina A-81.  

  

Método de Medición: Unidad de medida: metro cuadrado (M2)  

  

El área de la superficie se obtendrá multiplicando el ancho de la sección 

transversal, medida desde el filo interior del sardinel, por la longitud real de la pista, 

ejecutado y aceptado por el Supervisor de la obra.  

  

La cantidad determinada según el método de medición es por m2, será 

pagada al precio unitario del contrato, y dicho pago constituirá compensación total 

por el costo de material, equipo, mano de obra e imprevistos necesarios para 

completar la partida.  

  

  

13.00.00 CONTRAZOCALOS  
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Generalidades  

  

Se entiende como contrazócalo, el remate inferior de un paramento vertical.  En 

forma convencional, se considera contrazócalo todo zócalo cuya altura sea inferior 

a 0,30 m.  

  

13.01.00 CONTRAZOCALO DE CERAMICO  

  

13.01.01 CONTRAZOCALO DE CERAMICO VITRIFICADO H= 10 cms.  

  

Descripción  

  

Se colocará en los ambientes señalados, y con una  altura de una hilera de cerámico, 

salvo otra indicación expresada en planos de Arquitectura.   

  

Materiales  

Cerámico vitrificado 0,305 x 0,305m. de las mismas características del piso del 

ambiente. Estas serán de primera calidad.  

  

Método de Colocación  

  

El material para su aplicación es mezcla cemento-arena en proporción 1:1. La 

colocación de las baldosas se ejecutará sobre muro previamente tratado con 

tarrajeo rayado, el que debe permanecer húmedo para el caso de muros de ladrillo.   

  

Las baldosas se colocarán con la capa de mezcla en la parte posterior, previamente 

remojadas, a fin de que no se formen cangrejeras interiores. Las juntas coincidirán 

con las del piso y estarán separadas con el mínimo indicado por el fabricante.  

  

El fraguado de las baldosas se hará con porcelana, la que se humedecerá y se hará 

penetrar en la separación de estas por compresión; de tal forma que llene 
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completamente las juntas. Posteriormente se pasará trapo seco para limpiarlas e 

igualar el material de fragua.  

  

De ser absolutamente necesarios los cartabones, estos se cortarán a máquina, 

debiendo presentar corte nítido, sin despostilladuras, quiñaduras o algún otro tipo 

de defecto. Asimismo, éstos no serán menores a 0,10m.  

  

Método de Medición  

  

Unidad de medida: Metro lineal  

  

Condiciones de Pago  

  

La partida se pagará según el precio unitario del Contrato.  

  

13.01.02 CONTRAZOCALO SANITARIO GRES CERAMICO  

  

Descripción  

  

El contrazócalo sanitario de gres cerámico se colocará principalmente en 

todas las bases de muro de los atrios y en todos aquellos ambientes que lleven piso 

de gres, salvo otra indicación en los planos de Arquitectura. Las veredas tributarias 

a los atrios no se considera que lleven este acabado.  

  

Materiales  

  

Se empleará, básicamente, los mismos materiales que los utilizados para el 

piso de gres cerámico. Las piezas de contrazócalo sanitario de gres tendrán una 

altura de 0,10m y serán del mismo color del piso.  

  

Estos deberán ser previamente aprobados por la Supervisión.  

  

Método de Colocación  
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Su colocación se hará de acuerdo a las recomendaciones del fabricante, y llevará 

en la fragua el mismo endurecedor y  el sellador, indicado para pisos de gres 

cerámico.  

  

Método de Medición  

  

Unidad de Medida: metro lineal  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará de acuerdo al precio unitario indicado en el Contrato.  

  

13.01.03 CONTRAZOCALO DE PORCELANATO H=10 cms.  

  

Descripción  

  

El contrazócalo de porcelanato se colocará en todos aquellos ambientes que 

lleven piso de porcelanato, salvo otra indicación en los planos de Arquitectura.  

  

Materiales  

  

Se empleará, básicamente, los mismos materiales que los utilizados para el 

piso de porcelanato. Las piezas de contrazócalo de porcelanato  tendrán una altura 

de 0,10m y serán del mismo color del piso.  

  

Estos deberán ser previamente aprobados por la Supervisión.  

  

Método de Colocación  

  

Su colocación se hará de acuerdo a las recomendaciones del fabricante, y llevará 

en la fragua el mismo endurecedor y  el sellador, indicado para pisos de porcelanato.  
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Método de Medición  

  

Unidad de Medida: metro lineal  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará de acuerdo al precio unitario indicado en el Contrato.  

  

13.01.04 CONTRAZOCALO DE VINILICO SEMI RIGIDO H= 10 cms.  

  

Descripción  

  

Contrazócalo de goma o vinílico semi-rígido, con un espesor de aproximadamente  

3 mm y altura de 10 cm. ó 4”, en los colores especificados  para cada ambiente. 

Estos deberán ser previamente aprobados por la Supervisión.  

  

Método de Instalación  

  

Su instalación se hará con pegamento, de acuerdo a las recomendaciones 

del fabricante.  

  

Método de Medición  

  

Unidad de medida: Metro lineal (mI.)  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará por metro lineal instalado, según precio unitario indicado en el 

Contrato.  

  

13.01.05 CONTRAZOCALO COVE FORMER  

  

Descripción  
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El contrazócalo sanitario de vinílico flexible (2mm) o cove former se colocará en los 

encuentros piso muro de salas de operaciones y salas de partos, según detalle 

indicado en planos.  

  

Materiales e Instalación  

  

Será el mismo vinílico flexible del zócalo, que baja, y se soldará  con el piso vinílico 

conductivo, a la distancia indicada en planos de detalle, según recomendaciones del 

fabricante.  

  

Se colocará con la ayuda de una pieza adicional de PVC, denominada COVE 

FORMER, de 4,5mm de radio como mínimo,  para lograr la media caña.   

  

Método de Medición  

  

La unidad de medida para el vinílico flexible en rollo será por metro cuadrado (M2), 

y por metro lineal (ml) para el cove former.  

  

Condiciones de Pago  

  

Los trabajos descritos se pagarán de acuerdo a los costos indicados en las partidas 

de vinílico flexible de 2mm. y de cove former.  

  

13.01.06 CONTRAZÓCALO SANITARIO DE TERRAZO PULIDO HECHO EN 

OBRA H= 10 cms.  

  

Descripción  

  

Los contrazócalos sanitarios de terrazo pulido se realizarán según altura y diseño 

indicado en planos.  
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Estará formado por una curva o media caña de 5 cms de radio, como empalme con 

el piso, rematando en la parte superior en una bruña de 1cm., que lo separará del 

zócalo o revestimiento de la pared.  

  

Materiales  

  

Cemento Portland gris, arena y agua, las cuales deberán cumplir con las 

especificaciones generales de los materiales descritos anteriormente.  

  

Astillas de mármol o granalla  

Deberán ser de consistencia fuerte y durable, machacados con dureza abrasiva (ha) 

de no menos de once. Las astillas deberán ser de los siguientes tamaños:  

 Astillas No. 1: deberán ser pasadas por criba de malla de ¼”, retenidas por criba 

de 1/8”.  

 Granalla No. 23  

  

Color  

Los pigmentos colorantes serán óxidos minerales de primera calidad, 

finamente molidos, que no se decoloren por acción del tiempo, rayos solares o el 

uso; preparados para ser usados en mezclas de cemento sin que produzcan 

reacciones físicas o químicas.  

  

Método de Ejecución  

  

Preparación del sitio  

Las superficies que lleven terrazo pulido deben ser barridas con escoba dura, 

eliminando toda acumulación de polvo. La superficie deberá quedar lo más pareja 

posible.  

  

Se colocará primero la “cama”, consistente en la mezcla 1:3 cemento-arena.  

  

El revestimiento de terrazo tendrá 3/8” por mezcla de cemento y combinación 

de granallas de mármol en el tamaño No. 1 y No.23 en mayor porcentaje.  
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La mezcla de terrazo tendrá la proporción de 200 libras de granos de mármol 

por 100 libras de cemento Portland gris. Los pigmentos colorantes irán a la 

preparación de 5 libras de pigmentos por 100 libras de cemento.  

  

La cubierta de terrazo no se vaciará hasta que la “cama” haya endurecido lo 

suficiente para resistir la presión del rodillo.  

  

El terrazo será prensado por medio de un rodillo de piedra o metal, que no 

pese menos de 15 libras por pulgada de ancho, en dos direcciones: longitudinal y 

transversal.   

  

Durante el vaciado se esparcirán astillas de mármol de tamaño grande, en 

cantidad tal que la superficie muestre  en el acabado el 75 % de agregado distribuido 

uniformemente.  

  

Acabado pulido  

La superficie acabada o llana deberá dejarse secar por un período de 6 días, 

debiendo protegerse con una capa de arena húmeda de 1” de espesor.  

  

Después del endurecimiento del contrazócalo sanitario de terrazo, se 

procederá al pulido de la superficie con pulidores eléctricos, cargados con piedras 

de pulir.  

  

Durante el pulido, la superficie será conservada mojada, debiendo eliminarse 

con abundante agua todos los materiales resultantes del pulido. Acabado éste, la 

superficie se lavará bien con emulsión de jabón y se podrá usar un abrasivo fino 

para eliminar manchas.  

  

Método de Medición  

   

La unidad de medida es el Metro lineal (ml).  
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Norma de Medición: Se medirá su longitud efectiva en todas las paredes, 

columnas u otros elementos que los lleven, de acuerdo con las especificaciones de 

arquitectura.  

  

Condiciones de Pago  

  

Los trabajos descritos serán pagados según las cantidades señaladas en el 

párrafo anterior y de acuerdo al precio unitario indicado en el Contrato.  

  

  

13.01.07 CONTRAZÓCALO RECTO DE TERRAZO PULIDO HECHO EN OBRA 

H=10 cms.  

  

Descripción  

  

Se colocarán en todas los ambientes que lo indiquen los planos, y con las mismas 

características del acabado de terrazo pulido en ambientes y escaleras. Materiales  

  

Se emplearán los mismos materiales básicos indicados para el revestimiento de 

terrazo pulido.   

  

Método de Construcción  

  

Se empleará el mismo procedimiento que  en las partidas de acabado de  terrazo 

pulido.  

  

Su altura será la que se indica en el plano de acabados.   

  

Método de Medición    

  

La unidad de medida es el metro lineal (ml).  

  

Condiciones de Pago  
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Se pagará según precio unitario indicado en el Contrato.  

  

13.01.08  CONTRAZOCALO  DE  CEMENTO  PULIDO  H=  10 

 cm. C/ENDURECEDOR  

  

Descripción  

  

Los contrazócalos de cemento pulido consisten en un revoque pulido ejecutado con 

mortero de cemento gris y arena en proporción 1:3 y con Fórmula Ashford. La altura 

y los detalles seguirán lo indicado en los planos de arquitectura.  

  

Método de Ejecución  

  

La aplicación de la Fórmula Ashford se hará con brocha y siguiendo el 

proceso establecido para cemento pulido. El período de saturación será de 30 

minutos; por lo cual se observará la necesidad de mayor aplicación de fórmula 

durante dicho período.  

  

Método de Medición  

  

Unidad de medida: Metro lineal (mI.)  

  

Norma de medición: Se medirá su longitud efectiva en todas las paredes, columnas 

u otros elementos que los lleven, de acuerdo con las especificaciones de 

arquitectura. En consecuencia, para obtener la medida de contrazócalos de un 

ambiente, se mide el perímetro total, se descuenta la medida de umbrales de 

puertas o de otros vanos pero se agrega la parte de contrazócalo que va en los 

derrames , entre 5 y 1 0 cm. por derrame, en la mayoría de los casos.  

  

El  cómputo del contrazócalo en el caso de escaleras, se obtendrá midiendo 

la longitud en el sentido de la pendiente de la losa de escalera.  Para contrazócalos 

rectos se sigue el perfil de paso y contrapaso.  
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Condiciones de Pago  

  

Se pagará por metro lineal, según precio unitario indicado en el Contrato.  

El precio incluye material, herramientas, equipo, mano de obra y cualquier 

imprevisto necesario para la buena ejecución de la partida.  

  

  

13.01.09 CONTRAZOCALO DE TERRAZO PULIDO EN ESCALERAS H=10 

CM.  

Descripción  

  

Se colocarán en todas las escaleras, y con las mismas características del acabado 

de terrazo pulido en ambientes y escaleras que indiquen los planos.  

  

Materiales  

  

Se emplearán los mismos materiales básicos indicados para el revestimiento de 

terrazo pulido.   

  

Método de Construcción  

  

Se empleará el mismo procedimiento que  en las partidas de acabado de  terrazo 

pulido.  

  

Su altura será la que se indica en el plano de acabados.   

  

Método de Medición    

  

La unidad de medida es el metro lineal (ml).  

  

Condiciones de Pago  
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Se pagará según precio unitario indicado en el Contrato.  

  

  

13.01.10 CONTRAZOCALO VACÍO H=2.5 cm. C/ UNDERCOATING  

  

Descripción  

  

Los contrazócalos vacíos de cemento pulido consisten en un revoque pulido similar 

al item 13.09.10 ejecutado directamente sobre el tarrajeo de base para recibir el 

enchape y que se verá como una bruña de 1/2” hasta 1” de alto su superficie se 

tratará con fórmula Ashford o pintado con undercoating negro. La altura y los detalles 

seguirán lo indicado en los planos de arquitectura. Se aplica en el atrio de la capilla 

y las terrazas de consulta externa.  

  

Método de Ejecución  

  

La conformación de la bruña se hará mediante regla para determinar una 

separación pareja de la primera hilada de enchape respecto del piso; previa limpieza 

con escoba dura, la aplicación de la Fórmula Ashford o del undercoating se hará con 

brocha y siguiendo el proceso establecido para cemento pulido. El período de 

saturación será de 30 minutos; por lo cual se observará la necesidad de mayor 

aplicación de fórmula durante dicho período.  

  

Método de Medición  

  

Unidad de medida: Metro lineal (mI.)  

  

Norma de medición: Se medirá su longitud efectiva en todas las paredes, columnas 

u otros elementos que los lleven, de acuerdo con las especificaciones de 

arquitectura. En consecuencia, para obtener la medida de contrazócalos vacíos de 

un ambiente, se mide el perímetro total, descontando los vanos y sin considerar sus 

derrames.  
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Condiciones de Pago  

  

Se pagará por metro lineal, según precio unitario indicado en el Contrato.  

El precio incluye material, herramientas, equipo, mano de obra y cualquier 

imprevisto necesario para la buena ejecución de la partida.  

  

  

14.00.00 ZÓCALOS  

  

14.01.01 ZÓCALO DE CERAMICO VITRIFICADO 0.30 X 0.30 SERIE AMERICA O  

SIMILAR  

  

Descripción  

  

Los zócalos se colocarán donde los planos así lo indiquen, siempre en alturas de 

hiladas completas.  

Estos serán embutidos en el muro y se colocarán entre bruñas o según detalle 

indicado en planos.  

  

Materiales   

  

Las baldosas de cerámica vitrificada serán de color marfil y de primera 

calidad. Las dimensiones serán las convencionales de 0,305 x 0,305 m. Se utilizará 

cerámico vitrificado  satinado.  

  

Método de Colocación  

  

El material para su aplicación es mezcla cemento arena en proporción 1:1, la 

fragua se ejecutará  con cemento  color blanco. La colocación de las baldosas se 

ejecutará sobre el muro previamente tratado con el tarrajeo primario, el que debe 

permanecer húmedo.  
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Se ejecutará una nivelación a fin de que la altura sea perfecta y constante, la 

base para el asentado se hará empleando cintas para lograr una superficie plana y 

vertical. Las alturas están definidas, en su mayoría, por hiladas completas de 

cerámico, salvo indicación en planos.  

  

Se colocarán las baldosas con la capa de mezcla en su parte posterior, 

previamente remojadas, a fin de que no se formen cangrejeras interiores, las losetas 

se colocarán en forma de damero y con las juntas de las hiladas verticales y 

horizontales coincidentes y separadas en 5mm, como máximo.  

  

La unión del zócalo con el muro, así como con el contrazócalo sanitario de 

terrazo tendrá una bruña perfectamente definida. La unión del zócalo con el piso 

será en ángulo recto en los  ambientes donde indique el cuadro de acabados.  

  

Para el fraguado de las baldosas se utilizará cemento blanco, el que se 

humedecerá y se hará penetrar en la separación de estas por compresión de tal 

forma que llene completamente las juntas. Posteriormente, se pasará un trapo seco 

para limpiar el cerámico; así como para igualar el material de fragua (porcelana). De 

ser absolutamente necesario el uso de partes de cerámico (cartabones) éstos serán 

cortados a máquina, debiendo presentar corte nítido, sin despostilladuras, 

quiñaduras, etc.   

  

Método de Medición  

  

Unidad de medición: La unidad de medición es por metro cuadrado (m2).  

Se tomará el área realmente ejecutada y cubierta por las piezas planas, por 

consiguiente, agregando el área de derrames y sin incluir la superficie de las piezas 

especiales de remate. Si la superficie al revestir es rectangular, el área se obtendrá 

multiplicando la longitud horizontal por la altura correspondiente, midiéndose ésta 

desde la parte superior del contrazócalo, si hubiera, hasta la parte inferior de la 

moldura o remate.  
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Condiciones de Pago  

  

La partida se pagará de acuerdo al precio unitario indicado en el Contrato.  

  

MANDIL DE CERAMICO VITRIFICADO  

  

Descripción  

  

En los ambientes que indica el proyecto, se colocarán mandiles de protección de 

cerámico vitrificado.  

  

Materiales  

  

Se usarán los mismos materiales que para los zócalos de cerámico vitrificado.  

  

Método de Colocación  

  

Se colocarán las baldosas de cerámico vitrificado entre bruñas.  

Serán de color marfil, de 0,305m x 0,305 m, según detalle en los planos de 

arquitectura.  

  

La colocación indicada para zócalos de cerámico vitrificado será la misma a ser 

utilizada en esta partida. La única variante  la constituye la dimensión del enchape.   

  

  

14.01.02 ZÓCALO DE PORCELANATO 0.30 X 0.30 m.  

  

Descripción  

Los zócalos se colocarán donde los planos así lo indiquen, siempre en alturas de 

hiladas completas.  

Estos serán embutidos en el muro y se colocarán entre bruñas o según detalle 

indicado en planos.  
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Materiales   

  

Las baldosas de porcelanato serán de color marfil y de primera calidad, de 

acabado brillante. Las dimensiones serán las convencionales de 0,30 x 0,30 m.   

  

Método de Colocación  

Las baldosas de porcelanato serán de color entero de primera calidad, acabado 

brillante, el material para su aplicación será con pegamento para enchape cerámico.  

La colocación de las baldosas se ejecutará sobre el muro previamente tratado 

con el tarrajeo primario con mezcla 1:5, el que debe permanecer húmedo. Se 

ejecutará una nivelación a fin de que la altura sea perfecta y constante, la base para 

el asentado se hará empleando cintas para lograr una superficie plana y vertical.  

Sobre él se esparcerá el mortero o pegamento con la bandeja y se rayará con el 

raspín. Se colocarán las baldosas sin remojar, golpeando con un taco o mango de 

madera con cuidado, a fin de que no se formen cangrejeras interiores, se colocarán 

en forma de damero y con las juntas de las hiladas verticales y horizontales 

coincidentes y sin separación en las juntas.   

La unión del zócalo con el muro tendrá una bruña perfectamente definida, la unión 

del zócalo con el piso será con zócalo sanitario de terrazo en los servicios higiénicos 

y en los ambientes donde indique el cuadro de acabados. De ser absolutamente 

necesario el uso de partes de porcelanato (cartabones) estos serán cortados a 

máquina, debiendo presentar corte nítido, sin despostilladuras, quiñaduras, etc.  

No se utilizará fragua. Posteriormente se pasará un trapo seco para limpiar la 

loseta. La limpieza final se realizará con 9 partes de agua y 1 de ácido muriático.  

  

Método de Medición  

Igual que el zócalo de cerámica vitrificada.  

  

Condiciones de Pago  

  

La partida se pagará de acuerdo al precio unitario indicado en el Contrato.  
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14.05.00 ZOCALO DE VINILICO  

  

14.05.01 ZÓCALO DE VINÍLICO FLEXIBLE  EN ROLLO PARA PARED  

  

Descripción  

  

Se trata de la colocación de vinílico flexible para paredes (1 – 1,2mm) a ser colocado 

en los ambientes indicados en los planos de Arquitectura.  

  

Materiales  

  

Vinílico flexible para pared, de 1 – 1,2mm. y pegamento recomendado por el 

fabricante.  

  

Método de Colocación  

  

La superficie que recibirá el revestimiento de vinílico flexible, debe ser lisa y 

pareja, libre de residuos de pintura, grasa, suciedad u otra sustancia extraña. La 

pared debe ser una superficie absorbente, seca, aglomerado de madera, revoque, 

concreto u otro material aprobado por la Supervisión. Si la pared fuera revocada de 

concreto, el contenido de humedad no debe exceder el 87% de humedad relativa.  

  

  

El revestimiento vinílico para paredes tendrá un grosor entre 1mm y 1,2mm.  

Debe instalarse con el pegamento recomendado por el fabricante del material 

aprobado, y de acuerdo con las instrucciones para  su aplicación e instalación.  

  

Las juntas deben ser verticales en los ambientes donde el zócalo sea mayor a 2 

metros. En aquellos ambientes donde el zócalo sea menor o igual a 2 metros (ancho 

del rollo), el vinílico para paredes se colocará horizontalmente.  

  

Preparación de la superficie  
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Los tarrajeos, cualquiera sea su tipo, deben estar completa y firmemente adheridos 

al muro y sus superficies totalmente limpias.  Agujeros, roturas y desplomes deben 

ser rellenados, resanados y aplomados con materiales de látex. Se deberá colocar 

las láminas de vinílico a una temperatura ambiente mínima de 18 grados.  

  

Las áreas deben estar limpias, secas y protegidas contra cambios bruscos de 

temperatura. El contenido de humedad de la base no debe exceder del 87% de 

humedad relativa, previa a la instalación de las láminas de vinílico flexible en rollo.  

  

Se recomienda que se efectúe el siguiente procedimiento de prueba para 

establecer el contenido de humedad de la base:  

  

Colocar en varios lugares de la base, piezas de láminas de vinílico flexible en 

rollo de 1 m2 (3x3 pies) utilizando un pegamento recomendado por el fabricante. 

También deberá colocarse en varias áreas, piezas de láminas de vinilo de 1m2, 

fijándolas y sellándolas únicamente alrededor de sus perímetros.  

  

Estas dos clases de prueba determinarán por un lado, si el pegamento 

utilizado está pegando en forma satisfactoria y, por otro lado, se detectará también 

la posible presencia de humedad en caso de que la base no esté suficientemente 

seca o impermeabilizada. Para obtener los mejores resultados, los trozos de prueba 

deben permanecer en sus lugares por lo menos durante 72 horas. Es importante 

recalcar al usuario final, el hecho que una prueba de humedad sólo indica la 

condición de la base en ese momento. Es evidente que la humedad excesiva puede 

penetrar posteriormente, ya sea debido a la instalación deficiente de conducciones 

de agua o a otros factores que pueda presentar el área que circunda la base.  

  

Método de Medición  

  

La unidad de medida es el Metro cuadrado (M2)  
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Se tomará el área realmente ejecutada y cubierta por las piezas planas, 

agregando el área de derrames. Si la superficie a revestir es rectangular, el área se 

obtendrá multiplicando la longitud horizontal por la altura correspondiente, 

midiéndose ésta desde la parte superior del contrazócalo, si hubiera, hasta el 

remate.  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará según precio unitario indicado en el Contrato.  

  

  

15.00.00 REVESTIMIENTOS  

  

15.00.01 ENCHAPE CON PLANCHA DE ACERO INOXIDABLE EN MURO  

DE COCINA .   

  

Descripción:  Enchape en los muros del ambiente de cocina, sector E.  Irán 

de piso a techo en todo el ambiente.    

  

Método de construcción:  Ver 19.05.00 Acero Inoxidable. Lo indicado en punto 

19.05.03  

  

Método de Medición  

  

La unidad de medida: m2  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará de acuerdo al precio unitario  indicado en el Contrato, de la partida 

respectiva.  
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 15.00.02 ENCHAPE CON PLANCHA DE ALUMINIO COMPUESTO  

  

Descripción  

Revestimiento de Panel de aluminio compuesto de 4mm con Sistema de fijación con 

bandeja, formada por un núcleo de polietileno entre dos láminas de aluminio de 0,5 

mm de espesor. La unión del aluminio y el núcleo es conseguida mediante un 

proceso químico y mecánico que le proporciona una fijación extraordinariamente 

alta.  

  

Propiedades  

Deberá demostrar una excelente planimetría y una alta resistencia a la corrosión, 

así como un coeficiente de dilatación muy bajo. El material es fácil de procesar 

debido a sus propiedades de ligereza, firmeza y resistencia a los golpes.  

  

Más ligero que las planchas macizas de acero y aluminio; con un peso de 5.47 

kg/m2, alrededor de 3,4 veces menos que el acero y 1,6 veces menos que el 

aluminio.  

El panel de Aluminio Compuesto estará clasificado como Clase A según 

ASTM E84, acabado metalizado con brillo especular de 25 a 35, conservación de 

color de 20 años, resistencia a la descomposición y oxidación de la pintura de 8 

(índice máximo), flexibilidad de revestimiento OT, dureza de capa HB-H, espesor de 

capa nominal de 35p, resistencia al rocío salino de 3000h.   

  

Los formatos comerciales de las planchas son (Referencia Panel 

Reynobond):  

- 1.575 x 4.98  

- 1.275 x 4.98  

- 1.067 x 4.98  

Fabricándose de 1220mm a 6172mm de largo. Corresponderá al proveedor 

y al contratista plantear el mejor módulo para evitar desperdicios mayores.  

  

Materiales  
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Se empleará el material indicado en el proyecto y los accesorios que plantee 

el proveedor para lograr las fijaciones, encuentros, esquinas, la modulación, bruñas, 

cierres y puerta disimulada descritos en el proyecto.  

  

Método de Construcción  

Se prepararán los paneles rolándolos para lograr las curvaturas requeridas 

para cada revestimiento: columna de concreto o elipse de drywall. Los paneles a 

usar mostrarán una superficie nueva, limpia y libre de rayaduras o decoloramiento.  

Se diferenciará la instalación sobre columna de concreto de la instalación 

sobre tabique seco. En el primer caso, los accesorios de sujeción y distanciadores 

se fijarán directamente sobre la columna semicircular, en cambio, en el otro caso lo 

hará sobre la estructura de tabiquería seca; utilizándose en ambos casos, Panel de 

aluminio compuesto de 4mm con Sistema de fijación con bandeja y los accesorios 

especificados por el proveedor.  

  

Método de Medición  

  

Metro cuadrado.  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará según precio unitario indicado en el Contrato.  

  

15.00.03 TABIQUERIA DE ALUMINIO COMPUESTO Y FIBRACEMENTO  

  

Descripción  Es la tabiquería que en planta forma una elipse, a modo de 

cerramiento del espacio de gabinete técnico, en el sector B, primer piso.    

  

Método de construcción  

Se utilizará las planchas de aluminio compuesto, los mismos indicados en 

punto 15.00.02, sujetos con perfil metálico de acuerdo a plano.  Por el lado interior 

llevará un revestimiento de planchas de fibrocemento, con inserción de cortes 
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paralelos en la plancha de modo que pueda ser curvado.   Ver detalles plano A-87,  

det 780.  

  

Método de Medición  

  

Metro cuadrado.  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará según precio unitario indicado en el Contrato.  

  

  

16.00.00 REVESTIMIENTOS DE GRADAS Y ESCALERAS  

  

16.00.01 REVESTIMIENTO DE PASOS Y CONTRAPASOS DE TERRAZO 

PULIDO    

16.00.02  REVESTIMIENTO DE DESCANSO DE ESCALERAS CON 

TERRAZO PULIDO INC. VITRIFICADO  

  

Descripción  

  

El forjado de los pasos, contrapasos y descansos se detalla en la especialidad 

de estructuras.  

Comprende los trabajos de preparación, colocación, fraguado,  limpieza y vitrificado 

de los pasos y contrapasos de terrazo en las escaleras que indiquen los planos.  

  

El terminado se hará con terrazo de granalla N° 23 y N° 1, color beige. El color 

deberá ser aprobado previamente por la Supervisión.  

  

Luego de pulido el terrazo, se procederá a la aplicación de fórmula Ashford y al 

vitrificado del mismo.  

  

Materiales  
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Cemento Portland gris o cemento blanco (sólo para los pisos de terrazo 

claro), arena y agua, que deberán cumplir las especificaciones generales de los 

materiales descritos anteriormente.  

  

Astillas de Mármol o Granalla  

Deberán ser de consistencia fuerte y durable, machacado con dureza 

abrasiva (ha) de no menos de once;  las astillas deberán ser de los siguientes 

tamaños:  

  

 Astillas No. 1: Deben ser pasados por criba de malla de ¼”, retenidas por criba 

de 1/8”.  

 Granalla No. 23  

  

Color  

Los pigmentos colorantes serán óxidos minerales de primera calidad, 

finamente molidos, que no  se decoloren y preparados para ser usados para tarrajeo. 

Se usará el color beige.  

  

Método de Construcción  

  

Preparación del Sitio  

Las superficies que lleven terrazo deben ser barridas con escoba dura, 

eliminando toda acumulación de polvo y basura.  Todos los desniveles serán 

eliminados, dejando la superficie tan pareja como sea posible.  

  

Procedimiento de Colocación  

Se colocará primero la “cama”, consistente en la mezcla 1:3 cemento-arena.  

  

El revestimiento de terrazo tendrá 3/8” por mezcla de cemento y combinación de 

granallas de mármol en el tamaño No. 1 y No. 23 en mayor porcentaje.  
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La mezcla de terrazo tendrá la proporción de 200 libras de gramos de mármol 

por 100 libras de cemento Portland gris o blanco.  

  

Los pigmentos colorantes irán a la preparación de 5 libras de pigmentos por 

100 libras de cemento.  

  

La cubierta de terrazo no se vaciará hasta que la cama haya endurecido lo 

suficiente para resistir la presión del rodillo.  

  

El terrazo será prensado por medio de un rodillo de piedra o metal, que no 

pese menos de 15 libras por pulgada de ancho, en 2 direcciones, longitudinal y 

transversal.  Durante el  vaciado se esparcirán astillas de mármol de tamaño grande, 

en cantidad tal que la superficie muestre en el acabado el 75% de agregado 

distribuido uniformemente.  

  

Acabado Pulido  

  

La superficie acabada o llana deberá dejarse secar por un período de 6 días, 

debiendo protegerse con una capa de arena húmeda de 1” de espesor.  

  

Después del endurecimiento del piso de terrazo, se procederá al pulido de la 

superficie con pulidores eléctricos, cargados con piedra de pulir.  

  

Durante el pulido, la superficie será conservada mojada debiendo eliminarse 

con abundante agua todos los materiales resultantes del pulido.  Acabado éste, la 

superficie se lavará bien con emulsión de jabón y se podrá usar abrasivo fino para 

eliminar manchas.    

  

El piso de terrazo, luego de pulido, llevará fórmula Ashford, colocada según 

las indicaciones del fabricante. Sobre ésta  se vitrificará; siguiendo las indicaciones 

formuladas para pisos vinílicos.  

  

16.06.03 CANTONERA ANTIDESLIZANTE DE ALUMINIO   
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Como protección, cada grada tendrá en toda su longitud una cantonera de aluminio, 

según diseño indicado en los planos.  

  

Método de Medición  

  

Unidad de Medida: Metro lineal de acabado (ml.)  

  

La longitud de cada uno de los pasos de la grada, multiplicado por el número de 

gradas de dimensión similar.  

  

Condiciones de Pago  

  

Los trabajos descritos en esta partida serán pagados según las cantidades medidas 

y por metro lineal trabajado.  

  

16.06.04 ACABADO FROTACHADO Y BRUÑADO C/BORDES BOLEADOS 

EN GRADAS   

  

Descripción  

  

El revestimiento será un revoque pulido, ejecutado según las indicaciones  en 

planos.   

  

Materiales  

  

Se empleará mortero de cemento gris y arena en proporción 1:3 y  fórmula Ashford 

como endurecedor.  

  

Método de Ejecución  

  

Se procederá según lo indicado en la partida de piso de cemento con endurecedor.  
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Método de Medición  

  

Unidad de Medida: Metro lineal de acabado (ml.)  

  

La longitud de cada uno de los pasos de la grada, multiplicado por el número de 

gradas de dimensión similar.  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará por metro lineal, según el precio unitario indicado en el Contrato.  

  

  

  

17.00.00 COBERTURAS  

  

  

17.02.01 MEMBRANA DE IMPERMEABILIZACION  

  

Descripción  

  

Esta especificación contiene los requerimientos que se aplicarán en los 

trabajos relacionados al acabado de algunas zonas en las azoteas (techo de cuarto 

de máquinas, áreas de refugios, tragaluces y terraza de macetas del 3er piso) y 

otras áreas de servicio como los controles de seguridad y cuarto de cloración en el 

1er piso.  

  

En general, se utilizará como material de cobertura una base de espesor 

variable similar al contrapiso, sobre la cual se colocará un elemento 

impermeabilizante, constituida por poliéster no tejido y laminada con betún 

elastómero.  

  

Esta permitirá evitar la filtración de agua de lluvia para soportar los agentes 

exteriores y obtener así una cubierta durable y resistente.  
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Las superficies acabadas tendrán un declive, indicado en planos, hacia las 

canaletas o elementos colectores de agua de lluvia.  

  

Materiales  

  

Serán los mismos que para los contrapisos.  

  

Adicionalmente, se empleará plástico industrial de 5 micras de espesor 

mínimo (en rollo) y la cobertura impermeabilizante.  

  

Método de Construcción  

  

Sobre el contrapiso de las azoteas, se colocará  primero una lámina de 

plástico industrial de 5 micras, como mínimo, de espesor. Sobre ella irá la capa base 

y luego el poliéster no tejido y laminado con betún elastómero.  

  

Las pendientes mínimas serán del 0,5% a fin de evitar el empozamiento del 

agua por causa de las lluvias; salvo indicación contraria en los planos.  

  

Las juntas se fraguarán con el mortero indicado y luego se procederá al 

curado con agua, procediéndose luego a la limpieza final.  

Métodos de Medición  

  

La unidad de medida es el Metro Cuadrado (M2).  

  

Se tomará el área realmente ejecutada y cubierta por los elementos 

indicados. Esta se obtendrá multiplicando la longitud por el ancho correspondiente, 

considerando el área neta ejecutada sin descontar luces o huecos de áreas menores 

a 0,50 m2.  

  

Condiciones de Pago  
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Se pagará según el precio unitario indicado en el contrato.  

  

El precio unitario incluye el pago de material, equipo, herramientas, mano de 

obra y cualquier imprevisto necesario para su buena colocación.  

  

  

17.02.02 COBERTURA DE EQUIPOS MECANICOS  

  

Descripción  

En la parte superior de los ductos y equipos mecánicos en techos, a fin de evitar 

filtraciones, se ha considerado el techado de los mismos con plancha de 

fibrocemento.  

  

Materiales  

Planchas de fibrocemento, de 12mm; la cual deberá ser impermeabilizada.  

  

Impermeabilizante para techos   

  

Método de Ejecución  

  

Se procederá de acuerdo al  diseño  indicado en planos.  

  

Método de Medición  

  

La unidad de medida es el Metro Cuadrado (M2).  

  

  

17.02.03 COBERTURA  ACABADO DE TECHO 0.05M C/LOSETA CEMENTO 0.60  

X 0.60M. INC. MEMBRANA IMPERMEABILIZANTE (SEGÚN DETALLE)  

  

Descripción  
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En general se utilizarán en los últimos techos como materiales de cobertura 

elementos impermeabilizantes, con todos los cuidados necesarios para evitar la 

filtración de agua de lluvia, para soportar los agentes exteriores y obtener así una 

cubierta durable y resistente. Serán materiales no conductores de calor.  

Tendrán un aislamiento especial consistente en un revestimiento instalado 

sobre el contrapiso de planchas de fibrablock sobre manto de neoprene y foil de 

aluminio flexible, el cual se detalla en las lámina A-82.  

Las superficies acabadas tendrán un declive, hacia el desagüe o hacia los 

elementos colectores de agua de lluvia, tal como se indica en los planos de 

sanitarias, pero nunca menor al 0.5% de pendiente.  

  

Materiales:  

  

- Losetas de cemento, arena y marmolina de 60 x 60 x 3 cms con las siguientes 

características:  Peso específico:  2.1 a 2.4  

    Absorción  :   25% máximo  

    Coef. de saturación:   0.70 máximo  

     Alabeo:      5 mm máximo  

Colores : Gris-verde claro (c. “cemento”)  

- Mortero de asentado:          cemento-arena   1:5   

- Mortero de fragua :   cemento-arena 1:5 con impermeabilizante  

tipo Sika o similar  

Procedimiento  

   

Se hará una limpieza previa de la superficie donde se colocará la cobertura.  

Para efectuar la instalación se exigirá que la superficie de planchas de fibra 

mineralizada con alma de tecnopor tipo polimix o similar presente un nivel constante 

que alcance, considerando el losetón, el nivel definitivo indicado en planos. La 

superficie en referencia además tendrá resuelto el declive indicado en planos, hacia 

el desagüe o hacia los elementos colectores de agua de lluvia.  

Extender la capa de mortero con un espesor mínimo de 1'.  Luego se 

procederá a asentar las losetas sobre ésta.  
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Las juntas se fraguarán con el mortero especificado; se exigirá un 

alineamiento prolijo y de perpendicularidad entre losetas.  Estas juntas tendrán una 

separación de 1cm a 1.5cm, la operación del fraguado se realizará en una sola 

jornada y luego se procederá al curado con agua, procediéndose después con la 

limpieza final.  

Las pendientes mínimas serán del 0.5% a fin de evitar el empozamiento del 

agua por causa de las lluvias, salvo indicación contraria en planos.  

Se emplearan juntas de dilatación o expansión-contracción y de construcción, 

en ambos sentidos, cada 5 losetas como mínimo, el espesor de éstas será de 10 

mm. El material para el sellado de las juntas será masilla asfáltica o mezcla asfalto 

/ arena en proporción 1:10. El relleno premoldeado para juntas de dilatación deberá 

llenar las exigencias del método de ensayo ASTM D/544 del tipo elástico y no 

comprensible, deberán llenar las exigencias de las especificaciones AASHO M/153.   

  

Método de Medición: Unidad de medida: metro cuadrado (M2).  

  

Condiciones de Pago  

  

Se tomará el área realmente ejecutada y cubierta por el losetón 60x60, el cual 

se obtendrá multiplicando la longitud por el ancho correspondiente, considerando el 

área neta ejecutada sin descontar luces o huecos de áreas menores de 0.50 m².  

Estos trabajos serán pagados según las cantidades medidas por el precio 

unitario de coberturas, es decir por m² trabajado. El precio unitario deberá incluir el 

pago por material, mano de obra, equipo, herramientas y cualquier imprevisto 

necesario para su buena colocación.  

  

17.02.04 TECHADO DE TRAGALUCES Y DUCTOS  

  

Descripción  

  

Sobre los ductos que no contengan tendidos de instalaciones mecánicas y 

sobre los tragaluces pequeños se ha previsto un techado de protección que tendrá 
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una altura no mayor de 120 cms y que sostendrá una losa maciza de concreto 

f’c=210 kg/m2 de 10cms de espesor sobre muretes de ladrillo.  

  

Las bruñas, contrazócalo, derrames, forma y dimensiones serán los indicados 

en el detalle 848 del plano A-82.  

  

El acabado de cubierta es el definido en el item 17.02.02 Cobertura con 

membrana de impermeabilización. Los tragaluces grandes no están incluidos en 

esta partida y sus cubiertas son similares al acabado general descrito en el item  

17.02.01.  

  

Método de medición: será en m2  

  

Condiciones de Pago  

Se pagará por metro cuadrado de techo terminado, pagado al precio unitario del 

contrato.  

  

17.02.05 COBERTURA PASTELERO EN MUROS DE CERCO  

  

Descripción  

  

Sobre el cerco perimétrico se propone un remate de ladrillo pastelero hueco 

de 25x25cms que deberá volar a cada lado ¾” como mínimo y 1” como máximo, 

cuya finalidad es proteger el muro del derrame de la lluvia y otros.  

Materiales  

  

Pastelero hueco hecho a máquina de 25x25cms  

Mezcla de asentado  

  

Método de Construcción  

  

La cabeza de muro usualmente es una viga corona de 20 a 25 cms de ancho, 

por lo que el pastelero se partirá en dos mitades iguales para proceder al asentado 
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cuidando que el volado sea uniforme en ambos lados y dejando el espacio 

intermedio para rellenar con la misma mezcla y permitir conservar el cerco de púas 

de fierro que por sectores ya tiene y que eventualmente se completará.  

  

Cada mitad deberá tener una ligera pendiente hacia su lado exterior y el 

relleno intermedio deberá seguir éstas conformando un lomo a modo de cumbrera.  

  

  

Condiciones de Pago  

  

Los trabajos descritos se pagarán por metro lineal y al precio unitario del 

Contrato.  

  

  

18.00.00 CARPINTERÍA DE MADERA  

  

Generalidades  

  

Este capítulo se refiere a la ejecución de puertas, muebles, divisiones y otros 

elementos de carpintería de madera que en los planos se indica.  

  

En este rubro se incluyen los elementos de madera que son por lo general 

elaborados en taller, recibiendo un proceso completo de industrialización y que sólo 

requieren ser colocados en obra, tal como han sido fabricados, como por ejemplo 

puertas, ventanas, tabiques, divisiones, etc.  

  

18.01.00 PUERTAS  

  

18.01.01 - 18.01.20 PUERTA  CONTRAPLACADA DE MADERA  

  

Descripción  
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La unidad comprende el elemento en su integridad, es decir, incluye la  hoja, jamba, 

junquillos, etc.; así como su colocación. La unidad también comprende la colocación 

de la cerrajería, salvo que las especificaciones indiquen lo contrario.  

  

Materiales  

  

En general, salvo que en los planos se especifique otra cosa, toda la 

carpintería a ejecutarse será hecha con cedro selecto.  

  

El contraplacado de las puertas se hará en cualquiera de las tres 

posibilidades descrita más adelante, pero el relleno será siempre de entramado de 

cartón fenólico.  

  

La madera será de primera calidad, seleccionada, derecha, sin 

sumagaciones, rajaduras, partes blandas o cualquier otra imperfección que pueda 

afectar su resistencia o malograr su apariencia. Toda la madera empleada, deberá 

estar completamente seca, protegida del sol y de la lluvia, todo el tiempo que sea 

necesario.   

El porcentaje de la humedad de la madera no debe de exceder de 18%. Por 

ningún motivo se aceptará madera húmeda.  

  

Método de Construcción  

  

Todos los elementos de carpintería se ceñirán exactamente a los cortes, detalles y 

medidas especificadas en los planos de carpintería de madera; entendiéndose que 

ellos corresponden a dimensiones de obra terminada y no a madera en bruto.  

  

Los elementos de madera serán cuidadosamente protegidos para que no 

reciban golpes, abolladuras o manchas hasta la total entrega de la obra.  Será 

responsabilidad del Contratista cambiar aquellas piezas que hayan sido dañadas 

por acción de sus operarios o herramientas, y los que por cualquier acción no 

alcancen el acabado de la calidad especificada.  
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Los marcos se colocarán empotrados en el piso. Estos se asegurarán con 

tornillos colocados en huecos de 2" de profundidad y 1/2" de diámetro, a fin de 

esconder la cabeza, tapándose luego ésta con un tarugo puesto al hilo de la madera 

y lijado.   

  

Se tendrá en cuenta las indicaciones del sentido en que se abren las puertas; 

así como los detalles correspondientes, previo a la colocación de los marcos.  

  

Asimismo, de acuerdo a su ubicación y a lo especificado en los planos, los 

marcos llevarán un perfil  L  de Fe de 1/8“  x 1 ½” x 1½”, de altura 1,20m, fijado con 

tornillos autorroscantes de cabeza chata cada 0,40 m. que servirá para protegerlo 

de golpes. Este encajará en rebajo y a ras del marco y se pintará en el color del 

marco en el que está instalado (Azul nocturno).  

  

Todas las planchas de aglomerado serán cortadas a máquina.  

  

Para el contraplacado de las hojas de las puertas se han considerado 3 

posibilidades:  

  

- Contraplacado con aglomerado de pulpa de madera (MDF), de 5.5mm de 

espesor, con enchape en lámina plastificada o fórmica de .07mm de espesor,  

acabado texturado, color blanco mate.  

  

- Contraplacado con aglomerado de madera resistente a la humedad de 6mm de 

espesor con enchape melamínico por un lado; acabado texturado, color blanco 

mate.  

  

- Contraplacado con aglomerado de madera con enchape melamínico en ambos 

lados de 6mm de espesor; acabado texturado, color blanco mate.  

  

Todas las puertas llevarán jamba, según lo indica el detalle en planos.  
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Aquellas, en las que lo indiquen los planos, llevarán protección de acero 

inoxidable satinado, la cual será de acero calidad 304, espesor 1/32” hasta una 

altura de 1,20 m. Esta protección será pegada a plomo y asegurada con tornillos 

autorroscantes (avellanados) Phillips o similar, de acero inoxidable de 1” x 3/16” 

cada 0,15 m. de acuerdo a detalle.  

  

En las puertas contraplacadas,  con planchas de acero y sistema vaivén de 

dos hojas, se les colocará placas de empuje (4”x16”) de acero satinado, colocadas 

con tornillos de acero.  

  

EI  orificio para la cerrajería se realizará a máquina. El acabado debe ser de 

óptima calidad, guardándose el supervisor el derecho de rechazar las unidades que 

presenten fallas y no cumplan con los requisitos exigidos.  

  

Las puertas con sobreluz serán de  vidrio, ciegas, en el caso que lleven señalética 

o rejilla de madera, según se indique en planos. Las sobreluces serán en su mayoría 

de 0,60m; salvo indicación en plano, donde la puerta es de 2,20m de altura y 

sobreluz de 0,50m.  

  

Las puertas ciegas podrán ser prefabricadas de acabado liso, siempre que 

se ajusten a las medidas y especificaciones aquí descritas; además de permitirse el 

seccionamiento de una @ 24 puertas escogida al azar para verificar su manufactura.  

  

Método de Medición  

  

Unidad de Medida: Metro Cuadrado (M2), por tipo de puerta y serie numérica 

clasificada  

  

Norma de Medición:   

De acuerdo a la normalización se han clasificado las puertas en series numéricas 

por constitución de  materiales que intervienen en su proceso, las que irán en 

partidas separadas. A su vez estas series estarán  divididas en letras de acuerdo a 
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los anchos de las hojas de las puertas. Para el cómputo de las mismas deberá 

sumarse los metros cuadrados  que intervengan en cada serie numérica clasificada.  

  

PUERTA CONTRAPLACADA CON VISOR DE VIDRIO  

  

Descripción   

Las puertas con visor de vidrio se identifican con el sufijo “a”, tendrán las mismas 

especificaciones de las puertas contraplacadas anteriormente descritas. El  visor de 

vidrio se colocará en la zona indicada, según detalles indicados en planos.  

  

PUERTAS CON PROTECCIÓN DE CHAPA DE ACERO INOXIDABLE  

  

Descripción   

Las puertas con protección de chapa de acero inoxidable de 1/32” se identifican con 

el sufijo “b”, y tendrán las mismas especificaciones de las puertas contraplacadas 

anteriormente descritas o especiales cuando se indique, por ejemplo las Px. El 

enchapado se colocará en la zona y cara indicada, según detalles indicados en 

planos.  

  

PUERTA CONTRAPLACADA CON REJILLA   

  

Descripción  

La puerta con rejilla de ventilación en los ambientes indicados se identifica con el 

sufijo “c”, deberán guardar las mismas características especificadas en las puertas 

anteriormente descritas. La rejilla de madera es del tipo persiana, cuyos detalles se 

especifican en los planos correspondientes.   

  

18.01.21-18.01.23 PUERTA TIPO PCF DE 1.20x2.10mts, DE 1.80x2.10mts  

  

Descripción  

  

Son las puertas cortafuego ubicadas en los lugares que indiquen los planos.  
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Materiales  

  

Puertas metálicas de seguridad con marcos metálicos y elementos que componen 

sus partes, con resistencia al fuego como mínimo dos horas.  Todos sus 

componentes deberán ser certificados por el fabricante, y su instalación será 

realizada según indicaciones del mismo.  

Ver detalles en los planos A-71 y A-72.  

  

Método de Medición  

  

Unidad de Medida: la Unidad  

  

Condiciones de Pago  

  

La cantidad determinada según el método de medición será pagada al precio 

unitario del contrato y constituirá la compensación total por el costo de ejecución de 

la partida.  

  

18.01.24  PUERTA TIPO PX (CONTRAPLACADA C/PL. PLOMO)  

18.01.25 PUERTA TIPO PX-1B (CONTRAPLACADA C/PL. PLOMO Y 

PLANCHA DE ACERO INOXIDABLE)  

  

Descripción  

Son las puertas de madera que tendrán protección contra los rayos X con 

plancha de plomo, ubicados en los ambientes de Rayos X, primer piso, sector A.  

  

Materiales  

Puertas contraplacadas de madera acabadas con fórmica  

Planchas de plomo E=2mm  

Protección de plancha de acero inoxidable E=1/32”  

  

Método de construcción  
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Elaborar según lo indicado en puertas contraplacadas de madera con plancha 

de plomo según detalles en laminas A-71 y A-72,   

  

Método de Medición  

  

Unidad de Medida:  m2  

  

Condiciones de Pago  

  

La cantidad determinada según el método de medición será pagada al precio 

unitario del contrato y constituirá la compensación total por el costo de ejecución de 

la partida.  

  

18.02.00 VARIOS  

  

18.02.01 BANCA EN ZONA DE CAMBIO DE BOTAS  

18.02.02 BANCAS EN ZONA DE CAMBIO DE BOTAS C/PROTECCION  

  

Descripción  

Son los elementos ubicados en las zonas de centro quirúrgico, centro obstétrico, 

esterilización y UCI, con la finalidad que el personal pueda apoyarse para el cambio 

de botas.  Comprenden el murete de concreto, con tabla de madera superior, y 

elemento de protección en la parte inferior, igual al protector de camillas utilizado en 

los muros.  

  

Método de construcción  

  

Se realizarán de acuerdo a los detalles 734 y 735 de la lámina A-85  

  

Método de Medición  

  

Unidad de Medida: unidad  
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Condiciones de Pago  

  

La cantidad determinada según el método de medición será pagada al precio 

unitario del contrato y constituirá la compensación total por el costo de ejecución de 

la partida.  

  

18.02.03 RODÓN DE MADERA DE 2”x1/2” MASILLADO Y PINTADO  

  

Descripción:  

En la parte superior de los zócalos vinílicos y con la finalidad de rematar la 

misma con un elemento que cubra el encuentro con la pared, se colocará en toda 

su longitud, un listón de madera de 2”x1/2”, acabado masillado y pintado al duco.  

  

Materiales  

  

Será de cedro nacional, selecto, de las dimensiones y características que se 

indican en los planos de detalle, de color homogéneo, sin nudos, fallas ni 

resquebrajaduras.  

  

Método de ejecución:  

  

El contrazócalo se fijará con clavos de acero de 1 1/2" espaciadas cada 50 

cm. como máximo, además de los que sean necesarios en las esquinas. Todos los 

clavos serán botados y recubiertos con masilla del mismo color de la madera. De 

haber  empalme en las esquinas, este será del tipo corte de cola.  

  

No deberán emplearse piezas de retacería. Los elementos serán enteros, 

uniformes y derechos. El acabado será pintado al duco, de color similar al del 

contrazócalo del ambiente en que se encuentre, previa aprobación del Supervisor 

de obra y Essalud.  

  

Método de medición:  
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Unidad de medida: Metro lineal (ml.)  

Norma de medición: Se medirá su longitud efectiva.  

  

Condiciones de Pago  

La cantidad determinada según el método de medición será pagada al precio 

unitario del contrato y constituirá la compensación total por el costo de ejecución de 

la partida.  

  

  

18.05.00 MUEBLES Y MOSTRADORES  

  

18.05.01 al 18.05.23 MUEBLES  

  

Descripción:  

La partida comprende el mueble terminado y colocado, incluyendo el suministro y 

colocación de cerrajería.  Cada tipo de mueble tiene sus detalles  indicados en los 

planos, adjuntos  al presente documento.  

  

Los muebles están organizados en módulos-tipo de dimensiones fijas o 

variables, según indicación. Cabe señalar, que al colocar uno al lado del otro podrá 

variar la elevación mas no el tablero. Este será uno solo, continuo, con la menor 

cantidad de juntas.  

  

Materiales:  

  

Los materiales a ser utilizados serán de primera calidad y variarán 

dependiendo del tipo de mueble. Estos serán los siguientes:  

  

- Madera cedro, que deberá tener las mismas características que la usada en las 

puertas.  

  

- Tablero aglomerado de madera con enchape melamínico en ambos lados, de 

6mm., 15mm., y 18 mm., según especificación.  
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- Tablero aglomerado de madera, sin enchape 18 mm.  

  

- Tablero aglomerado de madera, resistente a la humedad o hidrófugo, de 19mm. 

ó 6mm.   

  

- Tablero aglomerado de madera postformada, con enchape en fórmica o lámina 

plástica mate, color champagne.  

  

- Tablero aglomerado de madera postformada, con enchape en acero inoxidable, 

de 1/16”, acabado satinado. En los muebles de laboratorios el acero será de 

calidad AISI 316; mientras que en cocinas será de calidad AISI 304.  

  

- Tablero Aglomerado de madera postformada, resistente a la humedad, con 

enchape en acero inoxidable de 1/16” o lámina plástica.  

  

- Contrazócalo de vinílico semi-rígido , donde se indique en planos.  

  

- Tapacantos de PVC de 3mm. en  las partes visibles de cajones y puertas,  así 

como en todas las partes  expuestas a golpes o aquellas indicadas en planos. En 

el resto del mueble se aplicará tapacantos de  PVC de 4,5mm.   

  

Todas las partes visibles del mueble tendrán acabado melamínico y llevarán 

tapacantos. Estos serán colocados a máquina. En el caso de cinta de PVC,  ésta 

será rebajada a máquina.  

  

- Pasacables  0,10 m.  

  

- Salidas para cómputo, teléfono y tomacorrientes,  en los muebles que así lo 

requieran.  

  

Los muebles de tablero de aglomerado de madera se armarán con tornillos 

spax, colocándose  una tapa en  la cabeza del tornillo.  
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Se aplicará silicona en todos los cantos del tablero aglomerado de madera 

resistente a la humedad y en el orificio para la colocación del lavadero; asegurando 

así el sellado y la impermeabilidad del mueble.  

  

Todos los cortes en tableros aglomerados serán a máquina; incluyendo los orificios 

para pasar cables, soporte para repisa, etc., según  indicación en los planos.    

  

Accesorios:  

  

Tiradores:  

Los tiradores para puertas y cajones se colocarán  centrados. Estos  serán metálicos 

plastificados de 4”. Habrá uno por cada puerta y uno por cada cajón.  

  

Bisagras:   

Serán  tipo cangrejo de 26mm. Se colocarán dos por hoja de puerta, y si se indicara 

en  planos, se colocarán bisagras tipo quitapón.  

  

Correderas:   

Serán de tipo simple, de 14”. Se colocará un  juego por cajón.  

  

Soporte  para repisas:  

Serán con tornillo y tapa de plástico, salvo indicación en planos.  

  

Fijador de Puertas:  

Podrá ser de dos tipos:  

  

- Vaivén automático Quick doble o similar: Se colocará uno por cada dos puertas 

del mueble alto.  
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- Vaivén automático cromado o similar: Para las puertas de plancha plástica 

laminada y aglomerado de madera  Protector de marcos de puertas:  

Se colocarán en los marcos de las puertas de las zonas públicas y en las que 

necesiten protección contra camillas o coches (Hospitalización, Centro Obstétrico, 

Centro Quirúrgico, Cirugía de día, Emergencia y Salas de Rayos X).   

  

Serán de ángulo de fierro de 1”x1”x1/8” color crema, colocados verticalmente a partir 

del contrazócalo o zócalo sanitario (0,10 m), hasta una altura de 1,30 m, fijados con 

tornillos spax a las esquinas exteriores del marco de madera de la puerta.  

  

Método de Ejecución  

Todos los elementos se ceñirán exactamente a los cortes, detalles y medidas 

especificadas en planos. Los muebles, cuya longitud sea variable, deberán ser 

verificados en obra, previo a su ejecución.  

  

Los elementos de madera y  aglomerados serán debidamente protegidos, de modo 

que no reciban golpes, abolladuras o manchas, hasta la entrega total de la obra. 

Será responsabilidad del Contratista cambiar aquellas piezas que hayan sido 

dañadas por acción de operarios o implementos.  

  

El acabado deberá ser de óptima calidad, guardándose el Supervisor el derecho de 

rechazar las unidades que no cumplan con los requisitos exigidos.  

  

  

PINTURA EN CARPINTERIA DE MADERA  

  

Para el pintado de elementos, se seguirá los siguientes pasos:  

  

1. Lijado y aplicación de base tapaporos.  

  

2. Imprimación con base blanca pertinente a la madera. Cuando éste sea el caso, 

se aplicará el siguiente procedimiento:  

- Primera mano de pintura óleo mate de la mejor marca.  
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- Masillado, recubrimiento de faltas y lijado fino.  

- Segunda mano de óleo mate.  

  

Método de Medición  

  

Unidad de medida: Pieza (Pz). o Metro lineal (mI),  

  

Norma de medición: Al indicar cada pieza, en el metrado se anotará su 

longitud como referencia. El cómputo también puede efectuarse midiendo la longitud 

del mueble,  agrupado por tipo.  

  

Condiciones de Pago  

  

Los trabajos descritos serán pagados según las cantidades medidas,  de 

acuerdo a la unidad y precio unitario del Contrato.  

  

El precio unitario incluye el pago por material, mano de obra, herramientas, 

equipo y cualquier imprevisto necesario para el buen cumplimiento de la partida.  

  

  

18.05.24 MUEBLE CAMBIADOR DE BEBES  

  

Descripción  

En los Servicios Higiénicos múltiples de damas de Consulta Externa, se 

colocarán tableros postformados, los que se emplearán para el cambio de pañales.  

Estos serán fabricados según diseño indicado en planos.  

  

Materiales  

  

Tableros postformados de 0,50 x 0,80m. colocados a 0,85m. de alto. Estos 

serán de color estuco azul 4071.  
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Angulos de tubo metálico cuadrado, de 1” x 1”, para soporte del tablero, 

fijados a la pared con pernos. Los ángulos seguirán el tratamiento y acabado 

especificado en los ítems Carpintería Metálica y pintura.  

  

Método de Medición  

  

La unidad de medida es el metro lineal (ml).  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará según precio unitario indicado en el Contrato.  

  

  

18.05.25 - 18.05.28 CLOSET.  TIPO 1, TIPO 2, TIPO 3, TIPO 4  

  

Descripción:  

  

La partida comprende los closets planteados en el proyecto. Se distinguen 

dos grupos: el CL-1 y el CL-2 empotrados; el CL-3 y el CL-4 adosados.  

  

CL-1 En una hornacina de 2.00x1.05mts x 0.53mt de profundidad, con poyo 

de 10 cms de altura, se instalará un marco de madera cedro de 1”x3”, con umbral y 

dintel ranurados para dos hojas corredizas de tablero aglomerado tipo Novoply de 

19mm enchapado en fórmica color champagne, con aplica perimetral de madera 

cedro endurecida de ½” de espesor. Tiradores oblongos de tipo bandeja empotrado, 

de plástico.  

4 pisos interiores de tablero aglomerado tipo Novoply de 19mm postformado 

en fórmica color champagne, espaciados 45 – 20 y 20 cms de abajo para arriba; con 
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cargadores de listones de aglomerado melamínico de 18mm. Fondo y lados de la 

parte inferior forrados con tablero aglomerado melamínico de 6mm.  

Tabique de división central del mismo material de las puertas. A 1.60mts de 

altura interior, tendrá un único tubo de aluminio de 1”, fijo a las paredes laterales.  

  

CL-2 Similar en todo al CL-1 pero para un vano de 1.10mts de ancho por  

0.90mts de profundidad.  

  

CL-3 Armario o closet para adosar, de medidas 2.10 x 1.00 x 0.45mts 

compuesto de cuerpo, piso y tabique divisorio central de tableros de aglomerado 

tipo Novoply de 19mm enchapado en fórmica color champagne, con cargadores de 

listones de aglomerado melamínico de 18mm fijos a las paredes lateral y de fondo 

mediante tarugo y autoroscantes de 1 ½”; en la boca del mueble se instalarán las 

correderas superior e inferior para dos hojas corredizas de tablero aglomerado tipo 

Novoply de 19mm enchapado en fórmica color champagne, con aplica perimetral de 

madera cedro endurecida de ½” de espesor. Tiradores oblongos de tipo bandeja 

empotrado, de plástico.  

6 pisos interiores de tablero aglomerado tipo Novoply de 19mm postformado 

en fórmica color champagne, espaciados 45cms el primero y 20cms los demás 

empezando de abajo hacia arriba; con cargadores de listones de aglomerado 

melamínico de 18mm. Fondo y lados de la parte inferior forrados con tablero 

aglomerado melamínico de 6mm. No lleva tubo colgador. Debe considerarse un 

contrazócalo de vynil semirígido para el acabado del mandil inferior delantero.  

  

CL-4 Similar en todo al CL-3 pero para un mueble de 1.47mts de ancho por  

0.45mts de profundidad, con dos tabiques intermedios y 3 puertas corredizas.  

  

Materiales:  

  

Los materiales a ser utilizados serán de primera calidad y variarán 

dependiendo del tipo de mueble. Estos serán los siguientes:  
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- Madera cedro, que deberá tener las mismas características que la usada en las 

puertas.  

  

- Tablero aglomerado de madera con enchape melamínico en ambos lados, de 

6mm, y 18 mm, según especificación.  

  

- Tablero aglomerado de madera de 19mm, postformada con enchape en fórmica 

o lámina plástica mate, color champagne para los pisos.  

  

- Tablero aglomerado de madera de 19mm, enchapada con fórmica o lámina 

plástica mate color champagne, cantos acabados con aplicas de madera de ½”.  

  

- Contrazócalo de vinílico semi-rígido en el frente y lado libre, o donde se indique 

en planos.  

  

Los closets de tablero de aglomerado de madera se armarán con tornillos 

spax, colocándose  una tapa en la cabeza de cada tornillo.  

  

Todos los cortes en tableros aglomerados serán a máquina; incluyendo los orificios 

para fijación, soporte para repisa, etc., según  indicación en los planos.    

  

Accesorios:  

  

Tiradores:  

Los tiradores para puertas se colocarán  centrados. Estos serán plásticos oblongos, 

de 3” colocados verticalmente. Habrá uno por cada puerta y uno por cada cajón.  

Correderas:   

Se conformarán en el mismo marco del closet, mediante listones de madera, el 

fondo de cada puerta se cantoneará con cinta de pvc grueso para eliminar el 

rozamiento.  

Soporte  para los pisos:  

Los cargadores se listonarán de tableros de aglomerado de 18mm, melaminizado.  

Se fijarán con tornillo y tapa de plástico, salvo indicación en planos.  
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Método de Ejecución  

  

Todos los elementos se ceñirán exactamente a los cortes, detalles y medidas 

especificadas en planos. Los muebles, cuya longitud sea variable, deberán ser 

verificados en obra, previo a su ejecución.  

  

Los elementos de madera y  aglomerados serán debidamente protegidos, de modo 

que no reciban golpes, abolladuras o manchas, hasta la entrega total de la obra. 

Será responsabilidad del Contratista cambiar aquellas piezas que hayan sido 

dañadas por acción de operarios o implementos.  

  

El acabado deberá ser de óptima calidad, guardándose el Supervisor el derecho de 

rechazar las unidades que no cumplan con los requisitos exigidos.  

  

Método de Medición  

  

Unidad de medida: Pieza (Pz)  

  

Norma de medición: Al indicar cada pieza, en el metrado se anotará su 

longitud como referencia. El cómputo también puede efectuarse midiendo la longitud 

del mueble,  agrupado por tipo.  

  

Condiciones de Pago  

  

Los trabajos descritos serán pagados según las cantidades medidas,  de  

acuerdo a la unidad y precio unitario del Contrato.  

  

El precio unitario incluye el pago por material, mano de obra, herramientas, 

equipo y cualquier imprevisto necesario para el buen cumplimiento de la partida.  
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19.00.00 CARPINTERÍA METÁLICA Y HERRERÍA  

  

19.01.00 CARPINTERIA DE FIERRO  

  

19.01.01-19.01.03, PUERTAS DE FIERRO  

19.01.06- 19.01.11 REJA DE FIERRO  

  

Descripción  

  

Este rubro incluye el cómputo de todos los elementos metálicos que no 

tengan función estructural o resistente tales como puertas de fierro con plancha 

corrugada, con malla, puertas de fierro con platinas, pérgolas, barandales, cerco 

perimétrico y rejillas  

  

Dentro de esta variedad reviste la mayor importancia la carpintería metálica, bajo 

cuyo nombre quedan incluidas las puertas, ventanas y estructuras similares que se 

ejecutan con perfiles especiales y planchas de acero, etc. También comprende la 

herrería o sea los elementos hechos con perfiles comunes de fierro como barras 

cuadradas, redondas, platinas, etc.  

  

Materiales  

  

Serán empleados elementos de fierro que conserven las características del 

diseño expresado en los planos.  

  

Método de Construcción  

  

Los elementos que requieren ensamblaje especial, serán soldados adecuadamente 

sin rebabas y con esquinas perfectamente a escuadra.  

  

Los elementos metálicos serán llevados a obra, previo arenado comercial según la 

Norma SSPC-SP6 y una capa de anticorrosivo. Se entregarán  libres de defectos y 
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torceduras, con otra mano de pintura anticorrosiva sobre la superficie libre de óxidos 

antes del acabado final, que será esmalte sintético, previo masillado.  

  

PINTURA EN CARPINTERIA DE FIERRO  

  

Se aplicará en la carpintería de fierro, de acuerdo a lo indicado en los planos 

respectivos.  

  

Pintura Anticorrosiva  

  

Es un producto elaborado con resinas sintéticas debidamente plastificadas y con 

pigmentos inhibidores del óxido.   

  

Características  

Vehículo      Alquídico  

Acabado      Mate  

Sólidos en volumen   50% +- 2  

Repintado mínimo   16 horas  

Espesor seco      1 – 1,5 mils  

Espesor húmedo    2,1 – 3,1 mils por capa  

  

Los elementos ya  arenados,  se limpiarán bien de manera manual o mecánica, 

según normas SSPC-SP-2 ó SP3; eliminando así cualquier resto de suciedad, polvo 

o grasa que hubiere. Puede ser aplicado con brocha o rodillo, pistola convencional 

o airless.  

  

Luego se aplicarán dos manos de pintura base compuesta de cromato de zinc. Se 

debe formar una película fuerte con buena durabilidad hacia el exterior, máxima 

adherencia y prácticamente nula absorción de humedad.  

  

Esmalte  

Son pinturas en las cuales el vehículo no volátil está constituido por una 

mezcla de aceites secantes (crudos, tratados o sintéticos) y de resinas naturales o 
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artificiales, óleo soluble, constituyendo un sistema homogéneo. Esta pintura puede 

ser brillante o mate, según la proporción de pigmentos y su fabricación.  

  

Características  

 Sólidos en volumen   35%  +- 5%  

Espesor de película seca 1 – 1,5 mils por capa  

  

La pintura a usar será de primera calidad en el mercado y de marca de reconocido 

prestigio. Se aplicará con brocha, rodillo, pistola convencional o airless.  

  

Color  

La selección de colores será hecha por EsSalud y las muestras se realizarán 

en los lugares mismos donde se va a pintar, en forma tal que se pueden ver con la 

luz natural del ambiente.  

  

Aceptación  

Se rechazará el esmalte que no cumpla con las características y calidad 

establecidas.  

  

Preparación de las Superficie  

  

Las piezas de carpintería de fierro deberán ser revisadas para detectar puntos o 

cordones de soldadura, los que serán eliminados por medio de lima o esmeril. 

Igualmente, luego de arenado, se limpiará cuidadosamente antes de recibir la 

pintura anticorrosiva de taller. Antes de efectuar la pintura definitiva se quitará el 

polvo y eliminarán las salpicaduras de cemento o yeso, las manchas de grasa o de 

otras sustancias extrañas y se aplicará una nueva mano de anticorrosivo.  

  

Método de Ejecución  
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La pintura a usarse será extraída de sus envases originales y se empleará 

sin adulteración alguna, procediendo, en todo momento, de acuerdo a las 

especificaciones proporcionadas por los fabricantes.  

  

La pintura se aplicará en capas sucesivas a medida que se vayan secando las 

anteriores.  

  

Se dará un mínimo de 2 manos.  

  

  

Método de Medición  

  

La unidad de medida es la Pieza (Pz) o Unidad (U). En el caso de baranda de 

escaleras, esta será por metro lineal.  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará por unidad, pieza en general, o metro lineal para baranda de escaleras, 

incluyendo instalación, arenado, lijado, base anticorrosiva, masillado y pintura.   

  

En general, la carpintería deberá llevar los accesorios necesarios para su 

operatividad (bisagras, brazos reguladores, etc.). El precio incluye el pago por 

material, mano de obra, equipo, herramientas y cualquier imprevisto necesario para 

su buen acabado e instalación.  

  

  

19.01.12 DIVISIONES METÁLICAS PARA BAÑOS   

  

Descripción  

  

Las puertas y tableros laterales de las divisiones metálicas serán fabricadas 

con doble plancha de acero fosfatizado de 1/32”. En su interior llevará tecknopor de 

1 ¼” de espesor a fin de proporcionar estabilidad a las mismas.  
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Deben considerarse, incluidos en esta partida, los accesorios de las puertas 

de divisiones metálicas. Las bisagras serán de doble acción con rodamientos, los 

cerrojos serán con recibidor y amortiguador de jebe.  

  

Todos los accesorios deberán ser construidos con planchas de bronce con 

baño de cromo de 1/20”.  

  

Igualmente, se deben considerar los anclajes necesarios para asegurar una 

colocación perfecta dentro del vano o pared (cubículos de baños), tanto en lo 

referente a la horizontalidad y verticalidad de cada pieza como a su encajamiento.  

  

Los planchas serán pintadas con una capa de pintura anticorrosiva 

zincromato y una capa de esmalte color azul nocturno.  

  

Método de Medición  

  

La unidad de medida es el metro lineal (ml), considerando la altura y diseño 

indicados en los planos de detalle de arquitectura.  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará según precio unitario especificado en el Contrato.  

  

  

19.01.13 TAPAJUNTAS EN TECHOS CON PLANCHA DE BRONCE  

  

Descripción  

  

Las juntas de techo serán con plancha de bronce de 1/24”.  Incluye todos los 

elementos necesarios para cubrir las juntas de expansión en cielo raso y techos.   
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Los detalles constructivos y todos los elementos están indicados en los planos de 

Arquitectura y estructuras debiendo además instalarse donde la supervisión 

considere necesario con aprobación de los proyectistas.   

  

Método de Medición  

  

La unidad de medida es metro lineal (Ml).  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará de acuerdo al precio unitario indicado en el Contrato. El precio unitario 

incluye material, mano de obra, herramientas, equipo, accesorios y todo imprevisto 

necesario para su buena colocación y funcionamiento.  

  

  

19.02.00 CARPINTERÍA DE ALUMINIO  

19.02.01-09.02-05 VENTANAS DE ALUMINIO TIPO V-1, TIPO V-2, TIPO V-5  

  

Descripción  

  

Se utilizarán en mamparas y ventanas, perfiles de aluminio anodizado color 

aluminio natural, conservando las características de diseño expresadas en planos.   

Se deberá conseguir juntas herméticas que impidan el ingreso del viento y polvo.    

  

Materiales  

  

Para este proyecto se ha utilizado como referencia los perfiles del catálogo 

de Difusa y Miyasato; sin embargo, se pueden utilizar otras marcas de similares 

características, manteniendo el diseño original.  

  

Toda la carpintería de aluminio tendrá los accesorios de fijación, seguridad y 

sistemas, corredizos, vitrovent u otros, que sean necesarios para su correcto 

funcionamiento.  
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Método de Construcción  

  

Se seguirán los procedimientos indicados por el fabricante.  

  

Método de Medición  

  

Unidad de Medida: Metro Cuadrado (M2).  

  

Condiciones de Pago  

  

Los trabajos descritos serán pagados de acuerdo al precio unitario indicado en el 

Contrato.  

  

19.02.06 RIEL DE ALUMINIO PARA CORTINAS   

Ver 23.02.01 Cortinas de Lino plastificadas  

  

19.02.07 TUBO PARA CORTINA DE DUCHA  

  

Descripción  

Serán colocados en las duchas, según se indican en los planos.  

  

Materiales  

  

Será de aluminio de 1” de espesor y de longitud variable, colocados con 

manoplas de aluminio en sus extremos, según se detalla en los planos de 

arquitectura.  

  

Método de Medición  

  

Unidad de Medida: Metro lineal (Ml).  

  

Condiciones de Pago  
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Los trabajos descritos serán pagados de acuerdo al precio unitario indicado en el 

Contrato.  

  

  

19.02.08 JUNTA DE ALUMINIO EN ENCUENTRO DE PISOS  

  

Descripción  

  

Los encuentros de pisos interiores se resolverán con una platina de aluminio, donde 

los planos así lo indiquen.  

  

Materiales  

  

Se empleará una platina de aluminio de 1 1/16” de altura.   

  

Método de Ejecución  

  

Se seguirá lo indicado en los planos de detalles correspondientes.  

  

Método de Medición  

  

La unidad de medida es el metro lineal.  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará por metro lineal y de acuerdo al precio unitario indicado en el 

Contrato.  

  

19.02.09 MAMPARA CON SISTEMA DE SPIDER (INC. ESTRUCTURA DE 

SOPORTE)  

19.02.10 MAMPARA DE ALUMINIO Y VIDRIO TIPO M-01  
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19.02.11 MURO CORTINA MC-1(CARP. ALUMINIO INC CRISTAL 

TEMPLADO 10 MM.)  

19.02.12 MURO CORTINA MC-2 (CARP. ALUMINO INC CRISTAL 

TEMPLADO 8MM)  

19.02.13 PUERTA PV-1  

19.02.14 PUERTA PV-3  

19.02.15 PUERTA PV-4  

19.02.18 MAMPARA MP-1  

19.02.19 MAMPARA MP-2  

19.02.20 MAMPARA MP-3  

19.02.21 MAMPARA MP-4  

  

Descripción  

  

Comprende la provisión y colocación de vidrios para puertas, ventanas, mamparas 

y otros elementos donde se especifiquen, incluyendo a la unidad todos los 

elementos necesarios para su fijación, como ganchos, masilla, junquillos, etc.  

  

El cristal templado es un vidrio flotado sometido a un tratamiento térmico, que 

consiste el calentarlo hasta una temperatura del orden de 700º C y enfriarlo 

rápidamente con chorros de aire. Este proceso le otorga una resistencia a la flexión 

- equivalente a 4 ó 5 veces más que el vidrio primario.  

  

Una característica importante de este vidrio es que al romperse se fragmenta en 

innumerables pedazos granulares pequeños, que no causan daño al usuario.  

  

Los vidrios se instalarán, en lo posible, después de terminados los trabajos 

de ambiente.  

  

Materiales  

  

Se utilizarán vidrios transparentes o translúcidos y templados, con la coloración y 

espesores indicada en planos.  
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La mampara del frontis de ingreso principal será realizado en cristal templado con 

sistema de sujeción a estructura metálica mediante sistemas de accesorios 

llamados “arañas” o “spiders” de 4 puntos, realizados en acero inoxidable.  La 

dimensión de la estructura de soporte se indican en los planos de estructura, y 

detalles en planos de arquitectura)  

  

Los sistemas a utilizar para los muros cortinas indicados en los planos son: Muros 

cortinas con cristales templados con sistema de sujeción con perfil de aluminio y 

silicona estructural, tipo Miyasato serie 4565 y serie 4510 ó similares.  Los paños 

que se abran serán mediante rieles, o brazos proyectantes, dependiendo de la 

indicación en plano.  

  

Las puertas de cristal templado tendrán accesorios pivotantes metálicos, y frenos 

hidráulicos.  Los tiradores serán de acero inoxidable.   

  

Método de Construcción  

  

En general, serán instalados de acuerdo a indicaciones del fabricante y a las 

indicaciones en planos, sin fallas ni burbujas de aire ni alabeamientos.  También 

deberán considerar todos los accesorios recomendados por el fabricante, para su 

correcta fijación tanto a la estructura del edificio como de los cristales.  

  

Habiendo ya colocado los vidrios, serán éstos marcados o pintados con una 

lechada de cal, para evitar impactos o roturas por el personal de la obra.  

  

La estructura metálica y sus anclajes de la mampara del frontis será vista en 

el acápite correspondiente de la ingeniería estructural.  

  

Método de Medición  

  

Unidad de medida:   

Mampara con sistema de spider: unidad global  
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Mampara de aluminio y vidrio tipo M-01: unidad  

Muros cortina, puertas de cristal templado y mamparas MP-1, MP-2, MP-3 y 

MP-4: m2  

  

Norma de medición: Se obtiene el área de cada vano a cubrir ya sea ventana 

o mampara, el área obtenida en metros cuadrados se convertirá en pies cuadrados 

de ser el caso, diferenciándose en partidas independientes según espesor y calidad.  

  

Condiciones de Pago  

   

Se pagará según las cantidades medidas señaladas en el párrafo anterior, al 

precio unitario indicado en el Contrato.  

  

El precio unitario incluye el pago por material, accesorios, mano de obra, 

herramientas, traslado, y cualquier imprevisto necesario para su buena colocación.  

  

  

19.03.00 ESCALERAS METÁLICAS  

  

19.03.01 AL 19.03.03 ESCALERA DE GATO TIPO1, TIPO 2, TIPO 3  

19.03.04 AL 19.03.05 ESCALERA 8  

Se realizarán según lo especificado en las láminas de desarrollo y detalles de 

escaleras. Comprenden los cuerpos de las escaleras Esc 1,  Esc 8 y las escaleras 

de gato 1 y 2.  Ver tratamiento de elementos metálicos en el punto 19.01.00  

  

  

  

19.04.00 BARANDAS Y PASAMANOS Y PROTECTORES  

  

19.04.01-19.04.05 BARANDAS DE ESCALERAS Y RAMPAS  

19.04.06 PASAMANOS (ESCALERA 3 Y 10) ACERO INOXIDABLE  

19.04.07 PASAMANOS (ESCALERA 7)  
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Se encuentran en todas las escaleras, y balcones. Se realizarán según lo 

especificado en las láminas de desarrollo y detalles de escaleras. Ver tratamiento 

de elementos metálicos en el punto 19.01.00.  Para pasamanos de acero inoxidable, 

ver también especificaciones de elementos de acero inoxidable.  

  

  

19.04.08 PROTECTOR DE ESQUINAS (E 1)  

  

Descripción  

  

Se colocarán en las zonas públicas y en las que necesiten protección contra camillas 

o coches (Hospitalización, Centro Obstétrico, Centro Quirúrgico,  y Emergencia).   

  

Serán del tipo SSM-20, color crema, colocados verticalmente a partir del zócalo 

sanitario (0,10 m), hasta una altura de 1,30 m., alineándose con el zócalo de 

cerámico.  

  

Método de Medición  

  

La unidad de medida es la Pieza (Pz) o Unidad (U), considerando cada unidad de 

1,20m.   

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará según el precio unitario indicado en el Contrato.  

  

  

19.04.09 PROTECTOR CONTRA CAMILLAS (PC-1)  

  

Descripción  

  

En los ambientes cuyas paredes necesiten protección contra posibles daños 

ocasionados por golpes e impactos de camillas (Hospitalización, Centro 
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Obstétrico, Centro Quirúrgico, Emergencia e Imágenes) se colocarán 

protectores contra camillas, a una altura de 0,80 m. al eje.   

  

Esta protección deberá reducir los costos de mantenimiento de las paredes y podrá 

ser usado, además, como pasamanos para los pacientes del Hospital.  

  

Los protectores a utilizar deberán cumplir las siguientes normas:  

- Norma ASTM D-1308 en cuanto a resistencia de químicos y manchas  

- Norma ASTM-D4226 la cual mide la durabilidad y resistencia a los impactos.  

  

Los protectores contra camillas a usar serán del tipo HRB-4C, color marfil, de 0,15 

m.  

de altura, cuyos detalles se aprecian en los planos de señalización y cerrajería.   

  

Estos incluyen piezas de curva y contracurva (IC y OC), así como piezas 

terminales (EC).  

  

Método de Medición  

  

La unidad de medida será el metro lineal (ml).  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará según el precio unitario indicado en el Contrato. El precio unitario 

incluye el material, con todas las piezas  necesarias incluidas, mano de obra, 

herramientas y cualquier imprevisto necesario para su buena instalación y 

funcionamiento.  

  

19.05.00 REVESTIMIENTOS DE ACERO INOXIDABLE  

  

19.05.01 TRANSFER  

  

Descripción  
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Denominamos transfer de pacientes a la ventana de guillotina que nos 

permite transferir al paciente de la zona semirígida a la rígida del Centro Quirúrgico, 

manteniendo la separación entre las áreas con sus particulares condiciones de 

asepsia.  

  

El sistema propuesto es mecánico, con la ventana corrediza verticalmente 

mediante guías, poleas y contrapesos. El traspaso del paciente se efectúa 

manualmente.  

  

El marco y contrapesos son de fierro, el revestimiento de acero inoxidable, la 

mesa de alma de madera con soportes, la ventana es de marco de aluminio con 

hoja de acrílico.  

  

Materiales e instalación:   

  

En un vano de por lo menos 2.28 de ancho por 1.94 mts de alto, se fijarán 

canales U de fierro de 2” x6 1/2”x 1/8” a cada lado del vano; el marco se completa 

con ángulos de fierro de 1 ¾” x 1 ¾” x 1/8” más un canal U de fe de 1 ¼” x 2 ½”x 

1/8” formando postes de aproximadamente 14.0x16.5cms. Este último canal 

contendrá un perfil omega o riel para conducir las garruchas de poliéster de la 

ventana, dos por lado.  

  

En la parte alta del marco, se fijarán a cada lado, sendas poleas para cables 

acerados de ¼” que sostendrán la ventana por un lado y un contrapeso conformado 

por un tubo cuadrado de 6x6cms relleno de zinc u otro material pesado que correrá 

en el interior del marco, a cada lado de la ventana, por el otro.  

  

La ventana podrá fijarse en la posición abierta o la cerrada mediante pines 

laterales que se activan por una de las manijas o tiradores, de forma simple, tipo 

cremona; desde el lado rígido únicamente.  

  

El sistema deberá calibrarse para un uso fácil y fluido, sin esfuerzo por parte  
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del operador.  

  

El revestimiento de acero inoxidable de e=1/16” calidad AISI 304, acabado 

satinado N4, podrá desmontarse para facilitar el mantenimiento del sistema. Las 

láminas de acero del revestimiento deberán quedar confinadas al vano o  enrasadas 

con la superficie del muro en el lado rígido. Del lado confinado podrá acabarse el 

encuentro con un ángulo de acero inoxidable de ½” x ½” x 1/24”, pegado con 

silicona.  

  

La mesa es de madera cedro de 1’ x 2 ¼” y está revestida del mismo acero, 

al igual que los soportes corridos del volado a cada lado del vano, según detalle en 

planos correspondientes.   

  

El bastidor del falso dintel está considerado de ángulos y tees de fierro de 1 

¾” x 1 ¾” x 1/8” al cual se atornillará el revestimiento de acero inoxidable con tornillos 

del mismo material @ 20cms en agujeros avellanados.  

  

La hoja de la ventana es de tubos de aluminio de 1 ¾” x 3 ¼” , los topes o 

tapajuntas de ángulos de aluminio de ¾” x ¾”. Los tiradores o manijas, de acero 

satinado.  

  

La hoja de la ventana es de plancha de acrílico tipo cristal, de 6mm de 

espesor, fijado a su marco mediante canal U y silicona, u otro medio aprobado por 

la supervisión.  

  

Método de Medición  

  

Unidad de medida: La unidad.  

La unidad considera el conjunto de todos los elementos y componentes 

especificados aquí y en los planos.  

  

Condiciones de Pago   
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Se pagará por la unidad terminada. El precio unitario incluye el pago del 

material, mano de obra, equipo, herramientas y cualquier imprevisto 

necesario para su buena ejecución.  

Se pagará de acuerdo al precio unitario  indicado en el Contrato, de la partida 

respectiva.  

  

  

19.05.02 BARRERA SANITARIA  

  

Descripción  

  

Denominamos barrera sanitaria al doble tabique que envuelve los 

esterilizadores y que debe constituirse en una efectiva barrera aséptica entre la zona 

de ensamblaje - trabajo de esterilización, y la zona rígida de depósito de material 

estéril en la Unidad de esterilización y equipos.  

  

Para el armado de la barrera, se utilizan placas, de 8 mm de fibrocemento, las 

mismas que se atornillan a la estructura y luego se revisten de láminas de acero 

inoxidable hasta una altura de 2.50 - 2.70 por ambas caras. Sobre este revestimiento 

y hasta su encuentro con el cielo raso, los tabiques podrán acabarse con la pintura 

óleo mate de uso general en los muros del edificio.  

  

Los paneles propuestos deberán ser fijos, con los espacios entre las 

máquinas, lados y parte superior, de fácil acceso para los trabajos de 

mantenimiento. La disposición de máquinas y tabiquería deberá prever los 

tapajuntas de acero inoxidable y sellos siliconados necesarios para asegurar la 

doble hermeticidad y resistir a los productos utilizados en la limpieza diaria.  

  

Materiales e instalación:   
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Está compuesto por perfiles metálicos C perimetrales fijados a las paredes y 

parantes tubulares de acero inoxidable de 50 x150cms x1/8” fijados al piso, 

conformando el pórtico principal y los marcos con rebaje para las puertas.  

  

Todos los componentes y subcomponentes utilizados dentro del área del pórtico 

principal serán de acero inoxidable según los espesores indicados en los planos.  

  

Los parantes del tabique de planchas de fibrocemento se colocarán de acuerdo a la 

distribución de las juntas llanas indicadas en las elevaciones, considerando que el 

espaciamiento máximo entre los parantes será de 41cms.  

  

Los largueros y travesaños ensamblados o montados sobre los perimetrales 

de este pórtico, pueden ser rieles metálicos, canales y perfiles de F°G° de uso 

común en tabiquería seca.  

  

Los anclajes a muros y losa de piso serán mediante anclajes de expansión u otro 

medio aprobado por la supervisión; las planchas de anclaje perdidas en el 

contrapiso serán de fierro de ¼” de espesor, los ángulos, suples y accesorios de 

sujeción visibles serán de acero inoxidable.  

  

Los revestimientos de acero inoxidable serán de 1/16” y 1/24”, calidad AISI 

304, acabado satinado N4 según detalle en planos correspondientes. Las bisagras 

igualmente y las chapas de las 3 puertas serán del tipo O con acabado US26D.  

  

Los marcos tendrán el rebaje necesario para que sus puertas queden 

encajadas y enrasadas en la superficie; las hojas de las puertas a su vez, 

contemplarán un rebaje perimetral para un tope o empaquetadura de jebe y un perfil 

omega de aluminio en el piso para asegurar la estanqueidad una vez cerrada la 

puerta.  

Las puertas tendrán un espesor de 1”, alma de plancha zincada plegada y 

revestimiento de acero inoxidable de 1/24”.  
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El tabique sin revestir necesariamente se acabará previo sellado de su 

superficie son sellador para pared y la pintura óleo mate especificada para los muros 

interiores en general, tanto por fuera como interiormente al tabique.  

  

Las juntas entre las placas de fibrocemento serán selladas con poliuretano de alta 

resistencia tipo Sikaflex 221, para evitar cualquier tipo de filtraciones a través de 

ellas; el mismo material se usará para pegar las placas al muro y para sellar los 

tapajuntas.  

  

Los puntos de contacto entre tapajuntas de acero inoxidable y el equipo 

esterilizador se sellarán con silicona estructural.  

  

Recomendaciones:  

Todas las medidas indicadas en planta, cortes y detalles se calibrarán, en 

obra y de acuerdo a las dimensiones de los equipos esterilizadores.  

  

El contratista deberá considerar las chapas en cada una de las puertas y 

todos los elementos necesarios para la culminación de la barrera cumpliendo las 

especificaciones.  

  

Método de Medición  

  

Unidad de medida: La unidad (Ud)  

  

Método de medición: La unidad considera el conjunto de todos los elementos 

y componentes aquí especificados y los que se considere necesarios luego de las 

coordinaciones con los equipos esterilizadores, para la conformación de la barrera 

sanitaria.  

  

Condiciones de Pago   

  

El precio unitario incluye el pago del material, mano de obra, equipo, 

herramientas y cualquier imprevisto necesario para su buena ejecución.  
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Se pagará de acuerdo al precio unitario  indicado en el Contrato, de la partida 

respectiva.  

  

19.05.04 ENCHAPE C/PLANCHA DE ACERO INOXIDABLE EN LOSA DE  

CONCRETO DEPOSITO DE CADAVERES  

  

Descripción  

  

El revestimiento de acero de acero se hará, de acuerdo a lo indicado en 

planos, sobre los siguientes elementos:  

  

- Losa de depósito de cadáveres: el acero inoxidable será de 5/64”, calidad AISI 

316, acabado satinado, con dimensiones de 1,00 x 2,00m. y espaldar de 0,10m.  

  

- Barrera sanitaria ubicada en Central de Esterilización, con acero inoxidable de  

1/16” y 1/24”, calidad AISI 304, acabado satinado N4 según detalle en planos 

correspondientes.  

  

- Postformado en muebles de laboratorio y cocina, con acero de 1/16”, calidad AISI 

316 y 304, acabado satinado, según detalles en planos correspondientes.  

  

- Protector en puertas, con acero inoxidable de 1/32”, calidad AISI 304, acabado 

satinado.  

  

- Como enchape de muro en toda su altura en el ambiente cocina.  

  

- Pasamanos de escaleras de tubo de 2”.  
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- Enchapado de los bloques de letras de los letreros y logotipos exteriores 

principales según lámina SÑ-04  

  

Método de Medición  

  

La unidad de medida dependerá del elemento, la losa de concreto en el 

depósito de cadáveres y la barrera sanitaria se metrarán por unidad (U). El 

acero inoxidable en muebles, puertas y letreros está incluido en las partidas 

correspondientes. El enchape de pared en m2.  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará de acuerdo al precio unitario  indicado en el Contrato, de la partida 

respectiva.  

  

19.05.05 TAPAJUNTAS DE DILATACIÓN EN ACERO INOXIDABLE  

19.05.06 TAPAJUNTA DE ACERO INOXIDABLE EN ESQUINA  

  

Descripción  

  

Incluye todos los elementos necesarios para cubrir las juntas de expansión en pisos, 

muros, cielo raso y techos. Las juntas de piso, paredes y cielo rasos serán de 

elementos de acero inoxidable, de 1/24”, 1/32”, 3/32” ó 3/16”, según indicación en 

planos.   

  

Las juntas de techo serán con plancha de bronce.   

Los detalles constructivos y todos los elementos están indicados en los planos de 

Arquitectura.  

  

Método de Medición  
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La unidad de medida es metro lineal (Ml).  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará de acuerdo al precio unitario indicado en el Contrato. El precio unitario 

incluye material, mano de obra, herramientas, equipo, accesorios y todo imprevisto 

necesario para su buena colocación y funcionamiento.  

  

19.05.08 ENCHAPE C/PLANCHA DE ACERO INOXIDABLE EN MARCO DE  

PUERTA DE ASCENSORES  

  

Descripción  

Revestimiento de planchas de acero inoxidable en los marcos de las puertas de 

todos los ascensores  

  

Método de construcción: Ver indicaciones en enchapes de acero inoxidable pto.  

19.05.03, y lamina A-84.  

  

Método de Medición  

  

La unidad de medida: m2  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará de acuerdo al precio unitario  indicado en el Contrato, de la partida 

respectiva.  

  

19.05.09 BANDEJA DE ACERO INOXIDABLE EN CASETA  

  

Descripción:  Elementos a manera de bandeja en las ventanillas de las casetas de 

seguridad ubicados hacia la calle.  
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Método de construcción: Ver indicaciones en enchapes de acero inoxidable pto.  

19.05.03, y lamina A-83.  

  

Método de Medición  

  

La unidad de medida: unidad  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará de acuerdo al precio unitario  indicado en el Contrato, de la partida 

respectiva.  

  

20.00.00 CERRAJERIA  

  

Generalidades  

  

La presente especificación se refiere a los elementos de cerrajería y 

accesorios para las puertas de madera, vidrio, aluminio y fierro.  

  

Comprende los siguientes ítems:  

  

Cerraduras:  

- Cerraduras cilíndricas de manija: circular o larga - Cerraduras cilíndricas de 

sobreponer.  

- Cerraduras de embutir: cerraduras auxiliares, candados  

- Cerraduras para mamparas - Cerraduras para muebles  

  

Barra antipánico:  

- Barra antipánico de una hoja o de dos hojas  

  

Cierrapuertas:  

- Cierrapuertas  aéreo.  

- Cierrapuertas de piso.  
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Accesorios:  

- Picaportes - Topes Bisagras  

  

Amaestramiento  

  

Amaestramiento general:  

Las cerraduras deberán ser MK amaestradas, GMK maestra general GGMK gran 

maestra general, por grupos, y según cuadro adjunto al presente Expediente 

Técnico.  Adicionalmente, las cerraduras que se determinen podrán ser iguales. 

Asimismo, podrán establecerse cerraduras a ser operadas sólo por su llave de 

intercambio y por la llave maestra general o gran maestra general.  

  

Los diferentes grupos de maestras serán operados por llaves de distinto canal 

o canal similar  según recomendación del fabricante, con la única condición de que 

la llave “maestra general” sea llave de canal múltiple  que permita su operación en 

la totalidad de los grupos.  

  

Método de Medición  

  

Unidad de medida: Unidad por cilindro  

  

  

20.01.00 CERRADURAS, BISAGRAS Y ACCESORIOS  

20.01.01 al 20.01.32   

  

CERRADURAS  CILINDRICAS DE MANIJA  

  

Descripción :  
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 Se trata de cerraduras de acero de gran calibre cilindrado al frío. Todas las 

partes serán dicromadas y bañadas en zinc para asegurarle la máxima resistencia 

a la corrosión.   

  

Contendrán resortes de comprensión en espiral y cojinetes de rodillos en los 

retractores, para buscar la mayor facilidad de funcionamiento.  Estos mecanismos 

deberán estar contenidos dentro de un chasis cilíndrico para preservar todos los 

componentes de las cerraduras.   

  

Los cilindros deberán ser de bronce extruidos y maquinados, estos cilindros 

contendrán los pines que deberán ser de aleación níquel plata. Los cilindros serán 

del tipo de  6   pines en el caso de cerradoras de grado 2 y de 7 pines en caso de  

acero cerraduras de acero grado 1, permitiendo una adecuada implantación de 

sistema de amaestramientos MK y GMK.  

  

Las cerraduras y sus pestillos deberán ser completamente reversibles en 

puertas para cualquier lado.  

  

Las perillas y rosetas de las cerraduras de los ambientes sometidos a 

cualquier tipo de radiación deberán estar rellenas de plomo, para evitar fugas de 

radiación.  

  

Todas las cerraduras a ser empleadas  deberán presentar certificación ISO  

9001, garantía no menor a 5 años, y deberán ser aprobadas previamente por la 

Supervisión.  

  

Dimensiones :   

  

Cerradura cilíndrica  (perilla circular) modelo Carolina (CA):   

- Diámetro de la perilla:                 2 1/8”   (54mm.)  

- Diámetro de la roseta:                2 9/16”  (65mm.)  

- Retiro (backset):                         2 ¾”      (70mm.)  
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Cerradura cilíndrica (perilla de manija larga) modelo  Augusta (AU):  

- Diámetro de la perilla al eje:      3 1/8”    (80mm.)  

- Diámetro de la roseta:               2 9/16”  (65mm.)  

  

Características:     

Deberán satisfacer las especificación Federal (USA) FFH-106B, serie 161, 

cumpliendo la norma ISO 9001, para el caso de cerraduras de acero de grado 2.  

  

Acabados:  

Las perillas y rosetas de las cerraduras de construcción cilíndrica serán de 

acero inoxidable satinado (US32D), acero mate o acero cromado (US26D), según 

la especificación Federal (USA) FFH –106 C.   

  

Tipos:   

  

Tipo A -US26D    

Llave exterior y llave interior, la perilla exterior siempre fija.  La puerta puede 

ser abierta por el exterior utilizando la llave, una vuelta completa de la llave en la 

perilla interior la libera o traba; para puertas que determinen entradas secundarias 

o interiores.  

  

Tipo B -US26D   

Llave exterior y seguro interior de botón, girando cualquiera de las dos perillas 

retrae el pestillo. Se abre con llave desde el exterior o girando la perilla interior.  La 

perilla interior siempre libre para salida inmediata; a ser utilizado, generalmente, en  

puertas de oficinas y consultorios.  

  

Tipo D.-US26D   

Con botón/ ranura de emergencia exterior y seguro interior de botón, usado 

generalmente en puertas de baños de pacientes. Girando cualquier perilla se retrae 

el pestillo. Oprimiendo el botón del lado interior se traba la acción de la perilla 

exterior. Girando la perilla interior o cerrando la puerta se libera automáticamente la 

perilla exterior, evitando quedar encerrado. Está provista de una ranura en la perilla 
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exterior para accionar el mecanismo del pestillo con cualquier herramienta y liberar 

la perilla.   

  

Tipo E.- US26D   

Cerradura de paso, ciega a ambos lados, siempre libres. Girando cualquiera 

de las dos perillas se retrae el pestillo, para puertas de baño  múltiple de uso público.   

  

Tipo K.-  26D   

Cerradura con manijas a ambos lados, con botón de emergencia exterior y 

seguro interior de botón; para las puertas de  baño  de discapacitados,  modelo de 

mango largo. Deberá satisfacer las normas US FED 161-N y ANSI  75-1.  

  

  

Tipo L1.- -US32D   

Cerradura con llave exterior y seguro interior de botón,  acero grado 1:  

acabado acero mate, rellena con plomo con la finalidad de evitar el escape de la 

radiación. Se utilizará en puerta de sala de Rayos X.  

  

Tipo L2.- US32D   

Cerradura con botón de emergencia exterior y seguro interior de botón, acero 

grado 1: acabado acero mate, rellena con plomo, con la finalidad de evitar el escape 

de radiación; para puerta de vestuario, baño y comando de Rayos X.  

  

Tipo O.- US26D   

Cerradura con llave exterior ciega interior;  para puertas de depósitos, 

botaderos clínicos, aseos, lavachatas, farmacia, drogas, caja, archivo de historias 

clínicas, cuarto oscuro, central de esterilización (esclusa),o caseta de vigilancia.  

Deberá satisfacer la norma USA  FEDERAL 161-B y ANSI 90-1 o equivalentes.  

  

Tipo V.- -US26D   

Cerradura con llave exterior y seguridad interior de cruceta, para puertas de 

armarios que requieran seguridad.  
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CERRADURAS DE SOBREPONER:  

  

Descripción  

  

Se trata de una cerradura para carpintería de aluminio, fierro y madera, para 

hojas de 45mm. de espesor.  

  

Cerradura estándar con tirador, de 3 golpes, caja normal  

  

Dimensiones:  

- Ancho de la caja:           100mm.  

- Ancho de la caja al eje:   50mm.  

  

Materiales y acabados:  

Caja y cantonera de acero: acabado  pintado.  

Pestillo: bronce, exterior/interior y tirador.  

Cerrojo bronce: exterior/interior: llave  

Contrachapa: acero pintado  

  

Serán de caja de acero con tornillos autorroscantes de acero con cabeza 

plana el frente será plano.  

  

Serán de cromo  mate, similar en apariencia al acero inoxidable satinado, según la 

especificación federal número US26D.  

  

Tipos:  

  

Tipo P1.-    

Cerradura de doble cilindro de sobreponer, de acción por ambos lados, 

utilizando siempre la llave para retraer o accionar el pestillo. El pestillo será de 

desplazamiento giratorio, permitiendo su uso   indistintamente para hojas batientes.  
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TIPO P2.-   

Cerradura de sobreponer, con doble cilindro, roseta interior y doble pestillo; 

caja fundida a presión. No debe soldarse para fijarla a la puerta. Pestillos de acero 

forjado, zincado; con cilindro 1109 por el exterior y cilindro 1113 de bronce por el 

interior. Pestillo accionado con la llave por ambos lados. Los pestillos se accionan 

automáticamente al cerrar la puerta. Se obtiene una mayor seguridad dando una 

vuelta adicional al cilindro mediante el uso de la llave; usando el botón de retén, los 

pestillos dejan de funcionar.  

  

  

CERRADURAS DE EMBUTIR  

  

Descripción  

Las cerraduras de embutir pueden ser cerraduras de embutir para mamparas 

o auxiliares.  

  

- Cerraduras de embutir para mamparas:  

Son cerraduras para mamparas de aluminio y madera, y para puertas de 

espesores de 25mm a 50mm. La ubicación del cilindro es al borde de la puerta.  

  

Tipo C1.-   

Cerradura para puertas de correr derechas o izquierdas, para puertas de 

perfiles de aluminio y puertas de madera, gancho de latón niquelado, caja y 

cantonera en acero, acabado niquelado.  

  

Tipo C2.-    

Cerradura para mamparas de vidrio.  

  

- Cerraduras de embutir auxiliares:  

Son cerraduras auxiliares de alta seguridad, de acero zincado. Pueden 

amaestrarse.  
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Serán de caja cilíndrica de latón  o bronce forjado, reforzado de acero. Los 

tornillos de montaje serán de acero, con cabeza hexagonal (para llave ALLEN). En 

los tornillos de montaje de cilindros expuestos al exterior  se suministrarán, 

adicionalmente, sellos de plomo para los tornillos hexagonales, para evitar robos de 

cilindros.  Los cerrojos serán de acero inoxidable con rodillo de acero templado.  

  

Los cilindros serán del tipo de 5 pines, para que permita una adecuada 

implantación del sistema de amaestramiento.  

Los pestillos y recibidores deberán ser reversibles.  

  

Deberán satisfacer las normas de las especificaciones  Federales USA 86T,  

181 K,  181 M, y normas del Builders Hardware Manufactures  Asociation (BHMA E 

2172 y BHMA E 2192)  o similares.  

  

Serán de cromo  mate, similar en apariencia al acero inoxidable satinado, 

según la especificación Federal número US26D.  

  

Tipo F.- US26D  

Cerradura de seguridad de pestillo (deadbolt) de 1” de proyección, accionado 

por llave desde el exterior. La cruceta del lado interior  sirve para accionar el pestillo, 

acero grado 2: acabado acero satinado. Deberá satisfacer la norma USA FED 181K 

y ANSI E 2151 o similar.  

  

CERRADURAS AUXILIARES  

  

Candado:  

  

TIPO M –   

Tipo alemán, arco de acero endurecido y cromado, cuerpo de bronce fundido, 

pulido y laqueado con funcionamiento de cierre automático, bloqueando el gancho 

internamente en ambos lados. La llave se puede extraer solamente cuando el 

candado está cerrado.   
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Cerraduras para muebles de madera:  

  

Cerradura con pestillo vertical. El pestillo se acciona siempre con la llave; la 

longitud del cilindro 27mm. ó 40mm. Ubicación del centro del cilindro, al borde de 

20mm.  

  

Tipo R2  

Cerradura con pestillo horizontal. El pestillo se acciona siempre con la llave; 

la longitud del cilindro 27mm. ó 40mm. Ubicación del centro del cilindro, al borde de 

20mm.  

CERRADURA CON BARRA ANTIPÁNICO PARA SALIDAS DE EMERGENCIA       

  

Descripción   

Las barras se caracterizan por ser abiertas desde el interior, con una presión 

máxima en la barra de 22.68 Kg. (50 libras).  

  

Deberán estar provistas de cremonas sobrepuestas para las puertas de 2 

hojas, y cierre lateral para las puertas de 1  hoja.  

  

Las barras antipánico para las puertas de fuego deberán soportar 

temperaturas de hasta  1900 grados F  y  a esta temperatura deberán tolerar, en la 

cerradura o puntos de enganche  de cremonas, una presión de chorro de agua de 

45 Libras por pulgada cuadrada.  

  

El acabado exterior debe ser resistente a las raspaduras y a la corrosión; con 

pasadores de acero inoxidable reversibles para puertas a la derecha o a la izquierda.   

  

Deberán tener un acabado similar a la denominada por la Federal de 

acabados:  

- SB  ANSI 689 (capa de polvo de refuerzo de aluminio) o   

- US26D   ANSI 626 (enchapado de cromo satinado)  

  

Dimensiones:  
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Código           ancho de la hoja de puerta     

36                         0.76-0.91m.  

  

Tipo H.- US26D   

 Se utilizará en puertas simples, básicamente  para salidas de emergencia, y  

rutas de escape del centro asistencial Cumplirá las normas ANSI A 156.3.  

Totalmente reversible, puede ser utilizada en puertas derechas y puertas izquierdas.   

  

Tipo I1.- US26D   

Se utilizará  básicamente para aplicaciones en puertas de hoja doble de 

madera o metal. Cumple las normas ANSI A 156.3,Tipo 2, Consta de una varilla con 

pestillo en la parte inferior y superior que se destraban al empujar la varilla.   

  

Tipo I2.- US26D   

Se utilizará en puertas de dos hojas. Consta de dos  barras con varilla vertical 

en la superficie, Sistema con varillas verticales, con dispositivos de estancamiento 

automático que mantiene ambos pasadores recogidos hasta que las puertas se 

cierren. Aplicables a puertas a la derecha o a la izquierda.  

  

CIERRAPUERTAS  

  

Brazo hidráulico de piso, para mampara de cristal o puerta de madera  

  

TIPO G.-  

El sistema de vaivén  será del tipo hidráulico, de doble efecto, con parada de 

efecto de retorno a los 90°.  Serán de empotrar en el piso. El efecto de freno en el 

retorno, así  como la fuerza del mecanismo serán regulables.   

  

Serán utilizables en hojas de madera,  vidrio y  de  aluminio, para puertas 

comprendidas entre un ancho  de 850 mm hasta 1300 mm.  y  un peso de hasta 170 

Kg.  
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Se empleará un sistema de reconocida calidad, y aptos para trabajo pesado 

(H.D.), similar al modelo 6920.03  acabado  US26D.   

  

Tipo N.-   

Los cierrapuertas  serán del  tipo Multi-size , ajustable de 2 – 6 para puertas  

de 0.75 cm. a 1.20m.  y peso de 120 Kg. a más. Será de sobreponer, totalmente 

reversibles para puertas derechas o izquierdas y controlados hidráulicamente. La 

apertura será de hasta 180° grados para puertas de madera o metal. Deberá ser el 

mecanismo de piñón y cremallera sobre una caja de fierro fundido. Los cierrapuertas 

deberán tener, por separado, control de velocidad de cierre y cierre final.   

  

ACCESORIOS   

  

Picaportes  

  

TIPO J  

Picaportes de embutir para puertas de madera o de metal.  Las puertas 

inactivas serán fijadas con picaportes de vástago regulable.   

  

Los vástagos serán para largos máximos de 6” y 12”. El frente de las cajas 

de los picaportes será plano de 1 ¼”. El largo de las cajas de los picaportes será de  

6 3/8”.  Los picaportes serán operados  manualmente por sistema de palanca  o 

similar, acabado acero mate.  

  

Tiradores  

   

TIPO Q1.-  32D   

Tirador de acero 8”,  con  plancha de 4”x16”, acabado acero satinado  

  

TIPO Q2  

Tirador de bronce 4”, para puertas de madera o fierro.  

  

TIPO Q3   
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Tirador de metal plastificado 4” y 2”, para muebles de madera.  

  

TIPO Q4  

Tirador de 12”, para mamparas de cristal. Será de 10” ó 12”, tipo “C”  Acabado 

acero mate US26D, en juego para ambos lados. Serán de 8” x 27” tipo “L”.  

  

PLACA DE EMPUJE DE ACERO:  

  

TIPO S.- 32D   

Placa de empuje de acero de 4”x16”, colocada con tornillos de acero, 

acabado acero satinado.  

  

TOPE DE PUERTA  

  

TIPO T.-  US26D    

Serán  tipo media luna, acabado acero mate, de bronce fundido, o rectos con 

una proyección de 1 3/42”, según especificación Federal US26D o similar, para ser 

entornillados en el piso, en del giro inferior las puertas.  

  

 BISAGRAS    

  

Deberán ser de acero en  grado 2, bajo la norma ISO 9001, mínimo de 

procedencia colombiana, con rodaje  para puertas pesadas y sin rodaje   en  puertas 

de madera, según especificación Federal 2125. Las medidas corresponderán a las 

dimensiones, espesor y material de las puertas.  

  

Su utilización se ajustará a la siguiente codificación:  

  

Tipo 1  

Bisagras  de 3” X 3” de acero grado 2, acabado satinado 26D, utilizable en 

puerta cuyo ancho sea menor de .80m. Se colocarán 3 unidades por cada hoja de 

la puerta.  
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Tipo 2  

Bisagras de 3 ½”x 3 ½” de acero grado 2, acabado acero satinado, utilizable 

en puerta cuyo ancho esté comprendidos entre .80 a 1.20m. Se colocarán 3 

unidades por cada hoja de la puerta.   

  

Tipo  3  

Bisagras de 3 ½”x 3 ½”, de acero grado 2, acabado acero satinado, utilizable 

en puerta cuyo ancho sea mayor a 1.20m. Se colocarán 4 unidades por cada hoja 

de la puerta.  

  

Tipo 4  

Bisagras de 3 ½”x 3 ½” con resorte, de acero grado 2, acabado acero 

satinado o acero mate. Además de considerar los anchos de las hojas de las 

puertas, se considerará  utilizarlas en los ambientes cuyas puertas, por su 

seguridad,  requieran de un cierre inmediato, como es el caso de ambientes para 

fármacos y drogas, depósitos, caja y otros. Se colocarán 2 en cada puerta, más una 

bisagra tipo 2.  

  

Tipo 5  

Bisagras VAIVEN, de acero grado 2, acabado acero satinado o acero mate, 

serán utilizadas sólo en puertas de 2 hojas. Se colocarán 2 unidades por hoja de la 

puerta.  

  

TIPO 6  

Bisagras de pivot, de acero grado 2,  rellena de plomo, evitando de esta 

manera la fuga de radiación, acabado acero mate o acero satinado. Se colocará un 

juego, correspondiente a 3 unidades por hoja de puerta. Referencia:  

L180 RH ¾ US26D 1 ¾  (superior)   

L147 RH ¾ US26D 1 ¾  (medio)      

ML19 RH ¾ US26D 1 ¾ (inferior).    

En general,  se instalarán  3 bisagras  por hoja.   El borde inferior de la bisagra 

inferior estará a 25 cm. del piso, y el borde superior a 10 cm. Entre el borde superior 

e inferior de la hoja, se centrará la restante.  
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Método de Instalación  

  

El Supervisor se reserva el derecho de aprobar la marca y forma de cerradura. Se 

ha indicado los modelos y códigos , sin embargo se puede utilizar cualquier marca, 

de  características y calidad similares, con garantía de fábrica. El representante del 

fabricante de las cerraduras deberá supervisar la buena colocación y 

funcionamiento de éstas.  

  

La ubicación de las cerraduras será de acuerdo a lo indicado en los planos 

de arquitectura. Todas ellas serán amaestradas .  

  

Método de Medición  

  

Unidad de medida: Pieza (Pz.)  

  

Norma de Medición: Para el cómputo se contará el número de piezas iguales 

en dimensiones y características, agrupándose partidas diferentes.  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará por pieza instalada, según precio unitario indicado en el Contrato.  

  

21.00.00 VIDRIOS, CRISTALES Y SIMILARES  

  

21.01.01 VIDRIO EMPLOMADO 0.40 X 0.40  

  

Descripción  

  

Comprende la provisión y colocación de vidrios emplomados adecuados para 

la protección de los rayos X en los vanos de los comandos que dan a las salas de 

Rayos X. Se colocarán según detalle indicado en los planos.  
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Materiales  

Vidrio emplomado, con espesor equivalente del plomo a 1.8 mm.- 2.00 mm,  

y espesor físico del vidrio de 6.35 mm., de dimensión 0.40 x 0.40 m.   

  

Método de ejecución:  

Se instalará según lo indicado en los planos de detalle de vanos.  

  

Método de medición:  

Unidad de medida: Unidad (und.)  

  

Condiciones de Pago  

  

La cantidad determinada según el método de medición será pagada al precio 

unitario del contrato y constituirá la compensación total por el costo de ejecución de 

la partida.  

  

  

21.01.02 VIDRIOS TRIPLE 6mm  

  

Descripción  

  

Comprende la provisión y colocación de vidrios para puertas, ventanas sobre luces 

en elementos donde se especifiquen, incluyendo a la unidad todos los elementos 

necesarios para su fijación, como ganchos, masilla, junquillos, etc.  

  

Para el caso de vidrios de producción nacional (crudo), se llama vidrio simple 

o corriente al que tiene un espesor aproximado de 2.2. mm., semidoble o medio 

doble al que tiene un espesor aproximado de 3.0 mm., doble al que tiene un espesor 

aproximado de 4.0 mm., triple al que tiene un espesor aproximado de 6.00 mm. e 

impresos al que presenta distintos relieves.  

  

Los vidrios se instalarán, en lo posible, después de terminados los trabajos 

de ambiente.  



 

325  

  

  

Materiales  

En cuanto a los vidrios crudos, estos serán incoloros y traslúcidos.  

Cabe indicar que los vidrios a utilizar en los consultorios que dan hacia los 

corredores técnicos, deberán ser vidrios pavonados.  

  

El vidrio templado será del espesor especificado en planos.  

  

Método de Construcción  

  

En general, serán instalados de acuerdo a indicaciones del fabricante y a las 

indicaciones en planos, sin fallas ni burbujas de aire ni alabeamientos.  También 

deberán considerar todos los accesorios recomendados por el fabricante, para su 

correcta fijación tanto a la estructura del edificio como de los cristales.  

  

Habiendo ya colocado los vidrios, serán éstos marcados o pintados con una 

lechada de cal, para evitar impactos o roturas por el personal de la obra.  

  

  

Método de Medición  

  

Unidad de medida: Pie cuadrado (p2)   

  

Norma de medición: Se obtiene el área de cada vano a cubrir ya sea ventana 

o mampara, el área obtenida en metros cuadrados se convertirá en pies cuadrados 

de ser el caso, diferenciándose en partidas independientes según espesor y calidad.  

  

Condiciones de Pago  

   

Se pagará según las cantidades medidas señaladas en el párrafo anterior, al 

precio unitario indicado en el Contrato.  
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El precio unitario incluye el pago por material, accesorios, mano de obra, 

herramientas, traslado, y cualquier imprevisto necesario para su buena colocación.  

  

  

21.01.03 ESPEJO BISELADO 6mm.  

  

Descripción  

  

La colocación y provisión de espejos en los ambientes que se indican en los 

planos, se hará una vez terminados los trabajos del ambiente.  

  

Se emplearán vidrios dobles de 6mm, de espesor, especial para espejos, 

llevando un bisel de 1/2" en sus cuatro lados y tendrán las dimensiones indicadas 

en planos.  

  

Su superficie no deberá deformar la imagen.  

  

Los espejos serán hechos de tamaño exacto y montados sobre madera de 

cedro cepillado con filos frontales ligeramente rebajados. Los espejos irán 

empotrados.  

  

Método de Medición  

  

La unidad de medición es por metro cuadrado (M2).  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará de acuerdo al precio unitario indicado en el Contrato.  

  

  

21.03.01 MURO MC-3 (BLOCKS DE VIDRIO)  

  

Descripción  
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En los lugares donde se especifica blocks de vidrio se colocarán módulos de cristal 

especial en las dimensiones que se indican.  

  

Materiales  

  

Módulo de cristal o block de vidrio del tipo Nube Angular, Oceánico o similar, 

transparente,  de medidas: 0,30 x 0,30 x 0,08 m.  

  

Cemento blanco  

  

Varilla de acero de ¼ "  

  

Método de  Ejecución  

  

Se emplantillará el lugar destinado a ser cubierto con blocks de vidrio para 

asegurar la colocación de piezas completas.  

  

Se asentarán los blocks  de vidrio con mortero cemento blanco - arena fina  

1:3, intercalando tanto en sus lados verticales y horizontales dos fierros de ¼”, 

dejándose una separación mínima exterior de 0,01m. entre blocks de vidrio.  

  

Método de Medición  

  

La unidad de medida será por Metro cuadrado (m2.)  

  

El metraje que se pagará incluye los materiales, la mano de obra y una 

limpieza final de tabique de blocks de vidrio.  

  

Condiciones de Pago  

  

La cantidad determinada según el método de medición será pagada al precio 

unitario del contrato.  
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22.00.00  PINTURA  

  

Descripción  

  

Este rubro comprende todos los materiales y mano de obra necesarios para 

la ejecución de los trabajos de pintura en la obra (paredes, cielo rasos, vigas, 

contrazócalos, revestimientos, carpintería en general, etc.).  

  

La pintura es el producto formado por uno o varios pigmentos, con o sin carga, 

y otros aditivos dispersos homogéneamente, con un vehículo que se convierte en 

una película sólida, después de su aplicación en capas delgadas y que cumple con 

una función de objetivos múltiples. Es un medio de protección contra los agentes 

destructivos del clima y el tiempo;  un medio de higiene que permite lograr 

superficies lisas, limpias y luminosas, de propiedades asépticas, un medio de ornato 

de primera importancia y un medio de señalización e identificación de las cosas y 

servicios.  

  

Requisitos para Pinturas  

  

1. La pintura no deberá ostentar un asentamiento excesivo en su recipiente 

abierto, y deberá ser fácilmente redispersada con una paleta hasta alcanzar 

un estado suave y homogéneo. La pintura no deberá mostrar 

engrumecimiento, de coloración, conglutimiento ni separación del color y 

deberá estar exenta de terrenos y natas.  

  

2. La pintura al ser aplicada deberá extenderse fácilmente con la brocha, poseer 

cualidades de enrasamiento y no mostrar tendencias al escurrimiento o a 

correrse, al ser aplicada en las superficies verticales y lisas.  

  

3. La pintura no deberá formar nata, en el envase tapado en los períodos de 

interrupción de la faena de pintado.  
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4. La pintura deberá secar dejando un acabado liso y uniforme, exento de 

asperezas, granos angulosos, partes disparejas y otras imperfecciones de la 

superficie.  

  

El contratista propondrá las marcas de pintura a emplearse. Los colores  

serán determinados por la Institución y aprobados por la Supervisión.  

  

El contratista será responsable de los desperfectos o defectos que pudieran 

presentarse, después de la recepción de la obra, quedando obligado a subsanarlas 

a entera satisfacción.  

  

Materiales  

  

La pintura a utilizar será de óleo mate en interiores y látex en exteriores, de primera 

calidad en el mercado de marcas de reconocido prestigio nacional; todos los 

materiales deberán ser llevados a la obra en sus respectivos envases originales.  

Los materiales que necesiten ser mezclados, lo serán en la misma obra.  

  

Aquellos que se adquieran listos para ser usados, deberán emplearse sin 

alteraciones y de conformidad con las instrucciones de los fabricantes.  No se 

permitirá el empleo de imprimaciones mezcladas por el sub-contratista de pinturas, 

a fin de evitar falta de adhesión de las diversas capas entre sí.  

  

Método de Construcción  

  

En Muros  

  

Antes de comenzar la pintura, será necesario efectuar resanes y lijado de 

todas las superficies, las cuales llevarán una base de imprimante de calidad, 

debiendo ser éste de marca conocida.  
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Se aplicarán dos manos de pintura. Sobre la primera mano de muros y cielo rasos, 

se harán los resanes y masillados necesarios antes de la segunda mano definitiva.  

No se aceptarán, sino otra mano de pintura del paño completo.  

  

Todas las superficies a las que se debe aplicar pintura, deben estar secas y 

deberán dejarse tiempos suficientes entre las manos o capas sucesivas de pintura, 

a fin de permitir que ésta seque convenientemente.  

  

Las franjas de señalética deberán ser empastadas, previo a la pintura.  

  

Ningún pintado exterior deberá efectuarse durante horas de lluvia, por 

menuda que ésta fuera. Las superficies que no puedan ser terminadas 

satisfactoriamente con el número de manos de pintura especificadas, deberán llevar 

manos adicionales según requieran para producir un resultado satisfactorio sin costo 

adicional alguno para el propietario.  

  

Tipos de Pinturas  

  

La aplicación de la pintura se hará de acuerdo a lo estipulado en el cuadro de 

acabados. Los colores de los exteriores serán los institucionales, debiendo 

determinar el proyectista los paños donde se aplicará cada color.  

  

Los interiores llevarán pintura óleo mate, de un color producto de la 

combinación de 4 blancos y un blanco ostra, según muestrario de Vencedor.  

  

22.00.01 PINTURA IMPRIMANTE EN CIELORASOS   

  

Es una pasta a base de látex, formulado con pigmentos y resinas especiales, 

a ser utilizado como imprimante.  

  

Al secarse deberá dejar una capa dura, lisa y resistente a la humedad, permitiendo 

la reparación de cualquier grieta, rajadura, porosidad y asperezas. Será aplicada 
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con brocha o plancha. Luego de aplicarse, se recomienda aplicar la pintura como 

máximo a los 7 días.  

  

En caso necesario, el Contratista podrá proponer y utilizar algún tipo de sellador 

transparente, siempre y cuando cuente con la aprobación de la Supervisión.  

  

22.01.01 PINTURA LATEX MURO EXTERIOR  

  

Son pinturas compuestas de ciertas dispersiones en agua de resinas 

insolubles; que forman una película continua al evaporarse el agua.  

  

La pintura entre otras características, debe ser resistente a los álcalis del 

cemento, resistente a la luz y a las inclemencias del tiempo.  

  

Cabe señalar, que se podrá aplicar cualquier marca de pintura, siempre y cuando,  

pertenezca al Tipo 1 (de acuerdo a Normas de Indecopi), y tenga alta resistencia a 

la abrasión y humedad.  

  

Se rechazará la pintura que no cumpla con los requisitos y calidad 

establecidos.  

  

Se aplicará en los lugares indicados en los planos respectivos, una mano de 

imprimación o base wallfix o similar y 2 manos de pintura como mínimo.  

  

Debe soportar el lavado con agua y jabón sin sufrir alteraciones en su 

acabado.  

  

22.02.01 PINTURA OLEO MATE EN MURO INTERIOR  

22.02.02 PINTURA OLEO MATE EN CIELORASO   

  

Son pinturas compuestas a base de resinas alquídicas modificadas.  
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Se aplicará dos manos de pintura, solamente en interiores y sobre imprimante 

para muros, para evitar saponificación. Tendrá acabado mate. El espesor de película 

seca es de 1,5 mils por capa.  

  

La superficie deberá estar limpia, bien seca y libre de grasas. La limpieza se 

realizará de forma manual (SP-2) o mecánica (SP-3).  

  

La pintura deberá ser diluida en porcentaje correspondiente al método de 

aplicación a usar.  

  

Pintura en Exteriores  

  

En todas las superficies exteriores por pintar, se aplicará una mano de 

imprimante y dos manos de pintura formulada especialmente para resistir a la 

intemperie. Se aplicará pintura látex.  

  

Cabe indicarse que se pintarán sendos logotipos de EsSalud en los colores 

institucionales, en los lugares indicados por la oficina de Imagen Institucional y 

aprobados por los proyectistas y la Supervisión.  

  

Pintura en Interiores  

  

Cielo raso.-   

Se aplicarán dos manos de imprimante.  

  

Paredes.-   

Se aplicará una mano de imprimante para muros y dos manos con pintura 

óleo mate en toda la altura del muro tartajeado hasta su encuentro con el cielo raso.  

  

EMPASTADO DE MUROS INTERIORES  

  

En muros interiores se completará la preparación de la superficie a pintar 

mediante el lijado de la superficie tarrajeada, su imprimación y su empastado con 
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una pasta a base del mismo látex imprimante o temple, y sellador transparente en 

proporción de 10:1, la cual al secarse, deberá dejar una capa dura, lisa y resistente 

a la humedad, allanando cualquier rajadura, porosidad o aspereza. La corrección de 

grietas o fallas mayores ameritará el uso de talco o yeso cerámico como agregado 

adicional en la pasta. Será aplicada con plancha o espátula. Luego de aplicarse, se 

recomienda aplicar la pintura como máximo a los 7 días.  

  

MUESTRA DE COLORES  

  

La selección será hecha oportunamente por EsSalud y las muestras deberán 

presentarse por el ejecutor, al pie del sitio que va a pintarse y a la luz del propio 

ambiente, en una superficie de 0,50 x 0,50 m., tantas veces como sea necesario 

hasta lograr  la conformidad.  

  

Protección  

  

Los trabajos terminados como pisos, zócalos, contrazócalos, vidrios, etc. Deberán 

ser debidamente protegidos durante el proceso de pintado.  

  

Método de Medición  

  

1. Para pintura en general  

  

Unidad de Medida: Metro cuadrado (m2)  

  

Norma de Medición: El cómputo se efectuará midiendo el área neta a 

pintarse.  

  

2. Para casos específicos (elementos no comprendidos en el acápite anterior)  

  

Unidad de medida  
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Se usará el Metro cuadrado para estructuras de fierro,  estructuras de 

madera, y  superficies metálicas y de madera.  

  

Norma de medición:  

   

Para superficies y estructuras de fierro y de madera, especialmente en techos, se 

tomará como referencia el perímetro de la estructura,  en proyección horizontal, y 

se sumará el área efectiva a pintarse en cada superficie individual.  

  

Condiciones de Pago  

  

Los trabajos descritos serán pagados según las cantidades medidas, de acuerdo al 

precio unitario indicado en el Contrato.  

  

  

 22.02.05  PINTURA  DE TRAFICO ACRILICA REFLECTANTE  

 22.02.06  PINTURA DE SEÑAL PARA MINUSVALIDOS  

  

Descripción  

  

Se utilizará para demarcar las áreas de pistas y estacionamientos.  

  

La pintura acrílica reflectante es un producto de naturaleza acrílica, especialmente 

formulada para la demarcación vial, con reflectancia nocturna y alta visibilidad.   

  

Deberá poseer una elevada resistencia a la abrasión vehicular y deberá ser 

resistente a los ataques de lubricantes, combustibles, líquidos hidráulicos y 

condicionantes climáticas diversas.  

  

La pintura será de color blanco, con posibilidad de aplicación con brocha, rodillo o 

pistola. Deberá tener un tiempo de secado (20°C, 60% HR) al tacto en 10 minutos; 

apto para soportar tránsito a los 30 minutos y con dureza final a los 35 minutos.  
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Deberá cumplir además con:  

- Poder cubritivo  :  Total a 500 micrones  

- Adherencia  :  27,5 Kg/cm2  

  

Método de Aplicación  

  

Para un buen comportamiento de la pintura en exteriores, la superficie a pintar debe 

estar seca, limpia y exenta de aceites.  

  

La temperatura no será mayor a los 35°C. Generalmente la aplicación de las pinturas 

sobre superficies calientes ocasiona un rápido secado y mala adherencia.  

  

De ser necesario, se aplicará diluyente hasta un 5%.  

  

Método de Medición  

  

Unidad de medida: Metro lineal (M)  

  

Condiciones de Pago  

  

Los trabajos descritos serán pagados según las cantidades medidas, de acuerdo al 

precio unitario indicado en el Contrato.  

  

22.00.07 PINTURA EN FRANJA SEÑALETICA  

  

Descripción  

Comprende la banda de color que va en los muros indicados según los planos de 

señalización, pintada de acuerdo a los colores de la institución, en oleo mate.  Sus 

especificaciones se encuentran indicadas en las especificaciones de Señalización.  

  

Método de Medición  

  

Unidad de medida: Metro lineal (M)  
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Condiciones de Pago  

  

Los trabajos descritos serán pagados según las cantidades medidas, de acuerdo al 

precio unitario indicado en el Contrato.  

  

  

23.00.00 VARIOS  

  

23.01.00 SEÑALETICA  

  

Ver la Memoria descriptiva y Especificaciones Técnicas del proyecto de 

Señalización que acompaña este expediente.  

  

23.02.00 OTROS  

  

Este rubro comprende aquellos trabajos no mencionados en las normas y que, por 

su naturaleza, no pueden comprenderse en los conceptos de los demás rubros. Por 

ello, la relación que se da es simplemente enumerativa y no limitativa.  

  

23.02.01 QUIEBRAVISTAS 50B  

23.02.02 QUIEBRAVISTAS C40  

  

Descripción  

Celosías metálicas instaladas según se indique en el plano.  

  

Materiales  

Celosías o quiebravistas de acero galvanizado, de tipo Luxalon o similar.  

Comprende paneles de celosía, separadores y tensores, conformando un panel 

rígido que se fija a la estructura de apoyo por medio de tuercas y golillas en los 

tensores.   

Color aluminio natural.  
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Método de construcción  

Ver detalle de láminas de celosía, según las medidas indicadas.  La 

instalación se deberá realizar como lo indique el fabricante.  

  

Método de Medición  

  

Unidad de medida: Metro cuadrado   

  

Condiciones de Pago  

  

Los trabajos descritos serán pagados según las cantidades medidas, de acuerdo al 

precio unitario indicado en el Contrato.  

  

23.02.03 REMODELACION DEL CERCO PERIMETRICO EXISTENTE  

  

Descripción  

  

El cerco existente es una combinación de muro ciego con celosía de concreto 

a una altura uniforme de 3.00 mts, el cual se plantea remodelar cambiando la celosía 

de concreto por reja de tubos metálicos en consonancia con el nuevo proyecto y 

manteniendo y mejorando los paños de muro ciego.   

  

Los paños de muro que quedan deberán resanarse, limpiarse y terminarse 

con un solaqueado de las superficies de ladrillo visto; y rematarlo con pasteleros 

para, por último, darle el acabado imprimado y pintado con látex.  

  

Debe entenderse que los trabajos necesarios son la combinación de estas 

dos actividades.  

  

Materiales  

  

Se emplearán los materiales indicados para tarrajeo en interiores y la 

carpintería metálica especificada en la lámina A-66  
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Método de Construcción  

  

Será utilizado el mismo método especificado para tarrajeo en interiores, en 

un espesor  mínimo de 5 mm., o el suficiente para el solaqueado.  

  

Método de Medición  

  

La unidad de medida es el metro lineal (m)  

  

Condiciones de Pago  

  

Las condiciones de pago serán las mismas que las indicadas en tarrajeo en 

interiores.  

  

  

23.02.04 CERCO PERIMETRICO NUEVO  

  

Descripción  

  

Se refiere al cerco que separará el lote del proyecto del lote que actualmente 

ocupa el Policlínico Negreiros.  

  

Las características generales son idénticas al del cerco remodelado descrito 

en el item anterior por lo que se considerará todos los componentes del cerco 

completo.  

  

Método de Medición  

  

La unidad de medida es el metro lineal (m)  

  

Condiciones de Pago  
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Las condiciones de pago serán las mismas que las indicadas en tarrajeo en 

interiores.  

  

23.02.05 REVESTIMIENTO DE CERAMICO 30 X 30 EN MUROS 

JARDINERAS  

  

Descripción  

Revestimiento en el muro de jardinera ubicado en el muro, cara exterior del 

auditorio.  

Será de enchape cerámico tipo piedra, 0.30 x 0.30, con bruña horizontal de 

1  

cms. según plano.  

  

Método de construcción:  

Se realizará de manera igual a lo señalado en las partidas de enchape 

cerámico.  

  

Método de Medición  

  

Unidad de medida: Metro cuadrado   

  

Condiciones de Pago  

  

Los trabajos descritos serán pagados según las cantidades medidas, de acuerdo al 

precio unitario indicado en el Contrato.  

  

23.02.06 TABLEROS CON REVESTIMIENTO DE POLVO DE MARMOL 

PARA LAVADEROS OVALADOS  

  

Descripción  

  

En los Servicios Higiénicos múltiples, se emplearán tableros de polvo de 

mármol. Estos serán fabricados a través de resinas de poliéster de alta calidad, 

según diseño indicado en planos..  
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Los tableros incluyen los ovalines. La unión entre tablero y ovalín será 

completamente lisa y  construida en una sola pieza.  

  

Los tableros serán de color azul Génova, , y los ovalines color blanco.  

  

Método de Medición  

  

La unidad de medida es el metro lineal (ml).  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará según  precio indicado en el Contrato.  

  

23.02.07 JUNTA CON SELLANTE DE POLIURETANO   

  

Descripción.  

Esta partida consiste en la conformación y relleno de juntas de 

dilatación longitudinales y/o verticales de 2cms. de espesor entre los 

elementos estructurales tales como las columnas y las tabiquerías de todo la 

edificación.   

  

Procedimiento constructivo  

Se deberán colocar las planchas de tecnopor a la medida del elemento 

estructural antes del vaceado de concreto del otro elemento adyacente e=2 cms. en 

encuentros de columnas, vigas etc., indicadas en los planos, para absorber los 

efectos de su estado dinámico en un sismo, evitando su colapso ó agrietamiento por 

este fenómeno físico.  

Las juntas serán luego selladas con sellante de poliuretano tipo Sikaflex 

Construction o similar, de color blanco.  Para ello, las juntas deben estar limpias, 

sanas, secas, sin impurezas, aceite, grasa y otros contaminantes.  Se aplica el 
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producto sellante con una pistola de calafateo en el interior de la junta y llenarla 

hasta el ras evitando que el aire penetre.  

  

Se trata del suministro por parte del Contratista, de todos los materiales,    

herramientas y mano de obra para el llenado de las juntas de dilatación.  Se deberán 

seguir todas las indicaciones y precauciones que el fabricante del sellante 

especifique tanto para el almacenamiento, aplicación y curado del producto.  

  

El sellante, una vez curado, será pintado con el mismo material y color 

utilizado en las mismas columnas y/o muros.  

  

Método de medición  

La unidad de medida será por metro lineal (m).  

  

Forma de pago  

Esta partida se pagará, previa autorización del Supervisor, por metro lineal 

(m) de junta, ejecutada de acuerdo a las especificaciones antes descritas. La partida 

será pagada de acuerdo al precio unitario del contrato, el cual contempla todos los 

costos de mano de obra, materiales, herramientas, transporte, y demás insumos e 

imprevistos necesarios para la ejecución de la partida.  

  

23.02.08 GÁRGOLAS SEGÚN DISEÑO  

  

Descripción  

  

Los hay de dos tipos: metálicos en los techos de policarbonato, con tubos de 

desagüe (corredor público, hall principal) o no (auditorio, emergencia, corredor de 

servicio, acceso por la capilla); y de obra donde sea necesario, en esquinas o 

centros de la edificación y nunca botando a corredores interiores sino a jardines.  

  

Las dimensiones de estos se especifican en la lámina de detalles exteriores.  
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Método de Medición    

  

La unidad de medida es la Pieza (Pz) o Unidad (U).  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará de acuerdo al precio unitario indicado en el Contrato.  

  

23.02.09 REVESTIMIENTO ACÚSTICO CON FIBRABLOCK  

  

Descripción  

  

En el ambiente SE-135 del grupo electrógeno, se revestirán íntegramente las 

paredes y cielo raso con placas fibrablock, montadas sobre bastidores de madera 

previamente fijadas a las paredes y techo, dejando una separación que conformará 

una cámara de aire, reforzando el aislamiento acústico buscado para este ambiente.  

  

El revestimiento se ejecutará con bastidores de madera tornillo de 2”x3” a 

cada 55 cms en vertical y 80 cms en horizontal, y las placas de fibrablock estándar 

de 240x55x2” de espesor. La superficie deberá quedar rugosa, al natural, sin 

empastar; pudiendo pintarse con látex al color que la supervisión indique.  

  

Materiales  

  

- Madera tornillo en listones de 2”x3” y 4”x2”  

- Placas fibrablock de 240x55x05cms -  Accesorios de 

fijación  

  

Método de construcción  
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Previamente al montaje del revestimiento deberá coordinarse la realización 

de un contrazócalo perimetral de concreto de 30 cms de altura y 4” de espesor, 

cuidando de dejar libre el hueco o pase de la escalera de gato y los vanos de acceso 

al ambiente.  

  

Se armarán los bastidores de madera sobre la superficie de muro o cielo raso 

imprimado, con espaciamientos verticales de cada 55 cms y horizontales de cada 

80cms fijados mediante tarugos y tornillos autoroscantes a cada 80 cms y cabezas 

embutidas. En las esquinas se cuidará de que una de las placas llegue hasta la 

pared de modo de no dejar resquicios en los encuentros entre placas.   

  

Los listones de 4”x2” se usarán como remates de borde para conformar los 

vanos; se suavizarán mediante lijado y se pintarán al óleo del color que designe la 

supervisión.  

  

Las placas de fibrablock se fijarán mediante clavos con cabeza para madera 

y huachas, a cada 40 cms.  

  

Método de medición  

  

La unidad de medida es el metro cuadrado (m2).  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará según el precio unitario indicado en el Contrato. El precio unitario 

incluye el pago por material, equipo, herramientas, mano de obra y todo imprevisto 

necesario para su buena colocación.  

  

23.02.10 PANEL ACÚSTICO EN AUDITORIO  

  

Descripción  
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En el ambiente SH-102 del Salón Auditorio, se revestirán las paredes entre 

los ejes constructivos 10 y 14, mediante paneles acústicos conformado por tableros 

forrados  e instalados a la pared, espacio vacío mediante.  

  

Materiales  

  

- Madera tornillo en listones de 3”x2” -  Tablero aglomerado de 18 mm.   

- Tapizado con relleno de esponja  

- Canales de aluminio Difusa 3005 y 3007  

- Plancha doblada de 3”x1/8”  

- Platinas de 1½” x1/8”en S  

- Accesorios de fijación  

  

Método de Construcción  

  

Se armarán los paneles para ser montados horizontalmente siguiendo las 

medidas y disposición que se aprecia en los cortes arquitectónicos, desde el 

contrazócalo hasta el alféizar del vano corrido. Se presentará la plantilla de los 

paneles para lograr la mejor distribución optimizada y se trazarán los niveles 

horizontales donde deberán fijarse los cargadores metálicos de plancha doblada.  

  

Verticalmente se fijarán los listones de madera a cada 120cms mediante 

autoroscantes y tarugos; a ellos se fijarán las platinas o cargadores en forma corrida.  

La platina y las uñas que van en los paneles tienen la misma sección en “S”, ambos 

elementos se fijarán mediante tornillos spax a sus respectivos soportes.  

  

Los paneles deberán estar separados mediante los canales de aluminio 

especificados en planos, el mod 3005 para las verticales y el mod 3007 para las 

horizontales; el primero se fijará en el cargador y el segundo en los listones de 

madera.   

El espacio vacío de 2” a 2 1/4” que quedará mediante esta disposición 

formará una cámara de aire entre el panel y la pared con fines acústicos.  
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Los paneles irán forrados con tapiz grueso compuesto al 60% de algodón 

como mínimo y rellenos de espuma de ½” de espesor, la tela se fijará por detrás del 

panel, los cantos deberán quedar uniforme y suavemente redondeados.  

  

Método de Medición  

  

La unidad de medida es el metro cuadrado (m2).  

    

Condiciones de Pago  

  

Se pagará según el precio unitario indicado en el Contrato. El precio unitario 

incluye el pago por material, equipo, herramientas, mano de obra y todo imprevisto 

necesario para su buena colocación.  

  

23.02.11 MURO DE PROTECCIÓN DE DUCTOS H=0.20M  

  

En todo punto donde un ducto de instalaciones mecánicas deba atravesar la 

losa de techo, se construirá un murete de 12 cms de ancho mínimo y 20 cms de 

altura que lo emboque. Su finalidad es tanto proteger el ducto como dar un perímetro 

de acabado que impida se filtre agua de lluvia por el hueco.  

  

Materiales  

  

Se harán con ladrillo corriente de arcilla y con mortero de cemento-arena en 

proporción 1:2; o alternativamente de concreto vaceado en el sitio.  

  

En el revestimiento se usarán los mismos materiales indicados para tarrajeo 

frotachado.  

  

Método de Construcción  

  

Se harán con ladrillo corriente de arcilla, asentado en aparejo de soga, o en 

su defecto, con cemento Portland, arena, piedra partida de 1" máximo.  
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Antes de proceder al vaciado se humedecerán las formas y se revisará 

cuidadosamente los alineamientos y niveles en general. Salvo que los planos 

indiquen diferencia, tendrán la misma rasante que el contrapiso del techo y la altura 

final deberá asegurar una diferencia de por lo menos 10 cms respecto del techo 

terminado.  

  

Las secciones serán las indicadas en los planos.  

  

El concreto será en la proporción 1:3:6 y la pasta del revestimiento será 1:2.   

  

El revestimiento se hará 60 minutos después de colocado el concreto y sSe 

curará abundantemente los 2 primeros días del vaciado. El revestimiento se hará al 

día siguiente de ser de ladrillo y sin necesidad de curado.  

  

Las dimensiones, forma y radio de los cantos serán los indicados en los 

planos correspondientes.  

  

Condiciones de Pago  

  

Los trabajos descritos se pagarán por metro lineal y al precio unitario del 

Contrato.  

  

23.02.12 MURETE DE PILETA  

  

Descripción  

  

Es el murete longitudinal que conforma la poza de la pileta decorativa del atrio 

de la capilla, entre los ejes C y 24, el cual será de altura 55 cms en su punto más 

alto respecto al piso el cual tiene prevista una pendiente hacia la calle  

  

Materiales  
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Para los muretes de confinamiento: ladrillo corriente de arcilla con mortero de 

cemento-arena en proporción 1:2.  

Para el concreto: cemento Portland, arena, piedra partida de 1" máximo.  

Para el armado: fierro corrugado de 3/8” con estribos o separadores de fe de  

¼”  

  

En el revestimiento se usarán los mismos materiales indicados para 

revestimiento de terrazo pulido y para el enchape de cerámico tipo laja piedra de 

pared.  

  

Método de Construcción  

  

Se harán con ladrillo corriente de arcilla, asentado en aparejo de soga.  

  

Antes de proceder al vaciado con el concreto pobre 1:10:5 se humedecerán las 

formas y se revisará cuidadosamente los alineamientos y niveles en general. Salvo 

que los planos indiquen diferencia, tendrán la misma rasante que las veredas. Al día 

siguiente del vaceado de relleno se podrá vacear la losa corrida de 3” armada con 

fe corrugado de 3/8” @ 20 cms en ambos sentidos, previo encofrado simple de los 

laterales.  

  

Las secciones serán las indicadas en los planos.  

  

El concreto será en la proporción 1:3:6 y la pasta base del revestimiento será 

1:2.   

  

El revestimiento se hará un día después de colocado el concreto, curado de 

por medio.  

  

Serán revestidos en las tres caras del asiento en terrazo pulido, similar al 

contrazócalo sanitario. Para tal fin, se empleará el mismo procedimiento de la partida 

de revestimiento de terrazo pulido en escaleras. Se continuará con el enchape 
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cerámico de las baldosas de 40x40 cms imitación piedra laja en los laterales, 

incluido el lado de la poza.  

  

Las bruñas, contrazócalo vacío; dimensiones, forma y radio de los cantos 

serán los indicados en los planos correspondientes.  

  

Condiciones de Pago  

  

Los trabajos descritos se pagarán por metro lineal y al precio unitario del 

Contrato.  

  

  

23.02.13 CUBIL DE BOMBA RECIRCULANTE  

  

Descripción  

  

Es el murete transversal que conforma la poza de la pileta decorativa del atrio 

de la capilla más próxima al eje 23, el cual tendrá las mismas características que el 

resto del murete, variando en el ancho final  y en el acabado de la cara interna a la 

poza.   

  

Los materiales y procedimiento constructivo son similares al item 23.02.12  

  

La diferencia es que se conformará un compartimiento hueco para albergar 

la bomba recirculante y el frente a la poza es inclinado según el detalle 831 del plano 

A-81. Contará además con un panel removible en el lado de la poza para acceder a 

la bomba y darle mantenimiento cuando lo requiera.  

  

Las bruñas, contrazócalo vacío; dimensiones, forma y radio de los cantos 

serán los indicados en los planos correspondientes.  

  

Condiciones de Pago  
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Los trabajos descritos se pagarán por metro lineal y al precio unitario del 

Contrato.  

  

  

23.02.14 TAPA DE CANALETA EN RX  

  

Descripción  

  

En los ambientes SA-115 y SA-121 se construirá junto con la losa de piso una 

canaleta cuyo desarrollo se encuentra en los planos de arquitectura y de inst. 

eléctricas y según el detalle 729 de la lámina A-85; cuyo propósito es albergar y 

facilitar el tendido de instalaciones entre los aparatos de rayos X, y sus 

alimentadores y comandos.  

  

Materiales  

  

Para la canaleta: Serán los mismos materiales indicados para tarrajeo en 

interiores aditivado con impermeabilizante.  

  

Para el concreto: cemento Portland, arena, piedra partida de 1" máximo.  

  

Para el armado: ángulos de fe de 1”x1” para la boca y marcos de plancha 

doblada de  fe de 3/16”; alambre Nº8 soldado a la base de la tapa y pernos cabeza 

de coche como tiradores.  

  

Para el revestimiento: Se usarán los mismos materiales indicados para 

revestimiento del terrazo pulido especificado para el ambiente.  

  

Método de Construcción  

  

Será el especificado para tarrajeo en interiores y en el pulido de pisos de 

terrazo.  
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La supervisión definirá en obra el módulo óptimo para establecer la cantidad 

de tapas necesarias para cubrir toda la extensión de la canaleta en construcción.  

  

El pulido final del piso se hará con las tapas puestas, debiendo los perfiles de 

fierro utilizados quedar perfectamente enrasados con la superficie, tan igual como 

los perfiles de aluminio del piso de terrazo.  

  

Las dimensiones, serán los indicados en los planos correspondientes.  

  

  

Método de Medición  

  

Unidad de Medida: Metro lineal (ml) para vestidura de aristas  

  

Condiciones de Pago  

  

Los trabajos descritos serán pagados según las medidas señaladas en el párrafo 

anterior, y según el precio unitario del revoque ejecutado.  

  

  

23.02.15 TAPA DE MANHOLE  

  

Se refiere a los accesos de piso previstos al ducto subterráneo de 

instalaciones en las esquinas ubicables por los ejes F-6’  y F-22.  

  

Las características son en todo similares a los descritos en el item 23.02.14 

pero conformando una unidad con medidas no mayores a 80x80 cms.  

  

Método de Medición  

  

Unidad de Medida: La unidad (Ud)  

  

Condiciones de Pago  
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Los trabajos descritos serán pagados según las medidas señaladas en el párrafo 

anterior, y según el precio unitario de cada unidad terminada.  

  

23.02.16 POZA DE DUCHA  

  

Descripción  

Poza para ducha prefabricada, de 0.90 x 0.90 m. x 0.10 m, con bordes 

boleados, con piso texturado antideslizante, instalado en los baños de 

hospitalización y donde se indique según planos.  

  

Método de construcción: Asentado sobre una cama de arena fina, y 

encuentros con muro y piso de acuerdo a planos. Lam A-57  

   

Método de Medición  

  

Unidad de Medida: La unidad (Ud)  

  

Condiciones de Pago  

  

Los trabajos descritos serán pagados según las medidas señaladas en el párrafo 

anterior, y según el precio unitario de cada unidad terminada.  

  

  

23.02.17 SUMINISTRO Y SEMBRÍO DE GRASS  

  

Descripción  

  

Previo al sembrío de grass, se procederá a la preparación del terreno, 

removiéndolo hasta una profundidad conveniente, retirando las piedras y cualquier 

material extraño que pueda perjudicar o dificultar el sembrío y desarrollo normal del 

grass y plantas en general a sembrar.  
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En las áreas que no ofrezcan terrenos de buena calidad, se deberá adicionar 

tierra vegetal en cantidad suficiente para asegurar el desarrollo normal de los 

cultivos previstos.  

  

El contratista proveerá el grass tipo Americano, de primera clase, usando 

para el sembrío el sistema de mateado tupido. La mata debe ser de talla grande y 

madura para el mejor corte y se aplicará el abono necesario.  

  

El riego deberá efectuarse con la frecuencia necesaria para asegurar un 

crecimiento normal y realizado de preferencia en horas que no interfiera con el 

máximo consumo doméstico. La entrega de las áreas sembradas con grass se 

efectuará luego de realizado el segundo corte, previo deshierbe y resiembre en los 

casos necesarios.  

  

23.02.18 SUMINISTRO DE TIERRA DE CHACRA  

  

Descripción  

Comprende el relleno con tierra de chacra en las jardineras tanto en el exterior 

como en el interior del edificio, hasta 5 cms menos del borde, en caso de jardineras 

en el suelo, y hasta 10 cms. menos del borde del murete, en caso de jardineras 

elevadas, con el fin de plantar vegetación.  

  

Método de medición: m3  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará al precio unitario indicado en el Contrato.  

  

23.02.19  ARBORIZACIÓN  

  

Descripción  
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Se plantarán las siguientes especies en los lugares abajo indicados:  

  

 Ficus (verde, blanco y jaspeado)  

 Ponciana  

 Crotos de colores  

 Cucardas  

 Chiflera  

 Hiedra rellena  

 Helecho negro coposo  

  

1piso:  

 Jardín sector C y D y frente hacia Tomás Valle    20 ficus  

 Atrio de ingreso (frente a Tomás Valle)        3  ficus  

Vereda frente a auditorio y administ, hacia el estacionamiento 11 poncianas  

 Jardinera de auditorio            13  crotos  de  

colores  

 Jardín esquina Tomás Valle y Calle Pacasmayo       3   

poncianas  

 Jardinera en ingreso a Emergencia Calle Pacasmayo   4 Chifleras  

Jardinera frente a mamapra de emergencia lado Pacasmayo 15 crotos de 

colores  

Jardinera del sector E lado Calle 1     

cucardas  

    21  

 Jardín de capilla lado Calle 1        

cucardas  

    4  

 Jardinera en Hall Principal amb SA-100        2 chefleras  

               

colores  

   3  crotos  de  

               

rellenas  

  10  hiedras  

Jardinera en espera ambiente SA-120    colores     8  crotos  de  
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Terraza de bloque C ambientes SC-150 y SC-148  

de colores  

  

3er piso:  

     4 crotos  

Jardinera sobre hall principal (sobre amb SA-100) 

helechos coposos  

    30  

               

rellenas  

  15  hiedras  

 Terraza SA-338            

macetas  

   2  crotos  en  

 Terraza SF-324               2  crotos  en  

macetas  

Terraza junto a cuartos de hospitalizac. bloque B   23 crotos en macetas  

  

Los árboles y arbustos indicados serán plantados en excavaciones circulares, 

efectuadas al terreno natural, de 0,70 a  0,90 m. Según la naturaleza del subsuelo, 

se adicionará tierra vegetal para asegurar el desarrollo de las especies sembradas.  

El mínimo de tierra vegetal será de 1.00m de profundidad.  

  

Los árboles plantados tendrán una altura mínima de 1,50 m. Según la 

variedad, podrá realizarse el plantío a raíz desnuda, en champa o en envase.  

  

Se procederá a abonar a los tres meses, utilizando el sistema de inyecciones por 

ser el más efectivo. Para protección de las especies plantadas, se utilizarán tutores 

para asegurar el desarrollo normal de las mismas.  

  

Al momento de entregar los trabajos de jardinería y arborización, todas las 

especies plantadas deberán estar en condiciones de desarrollo comprobado, 

debiendo el contratista reemplazar aquellos ejemplares que no acusen un 

crecimiento apropiado.  

  

Comprende la preparación final y limpieza de la superficie de capa vegetal 

previamente nivelada, incluye esparcir abono y el sembrío de grass.  
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Para las jardineras del ingreso vehicular se ha considerado helechos.  

  

Método de Medición  

  

El método de medición es el metro cuadrado para grass y unidad para árboles, 

arbustos y plantas. Para el cómputo se tomará en cuenta el área efectiva sembrada.   

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará de acuerdo al precio unitario indicado en el Contrato.  

  

23.02.20 JARDINERA DE CONCRETO  

  

Descripción  

  

Se trata de las jardineras ubicadas en el área exterior del hospital. Estas seguirán 

los detalles y acabados indicados en planos.  

  

El acabado será en cemento frotachado.   

  

Método de Medición  

  

La unidad de medida para las jardineras es por Unidad (U),  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará de acuerdo a la unidad de medida y el precio unitario indicado en el 

Contrato. Dicho precio incluye materiales, mano de obra, equipo y herramientas, así 

como todo imprevisto necesario para su ejecución.  

  

  

23.02.21 CORTINAS DE LINO PLASTIFICADAS  
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Descripción  

  

En la zona de emergencia , hospitalización y consulta externa se utilizarán 

cortinas de lino plastificado por ambos lados, con alto contenido de nylon.  

  

El sistema corredizo será con argollas de 1 ½” de diámetro agarradas a los 

tubos sostenidos mediante  perfiles de aluminio,  adosados o colgados del cielo raso, 

según los detalles indicados en los planos de arquitectura.  

  

En las habitaciones de Hospitalización y en los consultorios se empleará 

cortinas de tela plastificada. En la parte superior de la misma irá un tramo 

transparente que permita el paso de luz.   

  

Los colores, en tono mate, deberán ser coordinados con Essalud y,  finalmente, 

aprobados por la Supervisión.  

  

Método de Medición  

  

La unidad de medida de las cortinas es el metro cuadrado, y los rieles, en 

metro lineal (ml).  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará al precio unitario indicado en el Contrato. El precio unitario incluye 

material, mano de obra, herramientas, accesorios y cualquier imprevisto necesario 

para su buena colocación.  

  

23.02.22  FELPUDO VINIL ALTO TRANSITO  

  

Descripción  

  



 

357  

  

En los ingresos y  a fin de mantener la asepsia y proteger los pisos, se 

colocarán felpudos de vinilo, de alto tránsito, en forma de anillos. Los felpudos serán  

de color gris claro con logotipo de ESSALUD, en color azul horizonte o similar; a 

todo lo ancho de las puertas de ingreso.  

  

Las dimensiones de estos serán de 1,80m x 2,40m.  

  

Método de Medición    

  

La unidad de medida es la Pieza (Pz) o Unidad (U).  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará de acuerdo al precio unitario indicado en el Contrato.  

  

  

23.02.23 CAMPANA EXTRACTORA  

   

Descripción  

Campana extractora de vahos ubicado en la cocina, Sector E, primer piso.    

  

Materiales  

Campana de acero inoxidable 18/10 AISI 304 de 36” de ancho (90 cms.). De 

750 m3/h. Filtro antigrasa de aluminio y acero lavable a mano o en lava vajilla.  Motor 

de turbina silencioso que proporcione la filtración necesaria en superficies amplias.   

Con ducto al exterior en el techo de mínimo 6” de diam. con sombrero de succión 

en el techo. Con 2 luces de halógeno de 20 watts.  Control electrónico digital de 3 

velocidades.  Instalado a línea de tierra.  

  

Método de colocación  
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Se tomarán todas las medidas indicadas para el fabricante tanto para el 

traslado, almacenaje e instalación.  

  

Método de medición  

  

La Unidad de medida es por metro cuadrado (m2).  

  

Condiciones de Pago  

  

Se pagará según la unidad de medida y el precio unitario indicado en el Contrato.  

El precio unitario incluye el pago por material, mano de obra, equipo, herramientas 

y cualquier imprevisto necesario para su buena ejecución.  

  

  

23.02.24  LIMPIEZA PERMANENTE Y FINAL DE LA OBRA  

  

Descripción  

  

Corresponde a los trabajos de limpieza que debe efectuarse durante todo el 

transcurso de la obra eliminando especialmente desperdicios.  

  

  

  

  

  

     


